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Lehet hogy elfogultság nálam: 
a nőket mindig megcsodáltam, 
sőt őszintén és lelkesűKen 
szellemüket is megbecsültem. 
Naponta látom meghatotton, 
hogy mit érnek el ők a sportbon, 
s nem is sejtettem, nem is tudtam, 
hogy mit tudnak a „Ki mit tud*'-banl 
Ám, hogy példákra is tekintsek, 
vannak közöttük rejtett kincsek. 

I^9y gyorsbüfében ez a helyzet: 
két pénztárosnő egymás mellett, 
az egyik számol, blokkol, ezalatt 
a má^k pénzt vált, átvesz, visszaad. 
És közben folyton csak beszélnek, 
hogy Erzsfék elváltak tényleg? 

És mit csinálnak Agték? 

Ilyet nem hallott a vidék! 

Nem hiszed? Megsúgom ... igen, 
de senkinek se mondd, szívem . .. 

Ez tizennégy, az huszonkettő ... — 

A szájuk úgy jár, mint kereplő, 
s büvészkezük, mint gyors motolla. 

- Tudod, mit mondott akkor Olga, 
hogy megjelent a szép Iván? - 
A pénzben közben nincs hiány, 
míq átveszik és elteszik, 
fillérre mirKlen egyezik ... 

Férfiak! Nézzetek csak rájuk: 
hát ki csinálja ezt .utánuk? 



Lovászy Márton 



— Képzeld, a Kovácsék ablaka elé az X. 
betűt tették. 





tt az ideje, Teplák 
kartárs, hogy udva¬ 
riasabb és megér¬ 
tőbb legyen a megrendelői¬ 
vel. 

— Hallott talán valami 
rosszat rólam? 

— Sok a panasz önre és 
a vállalatára. 

— Érdekes, nekem még 
senki sem panaszkodott 
rám. 


— Nem mernek szólni 
önnek. Attól félnek a meg¬ 
rendelői, hogy megszakítja 
velük a kapcsolatot, nem 
szállít nekik. 

— Megértem őket. Az 
én gyártmányaim egyedül¬ 
állóak. 

— Ez korántsem indo¬ 
kolja, hogy rendreutasító 
hangon levelezzen velük, 
szigorítsa a feltételeket és 
emelje az árakat. 

— A vevőket rendre kell 
szoktatni. Az új mechaniz¬ 
mus különösen nagy köte¬ 
lezettséget ró. rájuk. 

— Ne hárítsa a modorta- 
lanságát az új mechaniz¬ 


musra. Most még inkább 
kötelessége, mint bármi¬ 
kor is volt, hogy jobban 
szolgálja ki a vevőkörét és 
eleget tegyen a megrende¬ 
lők kívánságának. Ehelyett 
majdhogynem karikás os¬ 
torral fegyelmezi őket. 

— így is túl vagyunk 
halmozva megrendelések¬ 
kel. A vállalatunk nem 
győz annjri ámt termelni. 


mint amennyit a vevők 
igényelnek. 

— Mégsem szabadna go¬ 
rombán bánni az ügyfelei¬ 
vel. Az udvariasság a leg¬ 
jobb tőkebefektetés. Nem 
kerül penzbe, és mégis ka¬ 
matozik ... 

— Ez még a tőkés világ¬ 
ból megmaradt szólás¬ 
mondás. Megrendelőink ki¬ 
tartanak mellettünk... 

— Amíg rá vannak utal¬ 
va. Ezért merészelik önök 
emelni az áraikat is. 

— Vállalatunk termelvé- 
nyei szabadárasak. Egyé¬ 
ni kalkulációnk szerint ala¬ 
kulnak. Az pedig nincs a 


kollektívben, hogy a meg¬ 
rendelőimre köteles vagyok 
mosolyogni. 

— Engedje megjegyez¬ 
nem, hogy előzékeny és fi¬ 
gyelmes kiszolgálással ép¬ 
pen ebben a helyzetben 
tudná megalapozni válla¬ 
lata hírnevét és jövőjét. 

— Nekem a jelen a lé¬ 
nyeges. 

— Túlságosan elbizako¬ 
dott. Látszik, hogy nincs 
konkurrenciája. 

— Nincs is rá szüksé¬ 
gem. ön még nem hallott 
szocialista monopóliumról? 

— Hallottam! De azzal 
nincs joga visszaélni. 

— Az én t'állalatom is 
állami vállalat. 

— Na látja! Már egyedül 
ez is kötelezi a közérdeket 
szolgáló és szoUd gazdálko¬ 
dásra. 

— Minél nagyobb ha¬ 
szon elérésére kell töre¬ 
kednem. 

— De tisztességes eszkö¬ 
zökkel. Mit tenne például, 
ha a megrendelői megun¬ 
nák vállalatának egyed¬ 
uralmát, a fölényes bánás¬ 
módot, és saját üzemet 
létesítenének? Vagy eset¬ 
leg importálnák az önök 
gyártmányait, hogy ne le¬ 
gyenek enn3rire kiszolgál¬ 
tatva? 

— Megtehetik. Akkor 
áttérünk más monopol¬ 
cikkek gyártására. De a 
bánásmód marad!... 

Földes György 




GAVALLÉR LOCSOLD 



AZ UTOLSÓ SZÓ JOGÁN 



- Tisztelt bírósági Ha még utoljára meghallgathatnám 
a „Mama** című slágert... 








































NYUGATI DIAKSAPKA 



PESTI MEGLEPETÉSEK 


NEMZETKÖZI SZÁLLODA 

Az épülő Duna-parti szálloda oldalán nem¬ 
rég hatalmas tábla jelent meg a következő 
felirattal: 

„Hotel Duna Intercontinentál 

Opening day 

Eröffnungs Tag 

Ouverture 31. XII. 1969** 

Jó, jó, tudjuk, hogy a szálloda jórészt nyu¬ 
gati tőkével épül, de azért talán elárulhatnák 
magyarul is a pestieknek, hogy mikorra ter¬ 
vezik a megnyitását. 

Vagy babonásak az építtetők? 

Engedjék meg, hogy megnyugtassam őket: 
az utóbbi időiben már nálunk is előfoixlul, 
hogy betartják az építési határidőt. Különö¬ 
sen ott, ahol nyugati tőkével építenek. 

SZ£NAC£L 

Az e havi telefonszámlához a KAV, vagyis 
Kohászati Alapanyagellátó Vállalat, reklám¬ 


cédulát mellékelt, s ezen felszólít, hogy a 
vashulladék-gyűjtés fokozásával segítsem az 
acéltermelési program túlteljesítését. 

Már épp körülnéztem — egyelőre csak gon¬ 
dolatban — házunk táján vashulladék ügy¬ 
ben, amikor jobban elolvasva a fölhívást, lá¬ 
tom, hogy tulajdonképpen nem is vashulla¬ 
dékról, hanem „szénacéÜhuUadékról” van szó. 
(„A magyar vaskohászat acéltermelési prog¬ 
ramja túlteljesítésének kulcskérdése: LE¬ 
GYEN ELEGENDŐ SZÉNACÉLHULLA¬ 
DÉK”) 

A következőkben meg ez áll: „Az össze¬ 
gyűjtött szénacélhulladékot gépkocsival el¬ 
szállítjuk ...” 

Újra és ismét tanulmányozva a fölhívást, a 
következőre jutottam: 

A KAV nem tételezi föl azt, hogy egy pri¬ 
vát teleíonelőfizető háztartásában olyan 
mennyiségű vashulladék létezhet, amelyért 
érdemes lenne kocsit küldenie. Ilyen mennyi¬ 
ség csak szénacélból létesdiet a pesti polgár 
lakásán. Lehet. 

Csak tudnám, mi az a szénacél! 

Sólyom László 



A SZOKÁS HATALMA 





NÉLKOLOZHETETLEN EMBER 



- Miért tetszik a fúrógépbe énekelni, dók- - Kedves kartársakI Az értekezletet megnyitom... 
tor úr? 


NEM HAGYJA CSERBEN AZ ÁLDOZATÁT 



— Halló, mentők? Egy negyedóra múlva jöhetnek 
a társbérlőmértI 


RUHAGONDOK 



















































































































HÁROM A KISLÁNY 



— Remélem, nem veszi észre a közönség, hogy a Maris 
tegnap felköltözött Pestre ... 


A VAGY VILLAMOSA 



- Te akartál Pestre jönni, Julis. Remélem, boldog vagy! 


HÁRY JÁNOS 



— Képzeljétek el, mi pénzt keresek Pesten, hiszen csak 
albérletre 800 forintot fizetek havonta. 


Fülöp György rajzai 



CAPÜLET JÜLIA 
DfSZMAGYARBAN 

Déryné naplójában ol¬ 
vassuk, hogy Rómeó és 
Júlia előadásán a szép 
Csahayné játszotta Júliát 
Első este, a rendező ré¬ 
mületére fényes díszma¬ 
gyarban jelent meg a 
színpadon. 

— Az istenérti Csak 
nem akarja díszmagyar¬ 
ban játszani Capulet leá¬ 
nyát? — kérdezte a ren¬ 
dező. 

^ — Miért ne? — felelte 

Csabayné. — Kun, ma¬ 
gyar egyremegy. 

— Hát Veronában ku¬ 
nok éltek? — kérdezte 
elképedve a rendező. 

— Azt nem tudom — ‘ 
felelte Csabayné —, de az 
biztos, hogy az öreg Ca¬ 



pulet így szól leányához: 
„Te kunok leánya**. 

A rendező megnézte a 
szerepet. Valóban az állt 
benne: „Te konok leány**. 
Ezt olvasta Csabayné „ku¬ 
nok leányának**. És ezért 
öltözött díszmagyarba. 
Ami már egymagában is 
biztos sikert jelentett száz 
esztendővel ezelőtt. 

A gonosz rendező azon¬ 
ban megirigyelte, sőt meg 
is akadályozta a szép¬ 
asszony sikerét. Át kellett 
öltöznie. 

Azóta se jutott eszébe 
egyetlen Júliának sem, 
hogy díszmagyarban je¬ 
lenjék meg az erkélyen. 

Pedig milyen meglepő 
és hatásos lenne! 


YELVA 

Elssler Fanny is, mint 
a legtöbb táncosnő, for¬ 
rón vágyott színészi sike¬ 
rekre. Pesten is fellépett 
egy dramolettben, ahol 
drámai játékra nyílt al¬ 
kalma, „szerepe” viszont 
mindössze két szóból állt 


Yelva — ez volt a neve 
annak a leán3mak, akit a 
darabban alakítania kel¬ 
lett — így szólt fivéré¬ 
hez: 

— Bátyám! 

Szerelmesének arra a 
kérdésére pedig, hogy: 

— Szeretsz-e? 

így felelt: 

— Örökre. 

Yelva fivérét Szigeti 
József játszotta, szerel¬ 
mesét Feleki. 

Amikor Yelva megpil¬ 
lantotta fivérét, felkiál¬ 
tott Ezt akarta kiáltani: 
bátyám, de bizony a kiál¬ 
tás így hangzott: 

— Páffián! 

Feleki oda is súgta Szi¬ 
getinek: 


— Te! Honnan ismer 
ez téged ilyen jól? 

Ezután a szerelmes kér¬ 
dezte meg Yelvától, hogy: 

— Szeretsz-e? 

Mire Yelva mély érzés¬ 
sel azt akarta válaszolni, 
hogy örökre, de nyelve 
megbotlott s így szólt: 

— ökör te! 

Szigeti gyorsan vissza¬ 
adta a kölcsönt Felekinek 
s imént feltett kérdésére 
súgva azt felelte: 

— Onnan, ahonnan té¬ 
ged! 

EMBERISMERET 

A nagyot-mondás nem 
ritka tulajdonság a vir¬ 
tuózok világában. 

— Találja ki, mennyit 
kerestem tavaszi hang¬ 
ver senykörutammal? — 
kérdezte egy hegedűs 
Brahmstól. 

Brahms egy szempil¬ 
lantásig sem gondolkodott 
a válaszon, rögtön rá¬ 
vágta: 

— A felét. 

— Minek a felét? — 
kérdezte a hegedűs. 

— Annak az összegnek, 
amelyet mondani fog. 



OLVASÓ 

NEMZET 

LEHÜNK 



















































































A FEHÉR HAZBAN 




A HOLD TÚLSÓ OLDALAM 


— Igyál nyugodton, itt biztos, hogy nem látnoki 



— Ez elhárítja a rakétákat? 

- Az nem biztos. Mr. Nixon, de a leszerelési lehetőségeket elhá- 


MOVELTSÉG 



— Ugye mondtam, hogy már láttam va- 
laholl... 



GYENGE MECCS 


- Még vége sincs a mérkőzésnek, de már 
mennek haza a játékosok ... 



G yermeteg lelkemet mi 
sem jellemzi jobban, 
minthogy még mindig 
nem untam meg az automatá¬ 
kat, pedig az automata jó ideje 
nem újdonság már a pesti ut¬ 
cán sem. De én, ha automata 
előtt visz el az utam, s van 
hozzávaló érmém, mégsem ál¬ 
lom meg, hogy helé ne hajít¬ 
sam azt az egyest vagy ket¬ 
test a bedobó-nyílásán. 

A minap is, hogy a Nyugati 
pályaudvaron volt dolgom, 
megálltam a forró feketekávét 
kibocsátó automata előtt, hogy 
megjátsszak magamnak egy 
kávét, mert az automatázás 
öröme feledteti velem azt is, 
hogy az automata-dupla fele 
annyira sem jó, mint egy esz¬ 
presszó-dupla, a legközepe¬ 
sebb kávéfőzet esetén sem. 

Nos, bedobom a forintjai¬ 
mat s élvezem, amint a gép 
ettől működésbe lép: fortyog, 
zakatol, poharat ereszt le, 
majd a megfigyelőablakot gőz 
borítja be. Ezzel vége is az 
előadásnak, én kiveszem a 
műan)rag-poharat, s az szabá¬ 
lyosan meg van töltve forró 
vízzel. Ne úgy tessék érteni, 
hogy gyenge, lötty kávéval 
van megtöltve, nem: üres for¬ 
ró vízzel van az én poharam 
megtöltve, tisztán, kávé nél¬ 
kül. 

ElszontyoUtó helyzet, de 
nem ér váratlanul. Hogy mi¬ 
ért nem? Ugyanis — és most 
tessék eldönteni, hogy nor¬ 
mális vagvok-e? — én már 
két ízben is, ezt megelőzően, 
januárban és decemberben 


forró vizet fakasztottam ebből 
az automatából. De ezúttal 
arra gondoltam: nem lehet, 
hogy azóta is rosszul működ¬ 
jék, kávét kell most már ad¬ 
nia minden emberi és keres¬ 
kedelmi számítás szerint. 

Nem kétlem, hogyha meg¬ 
reklamálom a dolgot, minden 
bizonnyal visss^akapom a há¬ 
rom forintomat. Am mi szük¬ 
séges a reklaináláshoz: elő¬ 


ször is meg kell tudnom, ho¬ 
vá forduljak panaszommal, 
továbbá a nagy és forgalmas 
pályaudvaron meg kell talál¬ 
nom az ismeretlen illetékest. 
Minden bizonnyal várakoz¬ 
nom is kell egy keveset reá, 
esetleg arra is, míg dolgát ab¬ 
bahagyva az automatához jön 
velem, sőt meglehet, hogy még 
őneki is elő kell keríteni 
előbb valakit, az automata 
szerelőjét netalán. Mit foly¬ 
tassam tovább?! Kinek volna 
kedve ezzel töltenie az idejét 
a három forintért 
Tisztességesebb dolog lenne 
akkor már átalakítani az auto¬ 


matát. Eg3'előre két javasla¬ 
tom volna rá: 

1. Az automata pénz-vissza- 
dobó szerkezetéi hosszabbít¬ 
suk meg a szentendrei HÉV 
budai végálloniásához, oda 
guruljon vissza a bedobott 
három forint A reklamálónak 
így, ha kedve tartja, nincsen 
más tennivalója, mint átsétál 
Budára a pénzkiadó nyílás¬ 
hoz és zsebre vágja a hárma¬ 
sát. Kényelmesebb, mint a 
reklamálás. 

2. Szolgáljon Id az auto¬ 
mata, nem három forintért,. 


mert az drága, de egy forin¬ 
tért: forró vizet! Meg lehet in¬ 
dokolni is, legyen ez egészség- 
ügyi automata, kézmosáshoz 
V agy toroköblítéshez, pálya¬ 
udvaron különösen kulturált 
ötlet! (Az automata mellett 
egy rekesz szappant vagy to¬ 
roköblögető pasztillát adhatna 
ki.) 

Legrosszabb esetben, üzem¬ 
zavar esetén, az automata for¬ 
ró víz helyett kávét bocsátana 
a pohárba. Ez még mindig 
nem olyan nagy baj, a vásárló 
maga döntheti el, hogy lenyel¬ 
je, vagy gargarizáljon vele. 

Somogyi Pál 















































TRÓPUSI KALAND 



színes tavaszi riport 


PROGNÓZIS 


ÜNNEPI HANGULAT 


Enárődi István rajzó 


^ArÁRiC^' 




John, abbahagyhatnád már azt a csámcsogásti 


— írja, Mancika I Az eső valószínű¬ 
sége százegy százalék. 


- Hogy múlik az idő. Amikor elk( 
gyerekük, nekem nem volt autómi... 


Jtem az építkezést, maguknak nem volt 


A lelkiismeretes riporter 




M it tegyen a s 29 ü 1 q, ha kiskorú 
gyermeke szerelembe esik 
egy másik szülő szintén kis¬ 
korú gyeamekóvel és ennek jelent¬ 
keznek a következményei? Ezt a 
kérdést feszegette az Iskolateleví¬ 
zió legutóbbi filmje, melyben a 
már több filmből ismert író fia, 
anyává tette a kávéfőző mama 
második gimnazista kislányát. 

A képernyőből és a tanmeséből 
mess2áre kilógott a lóláb. Kide¬ 
rült, hogy a fiatalok meggondolat¬ 
lan cselekedetéért elsősorban a 
szülők a felelősek. Az író papa, 
mint tudjuk, konformista és kü¬ 
lönben is az ember azt már sejti, 
hogyíha egy magyar filmbe beke¬ 
rül egy író, az biztos nem pozitív 
hős. Csakúgy, mint a kislány ma¬ 
mája, aki kávéfőző, mely foglalko¬ 
zás, szintén gyanús. A mama külön¬ 
ben is másodszor kötött házassá¬ 
got, nem is túl jót. Emiatt keve¬ 
sebb szer^tetet adott kislányának, 
aki ezt kénytelen volt házon kívül 
pótolni. A fiú viszont túl sok sze- 
retetet kapott, ő a felesleget adta 
tovább! A fiút, aki egy fényes vil¬ 
lában lakik, elkényeztették. A 
lányt, akinek otthona ^y kopár 
szoba-konyha, nem kényeztették 


el. Látható, ho^ neveltetésük ele¬ 
ve predesztinálja őket, hogy szere¬ 
lembe essenek és ráadásul még 
ne is vigyázzanak. 

Már eddig is számtalan tanulsá¬ 
got kínált a film. Nem szabad a 
gyereket nagyon elkényeztetnem, 
de arra is vigyáznom kell, hogy 
hasonló esetben ne érhessen az a 
vád: nem kényeztettem őket elég¬ 
gé. Mindent megadok nekik, de 


kamaszodó gyerek szükségsze- 
űen lázad a szülők ellen. A láza- 
ést letörni helyielen, hagyni sem 
élszerű. Ezért ha bármelyik gyer¬ 
mekemre rájön a lázadozhatnék, 
lőbb igazat, majd két pofont 
dók neki. 

Filmünkben — a tanmese sza- 
•ályainak megfelelően — a szülők 
Italában helytelenül viselkedtek. 
í lány mamája dühöngött és olyan 


lélek mérnökétől várta volna, 
hogy megoldja a problémát. Ehe¬ 
lyett az író még büszke is volt, 
hogy fia férfivá érett, és ezt ilyen 
demonstratíve bizonyította. 

Persze a fiú sem tagadta meg 
önmagát. Cinikus volt még a pa¬ 
pával szemben is, majd, amikor 
a dolog megoldódott, otthagyta a 
lányt. Éppúgy, mint negyven év¬ 
vel ezelőtt a grófi csemeték tették 
a megejtett cselédlányokkal. Egye¬ 
dül a kislány maradt hű, rendes 
és tiszta, bár őt is rosszul nevel¬ 
ték, de ő egy modem Édes Anna, 
egy teenager Vilma a Bakaruhá¬ 
ban című filmiből. 

így aztán az derül ki, ami már 
negyven éve is sokszor kiderült: 
helytelen, ha egy gazdag, elké¬ 
nyeztetett fiú beleszeret egy sze¬ 
gény, de a rossz nevelése ellenére 
is tiszta kislányba. Kiderül, hogy 
a „kunyhó és palota” ellentétek 
ma is legyőzhetetlenek, valamint 
az, hogy ilyenek a férfiak. Az is 
világossá válik, hogy nemcsak az 
operettben, hanem a modem pe- 
dagi^ai tanmesékben is lehet 
giccset produkálni, csak az utób¬ 
biban adómentesen. 

Ősz Ferenc 


- Jó dolog lehet nőnek lenni... A feleségem vegyészmérnök, de azért 
joga van mosogatni is ... 


FONTOS TALÁLMÁNY 


óvakodom, nehogy mindenük meg¬ 
legyen, mert későbbiekben én is 
szaladgálhatok a bizottságokhoz 
Természetesen, időben felvilágo¬ 
sítom őket. Persze, nem nagyon, 
hogy kedvet ne csináljak. El sem 
riasztom őket, mert ettől külön¬ 
böző komplexusaik lesznek. Az 
előzményekből az is 'kiderült, hogy 


Ijelentésekre ragadtatta magát, 
logy „látni sem akarlak”. Még 
zerencse, hogy utána azért elment 
i kislánnyal a bizottsághoz, és 
emikor az a kórházból hazajött, 
ejet is adott neki. A fiú mamája 
s sírt, átkozódott, és természete- 
en azt a szegény kislányt hibáz- 
atta. Na és az író? Az ember a 


SZIGOI 


) TITKÁRNŐ 


ÜNNEPEK 


Ez az igazságmérő gép. Ha valaki véletlenül igazat mond, kigyul¬ 


lad a lámpái 


Ne légy irigy! 
Te azt hiszed. 
Hogy vezetni 
Nagy élvezet. 


KIRÁNDULÁS 


Pedig nem így... 
Tenger a félsz. 

Mert vagy, mert te 
Még mindig élsz. 

Darázs Endre 


ÁPRILIS 4, 


ÁPRILIS 5. 


ErŐszokkol okort ben 


nní az igazgotó loartórshoz 
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APAK ÉS FIÚK 


KERESZTELŐ 



- Hiába foglalkoztam vele annyit, mégis megbukott a kerületi vetél¬ 
kedőn ... 


- Hű, a főnököm! 

— Miért ijedtél meg? Elfelejtettél neki meghívót küldeni? 



ÉTTERMI RIPORT 


- Kicsi volt a menü... 



ZTOivAiOiiGa 


SEGÍTSÉG! KONKURRENCIA! 


Otthoni kedves Embertár¬ 
saim, indítsatok nyomozást. 
Londonban, vagy inkább: 
Londonból egy rejtélyes el- 
len-MTI működik, amellyel 
nem lehet versenyezni. Min¬ 
dig újabb, frappánsabb, haj¬ 
meresztőbb szenzációkkal je¬ 
lentkezik. 

A legjobb budapesti dél¬ 
utáni lapban bukkantam rá 
nemrég erre a kerek kis 
hírre: 


HUKGAMAN COWBOYS 

A londoni újságokban 
két hortobágyi csikós 
fényképe jelent meg, 
.mert a magyar idegen^ 
forgalmi értekezleten lo- 
vasbemutaiót tartottak a 
Hyde parkban. 


Ugye érdekes? Csakhogy 
kiderült, hogy 1. a londoni 


újságokban két hortobágyi 
csikós fényképe nem jelent 
meg; 2. a magyar idegenfor¬ 
galmi értekezleten nem tar¬ 
tottak lovasbemutatót a Hyde 
Parkban, mert 3. nem volt 
magyar idegenforgalmi ér¬ 
tekezlet. A többi stimmelt. 

Aztán egyszer csak a kö¬ 
vetkező színes hírt olvastam 
egy másik pesti lapban: 

„A londoni repülőtérnek 
rengeteg gondot okoznak a 
sirályok, amelyek akadályoz¬ 
zák a gépek le- és felszállá¬ 
sát. A tudósok szimfonikus 
zenével kísérleteztek, de a 
komoly zene nem riasztotta, 
hanem inkább vonzotta a 
madárrajokat. Végül dzsesz- 
szel próbálkoztak, s a sirá¬ 
lyok hanyatt-homlok mene¬ 
kültek a fülsértő muzsikától. 
Azóta, valahányszor egy re¬ 
pülőgép érkezik, vagy indul, 
a londoni repülőtéren felhar¬ 
san a dzsessz.” 

Ugye gyönyörű? Ilyen szí¬ 
nes kis hirt csak az ellen- 


MTI képes megszerezni! Kín¬ 
zott a sárga irigység. Utána¬ 
néztem. Kiderült, hogy 

1. A londoni repülőtéren, 
különösen kint a betonon, 
sohasem harsan fel a dzsessz 
(szégyen, de így van). 

2. Nappal általában egy¬ 
két percenként érkezik, vagy 
indul egy-egy repülőgép, te¬ 
hát szüntelenül harsoghatna, 
de valahogy mégsem har¬ 
sog. 

3. A sirályok — vízimada¬ 
rak lévén — nem okoznak 
rengeteg gondot a londoni 
repülőtérnek, bár ezt igazán 
el lehetne várni tőlük. A 
többi stimmelt. 

De férfiasán be kell valla¬ 
nom, hogy az ellen-MTI híre 
érdekes, frappáns, eredeti 
volt. Hát lehet ezzel kon- 
kurrálni ? 

Szomorú üdvözlettel: 

Sugár András 

London 


HOL VAN ANGLIA? 

A „Pál utcai fiúk” 
filmváltozatáról szóló 
ismertetésében írja az 
Ifiúsági Magazin: „A 
mindkét csoportbeli ka¬ 
maszokat javarészt an¬ 
gol fiatalok játsszák, lé¬ 
vén a film magyar- 
amerikai koprodukció.” 

Igaz, hogy annak ide¬ 
jén számos angol ál¬ 
lampolgár költözött át 
a Mayflower fedélzetén 
Amerikába, de azért túl¬ 
zás ezt a szigetország 
egészére vonatkoztatni. 


EGY Főváros okai 

A Mag>^ar Nemzet 
eg 3 dk párizsi tudósításá¬ 
ból: „Az áramszünet a 
forgalmi jelzőlámpák 
klkapcsolá.sa miatt még 
csak növelte a reggeli 
órákban amúgyis hatal¬ 


mas lorgalmi dugókat 
a fővárosban, amelyet 
az autóbtiszforgalom 
csaknem teljes és a 
Metró nagyarányú le¬ 
állása idézett elő” 

Szó, ami szó, eléggé 
nagyarányú leállás le¬ 
het az olyan, amelynek 
fővárost sikerült elő¬ 
idéznie. 


KÉTKEZI LOVAK? 

Napihír: „Megvadul¬ 
tak a lovak Szentgyörgy- 
völgy községben, a mű¬ 
velődési ház építkezésé¬ 
nél, ahol rakodógéppel 
földet raktak egy lovas- 
szekérre, s a kocsi alá 
rántották a kantárjukat 
fogó M. G.-nét.” 

Mi tagadás, én is meg¬ 
vadulnék, ha ló létemre 
nekem kellene földet 
rakodnom. 

Tímár György 








































































































































TÖKÉLETES SZERVEZÉS 


►►►►►►►►► 

ELŐRELÁTÓ KOOPERÁCIÓ 


- Tehát megkötjük húsvétra az 
együttműködési szerződést I 

ÍB., 


fi 


REGÉNT 

— Vigyázzon egy 
pillanatra a kisfiám¬ 
ra, amíg bemegyek 
parizert vásárolni! — 
kértek meg egy asz- 
szonyt, 1931-ben, A 
gyerek, aki most 
tűzoltó főtörzsőrmes¬ 
ter, kellő igazolás 
mellett átvehető a 
gyámügyi hatóságok¬ 
nál. 

MAMA 


mű EMBER 
A FÉNYKÉPÉSZ¬ 
NÉL 

— Mester, ha le¬ 
hetne, a kép ne ha¬ 
sonlítson rám ... 

MESE 

Jancsi morzsát 
szórt el az erdei úton, 
hogy visszafelé haza 
találjon. Sajnos, egy 
élelmes erdőkerülő a 
morzsát összeszedte 


— Én igazán nem 
szólok bele, kislá¬ 
nyom, hogy ki le¬ 
gyen a férjed. Csak 
az a fontos, hogy 
Halmazújvárosi Ár¬ 
pádnak hívják, a 
Külső Jászberényi út 
141/c, 1. emelet 3-ban 
lakjon és üzemvezető 
legyen a Műanyag- 




és eladta prézlinek. 
Szegény Jancsi azóta 
is bolyong a fák kö¬ 
zött 

MODERN BÚTOR 

— Egy széket óhaj¬ 
tanék vásárolni. 

— Milyen célra? 

—- Ülni szeretnék 
rajta. 

— Olyan modeU 
lünk jelenleg nincs. 
Tessék benézni talán 
a jövő héten... 


csapágy Gyárban. ÁLLATBARÁT 
Szóval ma négy óra¬ 
kor vár a Salétrom — Megérzik raj- 
eszpresszóban. Eskü- tam a kutyák, hogy 
vő szombat délelőtt nagyon szeretem őket. 
10-kor. így aztán nyugodtan 


betörhetek a kertes 
villákba. 

ZENESZERZŐ 

— Segítség! Rend¬ 
őrt! Valaki ellopta 
egy melódiámat! Ta¬ 
lán még nem lehet 
messze a gazember! 

BECSÜLETES 

ELADÓ 

— Ezt tessék meg¬ 
venni. Garantált kö¬ 
zepes minőség. 

KERÜLETI 

VETÉLKEDŐ 

— Sajnos, Pi^ta, a 
szüleim soha nem 
egyeznek bele a há¬ 
zasságunkba. Én VII. 
kerületi vagyok, te 
pedig X. kerületi. 

GYANÚS 

HIRDETÉS 

JÓ FIZIKUMÚ, 
IZMOS FÉRFIAKAT 

Bérelszámolási 

MUNKÁRA FEL¬ 
VESZ NAGYVÁL¬ 
LALAT. 

INTERURBAN 

Barátom szülei 
harminc éve élnek 
Kanadában. A múlt 
éjjel cseng a telefon. 
Interurbán Torontó¬ 
ból. Az édesanyja 
keresi: 

— Fiam, takarózz 
be, mert hűvösek az 
éjszakák... 

Galambos Szilveszter 


















































































FEKETE. WfltSKA 

BAR 


NüiTVa-. 


Április 4«én, 5*én, 6-án, 
7-én és vasárnaponként 
délelőtt 10-től este 10-ig 


A rendőr megállítja az autót: 


Kimenőn 

FÉNYKÉP HAZA 


Tóth Gyula rajzai 


_ Túlságosan zsúfolt a ko¬ 
csija, Mit szállít? — kérdi a ve- 
zetőtőL 

— Antibébi pirulákat 

— De hiszen áldott állapot¬ 
ban levő nők üln^ a kocsiban. 

— Ma a reklamációkat szál¬ 
lítom. 

0 

— Csodaszép álmom voU, 
XJlök a csónakomhan és beszáll 
Brigitte Bardot, Képzeld, semmi 
ruha nem volt rajta. 

— És? 

— És azután fogtam egy hat¬ 
kilós harcsát. 

0 

San Francisco. Egy férfi két 
whiskyt rendel egy bárban. Az 
egyiket megissza, a másikat a 
kabátzsebében kuporgó törpe 
rattler szájába önti. Ismét ren¬ 
del két whiskyt megint a ku- 
tyus kapja az egyiket. És 
ez így megy tízszer eg 3 rmás után. 
Amikor már dülöngél, nem 
akarják kiszolgálni. 

— Hallja, ha nem ad még két 
whiskyt végzek magával! — or¬ 
dít a vendég. 

A rattler kidugja fejét a ka- 
bátzsebból és megszólal: 

— És ugyanaz történik a 
macskájával is! 


— Hány cigarettát szívsz el 
egy nap? 

— Hatvanat. 

— És nem szívleled meg az 
újságok intelmeit? A túlzott do- 
hányzás ártalmas. Mindennap 
írnak erről! 

— Tudom! Ezért mondtam le 
véglegesen az újságolvtisásról. 


ASZAJHÖS 




Kimenő utón 

TAVASZ 


— Megjöt¬ 
tek a kopa¬ 
szok! 




ÍSM a vendégűnlí! 

önt az új 

IWE 
MACSKA 


















































































































ARTISTA FELESÉG 


C,KrokodiV\ Moszkva) 


- Csendesen! Anyucikám jött látogatóba és 
lefeküdt, mert nagyon rosszul utazott... 

(,,Pikkef*\ Tallin) 


TAVASZ 


AZ ASSZONY ELLENŐRIZ 


(B. Butenko rajzai, Varsó) 


R 


0í/7'£VXO 


TUDOMÁNYOS VITA 




(„Paris Match") 




(„uadzis*\ Riga) 




^ 7 



A Magyar Hírlapban olvastam, 
a Pokolróv kritikájában: 

,4Cönnyű volna a xegényváltozat 
címét idézni: Ki ismerte Pille Má¬ 
riát? .. 

Ügy lálsziik, mégsem könnyií 
idézni. A regény változat tíme 
ugyanis: Mit ittátok ti Pille Má¬ 
riáról? 

* 



Szegény Sébastien, mennyi 
zűr van a származása körül! És 


nemcsak a filmen, az életben is. 
Az RTV Újság és a Tükör szerint 
ugyanis Sébasüen alaíkítója, a kis 
Mehdi, fia Cécile Aubrynak, a 
film író-rendezőjének. A Pajtás 
újság szerint viszont a fél-unoka- 
testvére ... 

Várom, mikor írja meg egy ne¬ 
gyedik újság, hogy sem utódja, 
sem boldog őse, sem rokona, sem 
ismerőse ... 

♦ 

Pompidouról szóló cikkében ír¬ 
ta a Magyar Nemzet egyik miin- 
katársa: „Róma után Genfbe uta¬ 
zott, és itt a Bodeni-tó partján le¬ 
vő városka televíziója szólaltatta 
meg.” 


Három eset lehetséges: 

1. Pompidou nem Genfiben járt, 
hanem valamelyik más városban. 

2. Genf elköltözött régi helyéről, 
a Genfi-tónak is nevezett LÓnan- 
tó partjáról, az ország másik 
csücskébe. 

3. A cikk szerzője elfelejtett 
Írás közben egy futó pillantást 
vetni a térképre. 


Láttam egy fényképet: kabátos 
férfi áll a vízparton, háttal a né¬ 
zőnek, kcíTiében horgászhat. 

Hogy hol láttam a képet? A Ma¬ 


gyar Horgász címlapjáin. Mikor 
láttam? Tavaly deceomberben. És 
az idén márciusban újra. Ugyanaz 
a férfi, ugyanaz a víz, ugyanaz a 
póz. Csak a felirat más. Decem¬ 
berben: „Horgon a csuka.” Már¬ 
ciusban : „Az első tavaszi kirán¬ 
dulás.” 

Remélem, máskor is lesz még 
szerencsém ugyanehhez a képhez, 
kedvenc lapom címoldalán^ „Zsák¬ 
mányra lesve”, „Nem kapnak a 
csukák”, „Az utolsó őszi kirándu¬ 
lás” — és más, hangzatos címsza¬ 
vak alatt! 


R. B. 











































































































MENEKÜLÉS 


IRODALMI IDÉZETEK 




A C4. 8Z. rejtvényllnk megfejtése: 



Mellékes 


A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők: Gyárfás Györgyné, Budapest, 
VI., Nagymező u. 35., Prémuaz Gyula, 
Budapest, VUL, Bérkocsis u. 25., dr. 
Székely SzUárdné, Budapest XBU, Eöt¬ 
vös u. 4. 


66. REJTVÉNYÜNK 


FÉLFOGADÁS 



Hiába döngetek kaput, falat.. 


AZ UTCÁN 



„A vadász ül hosszú, méla lesben .. 

'Császár Tamás rajzai 


viDám üiazas oeBRecenBöL Buoapesrpe 

(Limerick formában) 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk kL A megfejtéseket 
legkésőbb április 11-ig kell postára ad¬ 
ni, kizárólag levelezőlapon, erre a cím¬ 
re: Ludas Matyi, Budapest vm., Gyu~ 
lai Pál u. 14. 


Dús szőrű fej, hazája Debrecen. 
Majom ő, bár kívül a ketrecen. 
Ügy tesz, mintha benne ' 
Férfiasság lenne. 

De érte kezem tűzbe nem teszem. 

Kis tintanyaló, hona Szolnok. 

Nem újságíró, csak bértollnok. 
öt, simogat aránnyal. 

Felfelé meg alányal, 

S ha valakit megmarhat, boldog. 

Egy aranyifjú, hona Cegléd. 

O. vidéki honnan van ily nyegléd? 
A nézése szemtelen, 

Az asszonyt kebleken 
Mint hadvezér tart seregszemlét. 


Egy kamasz, szülőhorKi Monor. 

Kolbászt evett és attól gyomor- 
Görcsöket kapott. 

Azóta csapott 

Füllel járkál és igen komor. 

Ifjú lányka, otthona Vecsés. 

Nincs benne külcsín, sem belbecs és 
Mégis szeme villan. 

Hót merszed elillan, 

S azt mondod: jobb egy borjúvesés. 

Ifjú s vén ürgék célja Budapest. 

Ott meglátnak egy lányt, egy csuda fesst. 

Sietve utána, 
ügetnek Budára, 

Már egyszerre nincs köztük buta, rest. 

Radó György 


• • • BUKSI is A TELEVÍZIÓ 
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HÁZHOZ SZALUTAS 



— Miért csenget folyton? Az előbb mór leadta a csomagotI 










A SZERENCSE GYERMEKE 


öáet^ 

— A temetkezési vállalat vidám ve¬ 
télkedőjén nyertem egy dísz-sirhelyetl 


— Hát akkor, igyunk a tizedik elvo- 
nókúránkra I 


JAVÍTHATATLANOK 



POCSÉK 

IDŐJÁRÁS 

— Mi len¬ 
ne, ha mi se 
mennénk ki 
a meccsre, 
és Itt marad¬ 
nánk a tévé 
mellett?... 


íafiiwésasT 


A kísérlet, mely a sze¬ 
münk láttára íol 3 rik, 
alighanem egyedül¬ 
álló a művészetek történe¬ 
tében. Az Ifjúsági Magazin 
olvasói közösen írnak fil¬ 
met. A figyelemre méltó 
vállalkozás jelenleg ott 
tart, hogy mintegy ötszá¬ 
zan levélben közölték: mi 
legyen a film témája. A kí¬ 
vánságokat a szerkesztőség 
kiértékelte és — egy előt¬ 
tem elképzelhetetlen mód¬ 
szer segítségével —, elkészí¬ 
tette a leendő film történe¬ 
tének rövid vázlatát. Az ak¬ 
cióban részt vevő forgató- 
könyvíró-jelölteknek egyéb 
dolguk sincs, mint ebből 
megírni a filmnovella első 
harmadát. Ekkora házi fel¬ 
adat kezdő íróknak elég. 

A közkívánatra készült 
történet lényege a követ¬ 
kező: 

16—18 éves fiatalok gale^ 
riba tömörülnek. Van eb¬ 
ben a galeriban vidékről 
felkerült lány, akinek nincs 
lakása. Van belvárosi úri¬ 
gyerek (?), akinek termé¬ 
szetesen van lakása, éppen 
attól menekül. Van benne 
egy beat-zenész, konkréten 
meghatározva gitáros vagy 
dobos, akinek zenekara fel¬ 
oszlott, mert a többieket 
behívták katonának. A ga¬ 
leri elutazik a Balatonhoz, 
vagy egy vidéki városba, 
majd a film cselekménye 
során valami tragikus ese¬ 
mény történik velük. Bal¬ 
eset, öngyilkosság, esetleg 
autólopás, mely felrázza 
őket, megkérdőjelezve ed¬ 
digi magatartásukat... 

Enn 3 ri a történet váza, 
melyhez még az tartozik, 
hogy a galeri két tagja 
szeressen egymásba, vala¬ 


mint többször szerepelje¬ 
nek benne beat-zenekarok. 

Készséggel rés 2 d vennék 
én is a kollektív munká¬ 
ban, hátha egy mondatom 
bekerül a műbe, csupán az 
zavar, hogy manapság egy¬ 
mást érik a filmek, me¬ 
lyekben galerik szerepel¬ 
nek. A felkínált tragédia¬ 
lehetőségek mindeg 3 rikét 
már meg is írták, igaz, 
hogy egyedül, le^eljebb 
egy dramaturg társaságá¬ 
ban. Egy baleset rázta fel 
a „Sodrásban” című film 
galeriját, egy öngjálkosság 
és néhány autólopás a 
„Fejlövés” kisebb csoport¬ 
ját, majd egy gyilkosság kí¬ 
sérlet a rossz emlékű „Két 
nap júliusban” című tévé¬ 
film ifjú szereplőit. Ennyi, 
ami kapásból eszembe jut, 
csak a magyar termésbőL 

Jobb lett volna egy ke¬ 
vésbé felhasznált történe¬ 
tet kiagyalni a beérkezett 
levelekből. Mondjuk, hogy 
két fiatal szereti egymást, 
de a szülők ellenzik. Ebből 
több kellemetlenség szár¬ 
mazik, mely felrázza őket, 
olyannyira, hogy a végén 
öngyilkosok lesznek. Ebben 
is van szerelem, öngyilkos¬ 
ság, legfeljebb egy gitáros 
hián 3 rzik, de a kollektív 
írói lelemény ezt is meg¬ 
oldhatja. 

Ha a kísérlet sikerül, 
meg kell próbálni más mű¬ 
fajokban is: lehet írni kol¬ 
lektív drámát, közösen ver¬ 
set, melynek minden sorát 
más költő ihletné. Ha a 
kísérlet-sorozat eljut a kö¬ 
zös képfestésig, magam is 
jelentkezem, van itthon 
ugyanis egy fél tubus kék 
festék, amivel úgysem tu¬ 
dok mit kezdeni. 

ö. F. 


KIADÓ ALBÉRIET 



— Jó, jó, tűzfalra néz, de milyen tűzfalra?!... 
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SZEDER ÉS BURGUNDI 


Kedvemre vacsoráztam a 
minap, s hogy az örömöm 
teljes legyen, vacsora utáni 
csemegének felbontottam 
Lgy üveg hlackherry jamet 
Í5. Közönséges szeder- 
dz,^em az „illető**, csak azért 
W alálom ilyen előkelőén, 
mert a címkén is ez áll. 
Külföldre készült szegény¬ 
ke, de aztán valamelyes 
okokból itthon maradt. 



nyilván nem kapta meg a 
‘Vízumot. A dzsem kanalaz- 
gatása közben azonban se¬ 
hogy sem bírtam megőrizni 
^előkelőségemet”, mert — 
már bocsánat! — állandóan 
köpködnöm kellett. Én tu¬ 
dom, hogy a szedernek sok 
a magja, de az azért mégis 
túlzás, hogy egy üveg 
dzsemnek csak a kisebb 
hányada legyen élvezhető, 
mert a nagyobbik része 
különböző megemészthe¬ 
tetlen anyag: szárazra 


aszott szem, és más, meg¬ 
határozhatatlan eredetű ke¬ 
ménység. Ez még akkor is 
túlzás lenne, ha az egész 
szederbokrot belefőzték 
volna! 

Ezek után kezdem sejte¬ 
ni, hogy a Budapesti Kon¬ 
zervgyár szóban forgó re¬ 
meke miért maradt itthon, 
s miért nem került — az 
eredeti terveknek megfe¬ 
lelően — valamelyik angol 
család asztalára... 

Bosszúságomat egy po¬ 
hárka villányi burgundi 
felhajtásával szerettem vol¬ 
na enyhíteni, de csak újabb 
mérget szereztem magam¬ 
nak, amikor hozzáláttam a 
borosüveg felbontásához. A 
dugó keresztben volt bele¬ 
erőszakolva az üveg torká¬ 
ba, emiatt nem zárt lég¬ 
mentesen, kihúzni is alig 
lehetett. Mindemellett az 
üveg szája több helyen 
csorba, repedezett volt — 
elment a kedvem a bor- 
ivástól. 

A pénzemért (25 Ft 50 
fillér egy hétdecis villányi 
ára!) annyit megkívánha¬ 
tok a pécsi pincegazdaság¬ 
tól (és a forgalomba hozó 
kereskedelmi szervektől), 
hogy ép üvegben, jól duga- 
szoltan kapjam meg a bort. 
Vagy bármely más italt, 
persze! 

(b) 



EZ SOR! 

Március 21-én délben fél 
egykor megérkezett a vár- 
va-várt taxi, a Néphadsereg 
utcai megállóba. Rögvest 
beszálltunk (családommal 
együtt) és közöltük az út¬ 
irányt: XVIII. kerület. Vö¬ 
röshadsereg útja, Szarvas- 
csárda. A taxi vezetője, 
legnagyobb meglepetésünk¬ 
re, azt a választ adta, hogy „ez nekem sok”, mire vé¬ 
rig sértve, szó nélkül kiszálltunk a kocsiból, abban a 
reményben, hogy a következő taxivezetőnek talán „nem 
lesz sok”. A következő taxi sofőrjének az útirány sze¬ 
rencsére megfelelő volt, mert éppen abban az irányban 
volt dolga. Tehát az utazás mégiscsak sikerült — bár 
a szánk íze keserű maradt utána — ám választ szeret¬ 
nénk kapni arra a kérdésre, hogy vajon a JA 41—60 
számú taxi vezetőjének joga volt-e megtagadnia a kissé 
távolabb eső, de Nagy-Budapest területéhez tartozó út¬ 
vonalon a fuvart? 

Egy sértődött taxi-uus 


PARNAS nélkül 


KINEK AZ ÉRDEKE? 

A Ludasban megkérdezte nemrég az egyik olvasó: 
miért nincs óra a fogaskerekű vasút városmajori vég¬ 
állomásán? 

A Budapesti Közlekedési Vállalat megküldte ezzel 
kapcsolatos válaszát a sz«kesztőség címére. Ebből idé¬ 
zünk: „A nyilvános óra vállalatunk, illetve dolgozóink 
munkájának elvégzéséhez nem szükséges. Az óra az 
utazóközönség érdekét szolgálná, ezért az illetékes ke¬ 
rületi tanács hatáskörébe tartozik annak szükségessé¬ 
gének elbírálása, iUetve felszerelése.** 

Lehet, hogy ez jogilag így van rendjén. De mégsem értjük: ami érdeke az 
„utazóközönségnek”, miért nem érdeke egyúttal a BKV-nek is? Honnan ez a fura 
érdekellentét? 

Még meglőjük, hogy leszereltetek az autóbuszotcról, villamosokfól az ülőhelye¬ 
ket, hiszen a BKV dolgozóinak munkájuk ellátásához azokra nincs szükségük, azok 



csak az „utazóközönség” érdekeit szolgálják... 


MOST MAR nem sürgős 

A IX., Hámán Kató út 44. számú házat 1962-ben lebon¬ 
tásra ítélték, mivel életveszélyesnek njdlvánították. Ké¬ 
sőbb megmásították ezt az elhatározást: nem fogják le¬ 
bontani, hanem még 4 emeletet ráépítenek erre a jó öreg, 
150 éves házra. Míg ez a döntés megszületett, hat évnek 
kellett eltelnie. Ezután már hamarosan jöttek a kiköltöz¬ 
tetési parancsok, hogy minél előbb el tudják kezdeni a 
ráépítést. Futtában kezdtünk csomagolni, és kiköltözni a 
„csodálatos szükséglakásokba”. Gondoltuk, minél előbb el¬ 
hagyjuk lakásunkat, annál előbb térhetünk vissza. 1968. 
október 8-án kiköltöztünk, tehát pont télire, azzal, hogy 
novemberben már az építők dolgozni fognak. Azóta már 
eltelt fél év, a ház körül egyetlen építőt sem látni, de 
mégcsak építőanyagot sem. Csak azt nem értjük, hogy 
miért volt olyan sürgős a kiköltözés?! 

Kapocsy Györgyné 
Budapest IX., Üllői út 45. 


A CIMZEH VAUSZOLT 

Cikkük nyomán intéz¬ 
kedtünk, hogy o kazinc¬ 
barcikai zeneiskolába be¬ 
szereljék a telefont. (Pos¬ 
taigazgatóság, Miskolc.) 

„Csöpög a mennyezet” 
című cikkükre válaszolva 
közöljük, hogy április 15- 
én megnyílik a teljesen 
felújított élelmiszerbolt a 
Sibrik Miklós telepen, s 
ezzel megoldódik az otta¬ 
ni háziasszonyok bevásár¬ 
lási problémája. (Bp. X. 
kér. Tanács VB, Keresk. 
Oszt) 


Évtizedek óta járok Rákoscsaba-Üjtelep- 
ről, a péceli helyivonattal, munkahelyem¬ 
re, B‘udára. Évekkel ezelőtt a helyivonato¬ 
kon a MÁV a pámás kocsik közlekedteté¬ 
sét megszüntette. Ezután fapados kocsikból 
álló szerelvényt kaptunk, mely tiszta, ren¬ 
des volt, s télen jól fűtött. Mi utasok nem 
is igényeltük a pámás kocsit, meg voltunk 
elégedve, de teiinészetesen fapados kocsira 
érvényes bérletet vásároltunk. 

Pár hónapja, a MÁV, Pécelről 6 órakor 
induló 6347 sz. helyi személyvonaton, állan¬ 
dóan három pámás kocsit közlekedtet. A 
vonatra Rákosligeten már alig tudnak fel¬ 


jutni az utasok, mert párnás kocsira a bér¬ 
let nem érvényes, a fapadosok pedig zsú¬ 
folva vannak. Természetesen mindenki 
szeretne idejében bejutni a munkahelyére, 
ezért, ha nem fémek fel a fapadosra, fel- 
szállnak a pámásra. Emiatt napirenden 
vannak az incidensek jegyvizsgáló és utas 
között. 

Egyszerű lenne a megoldás! Vissza kel¬ 
lene állítani a jól bevált szerelvényt — 
pámás kocsik nélkül! 

SzlkUy Lajos 

Budapest xvn.. Borsfa u. ts. 


DOBOZ 

Közismert a gyengébbik 
nem vonzódása a szépen cso¬ 
magolt pii>erecikkek iránt, 
magam is vásárolok belőlük, 
ha tehetem. 

Megfigyeltem, hogy a leg¬ 
több nyugati krémet olyan 
dobozba töltik bele, aminek 
dupla fala van. Kívül van a 
nagyobbik fala, ami miatt 
megveszem, mert azt hiszem, 
hogy sok króm van benne, és 
belül van a kisebb doboz, ab¬ 
ban tartózkodik a csodapempő, 
harmadannyi, mint amire szá¬ 
mítana az ember. Ez egy nyu- 
g)ati üzleti fogás, mondtam 
magamban elítélően, amikor 
rájöttem a trükkre. 

A minap ügyetlenségből le¬ 
ejtettem az Opera zsíros kré¬ 
met tartalmazó dobozomat és 
töprengve figyeltem az ered¬ 
ményt. Mert ahogy eltörött, 
kiderült, hogy annak is dupla 
fala van. Annak is kívül van 
a nagyobbik fala, hogy azt 
higgyem: nagy doboz krémet 
kapok, és belül van a kiseb¬ 
bik, hogy ne kapjak mégse 
sokat. 

Ügy örültem neki, hogy már 
ebben is elértük a nyugati 
színvonalat! 

G. Szabó Judit 



(r) 


XJ5SZERELIK, 
FELSZERELIK • • • 

Van egy Lehel 70-es 
hűtőszekrényem. Feb¬ 
ruárban az aggregát el¬ 
romlott, a gép nem hű¬ 
tött. Február 21-én az 
Elektromos KTSz V„ 
Tolbuhin körút 4. szám 
alatti szervizből tele¬ 
fonon kértem a hűtő¬ 
gép megjavítását. 

A helyszíni szemle 
pár nap múlva meg¬ 
történt. Potom 400 fo¬ 
rintért újra Lehel lesz a 
Lehel, mondották! Vál¬ 
lalom? Mit tehettem, 
vállaltam. 

Miután semmi sem 
történt közben, március 
6-án telefonon érdek¬ 
lődtem a KTSz-nél. 
Rendki'vül ‘udvariasan 
közölték, hogy a Jász¬ 
berényi Hűtőgépgyár 
nagyon kevés aggregátot 
küldött, ezért legyek 
türelemmel, egy hét 
múlva megjavítják. 
Március 14-én, újabb 
reklamációmra, ismét 
igen udvarias mentege¬ 



tőzés volt a válasz, hogy 
ők készséggel javítják, 
de a Hűtőgépgyár... 
Legyek azonban türe¬ 
lemmel, a jövő hét vé¬ 
géig megja‘vitják. 

Március 24-én ismét 
érdeklődtem, de most 
már óvatosan azt felel¬ 
ték, hogy — ha min¬ 
den jól megy — ápri¬ 
lis közepén talán meg¬ 
lesz. Természetesen, e 
folytonos hatá‘ridő to¬ 
logatást nem hagytam 
szó nélkül. A KTSz is¬ 
mét azzal védekezett, 
hogy a Jászberényi 
Hűtőgépgyárban lesze¬ 
relték azt a részleget, 
amely az aggregátokat 
készítette s most újra fel 
fogják szerelni. Amíg az 
el nem készül és nem 
termel, addig nem tud¬ 
ják az ilyen javításokat 
elvégezni! 

Dr. Gál József 
Bp. IV., Rudas László u. §1. 











BOSSZÚS SZURKOLÓ 


AGGODALOM 




— Mit álmodott? 


ÉLELMES RADIÓRIPORTER 


KÖZÚTI TÁRSASJÁTÉK 



— Ki jön a házamba?... 




VIETNAM 

háború 


noíMft 


-Attól félek, hogy ez az új szakács is a régi menüt főzi majd.. 






Könyvesboltjaink kira¬ 
kataiban megjelentek az 
autósokníak bizonyára sok 
örömet szerző, s^'tséget 
nyújtó szakkönyvecskék: 
,Jqv gondozd a SKODA -t;* 
,Jgy gondozd a MOSZK¬ 
VICS ~oáaV' és így tovább. 

Régi kívánságnak igyek¬ 
szem nnK>st eleget tenni, 
amikor megjelentetni kí¬ 
vánom — ugyancsak 
autósok számára — az 
,Jov gondozd a CSALÁD- 
odat” című ismeretter¬ 
jesztő könyvecskét Na¬ 
gyon sok szó esik ugyan¬ 
is napjainkban arról, 
hogy az autótulajdonosok, 
különösen az újak, any- 
nyira szeretik, dédelgetik 
gépkocsijaikat, mintha az 
autók eleven családtagok 
lennén^ de alig hallunk 
olyasmit, hogy egyes gép¬ 
kocsitulajdonosok ann 3 á- 
ra szeretik feleségüket, 
gyermeküket, mint a tu¬ 
lajdon gépkocsijaikat! 

Az alábbiakban néhány 
részletet ismertetek most 
az autósok számára ké¬ 
szülő: „így gondozd a 
CSALÁD-oáSiVdiníd kézi¬ 
könyvecskémből : 

A Bevezetésből: 

Emlékezzenek csak 
vissza: mennyi ábrándost 
előzte meg őt! Menn 3 Ü 
tervezgetés, számítgatás, 
lemondás erről is, arról 
is — őérte! Tanácskozás 
barátokkal, olyanokkal, 
akiknek már vaui család¬ 
juk, számvetés önma¬ 
gunkkal, elég erősek va- 
gyunk-e ahhoz, hogy csa¬ 
ládunk legyen? És meny¬ 
nyi aggodalom: nem lesz-e 
majd csalódás a vége? Ez¬ 
zel a könyvecskével az a 
célunk, hogy néhány gya¬ 
korlati tanáccsal segít¬ 
sünk azoknak, akiknek 
még nem volt családjuk. 
Majd meglátják, hogy ha 
szeretettel és hozzáéites- 
sel bánnak a családdal, 
sok-sok örömük lesz ben¬ 
ne. 


A család ápolása: 

Tartsuk mindig tisztán 
a családot, nincs csú¬ 
nyább látvány, mint az 
ápolatlan, elhanyagolt 
család. A* család le^öny- 
nyebben szennyeződő ré¬ 
szelt, így a kezeket, lába¬ 
kat naponta többször is 
mossuk meg meleg szap¬ 
panos vízzel. Különös 
gonddal óvjuk az úttest¬ 
tel érintkező felületeket: 
a beázott, vagy az időjá¬ 
rásnak nem megfelelő 
lábbeli sok veszély forrá¬ 
sa, A jól karbantartott 
család nemcsak szemre 
szép. de a család élettar- 
tan^t is meghosszabbít¬ 
juk ilyen módon. 

Hogyan vezessük aesa^ 

üdoé; 

Sohase törekedjünk ar¬ 
ra, hogy a családból min¬ 
dent kiszorítsunk. Ne te¬ 
gyük próbára, mit bír el 
a csaljunk, ne hajszol¬ 
juk, ne állítsuk lehetetlen 
feladatok elé. Legyünk 
tis 2 :táiban azzal, hogy a 
család alkatrészei mekko¬ 
ra feladatok teljesítésére 
alkalmasak, s ne terhel¬ 
jük túl, mert ilyen felfo¬ 
gás m^ett egy-két év 
után nézhetünk új család 
után. _ 

A családot nem kell 
kényeztetni, a család ál¬ 
talában nem igényli a 
túlzott cicomázást, nem 
keE teleaggatni mütyü¬ 
rökkel, játékszerekkel. De 
ne akarjunk spórolni sem 
a családon! A családi mo¬ 
tor egyik legérzékenyebb 
része a feleség, havon¬ 
kénti, legalább havon¬ 
kénti generálozást igé¬ 
nyel. Nem felesleges az 
a kiadás, amely a fod- 
rás 2 xa, kozmetikusra 

szükséges, ha jó fülünk 
van, magunk is meghall¬ 
hatjuk, hog>' a feleség 
mennyivel szebben, hang- 

talanabbul működik 
olyankor, egy-egy szerviz 


után. Ne sajnáljuk a ke- 
nőcuiyagot se tőle. A rúzs, 
a szemöldökceruza a csa¬ 
ládban szerves részét ké¬ 
pezi a feleség üzemelte¬ 
tésének, megfelelően el¬ 
látva a feleséget, nem kell 
majd rángatni, erőltetni, 
menni fog magtól is. 

KBenŐrizze időnként a 

aKiUdoei 

A gondos családfő pon¬ 
tosan ismeri a család ál¬ 
lapotát, ismeri nemcsak 
előnyös tulajdonságairól, 
de ismeri gyengéit is. 
Tudja például, hogy 
mennyi a család átlagos 
fogyasztása. Ha a fo¬ 
gyasztás emelkedik, pró¬ 
bálja megkeresni a hiba 
forrását, de megfelelő ok 
nélkül ne szűkítse az 
üzemanyag-ellátást, mert a 
csédád ettől csak akadozni 
fog, esetleg egészen leáll. 
Helyes időről időre ellen- 
őriíoii a családban levő fe¬ 
szültséget^ a kisebb alkat¬ 
részekkel időnként fel- 
mondaitni a leckét és a 
gardróbban mutatkozó 
kopásokat felújítani. A 
családot nem szükséges 
riasztó-berendezéssel el¬ 
látni, hét lakat alatt őriz¬ 
ni, de ne is hanyagoljuk 
el. Az elhanyagolt csa¬ 
ládra könnyebben felfi¬ 
gyelnek a kalandorok és 
egyáltalában nem jó ér¬ 
zés. ha a családot — akár¬ 
csak egy éjszakára is — 
„kölcsönveszik” és más- 
naora kerül vi.ssza, ki 
tudja, milyen megviselt 
álla potban. _ 

van? 


A család e^magában 
még nem jelenti azt, hogy 
különbek vagyunk mások- 
náL Másnak is van csa¬ 
ládja. Ezért ne henceg¬ 
jünk a családdal, ne di¬ 
csekedjünk vele, ne mu¬ 
togassuk lépten-nyomon a 
fényképét és főleg ne 
akarjunk megelőzni min¬ 
den más családot! Az elő¬ 
zésből származik a leg¬ 
több baj! 

Somogyi Pál 







































































































BEVÁSÁRLÁS 



— A férjem nagyétkű. Vettem egy kis pörköltnek valót... 


A SZAMLA 

i 




— Ez miért baj? 

— Mert dolgozni sem jár 
el hazulról, 

KÜLÖNÖS 


VÁLTOZIK A DIVAT 

Hölgyismerősöm délután 
betette a kabátját a ruha¬ 
tárba, és mire este kivál¬ 
totta, a kabát már kiment 
a divatból. 

ÁLMATLANSÁG 

X. író, évek óta abból él, 
hogy az orvosok gyakran 
tanácsolják pácienseiknek: 

— Elalvás előtt olvasson 
valami unalmas regényt, 

MODERN SZÜLŐ 

— Az én apám idejében 
felvilágosított a szexuális 
problémákról. De az iskolai 
bizonyítványát még ma sem 
meri. megmutatni. 

HAZASSAGSZÉDELGÖ 

Kilenc nőnek ígért házas- 
Ságot, de a legrosszabbul a 
tizedik járt, akit feleségül 
vett. 


— Sose idegeskedjen. E?^ 
is beleszámít a nyugdíjba. 

AKT-MODELL 

Y. felesége akt-modelL 
A férj a napokban váratla¬ 
nul megjelent egy festő- 

• 

t 

• 

• I 

művésznél. Ott találta a 
feleségét. Dühösen felelős¬ 
ségre vonta a művészt: 

— Mit keres magánál a 
feleségem felöltözve?!... 

ELLESETT PÁRBESZÉD 

— Az én férjemnek, saj¬ 
nos, mindene az otthona. 


A posta időnként hatal¬ 
mas bélyegeket bocsát ki. 
Bizonyára azért, hogy le¬ 
velezőlap helyett is hasz¬ 
nálhassuk. 

A KÖRÚTON 

— Fiatalúr, vegyen egy 
gyémánt karkötőt a meny¬ 
asszonyának! Kétezer fo¬ 
rint. Csak azért, mert maga 
az első vevőm. 

— Mondja, és nem lop¬ 
ta? 

— De igen. 

— Akkor megveszem. így 
nagyobb a bizalmam, hogy 
nem akar becsapni valami 
hamisítvánnyal. 

ÜZLETBEN 

— Kit tetszik keresni? 

— Nem tudom a nevét. 
Azt az udvarias eladót, 

— Ja, a Gézát? Az csak 
a jövő héten lesz bent. 

Galambos Szilveszter 




MEGOLDÁS 

Van egy idomított szi- 
mentáli tehenünk. Minden 
reggel felsétál hozzánk a 
második emelet húszba, 
megfej iük, aztán útjára 
bocsátjuk. Tehát mi már 
megoldottuk a tej házhoz 
szállítását. 

FÖ A TÜRELEM! 

Türelmetlenül topogok a 
közlekedési lámpánál. Nem 
akar zöldre váltani. Egy 
szelíd tekintetű férfi vi¬ 
gasztal: 




SZEMREHÁNYÁS 



— Ki 0 csuda kérte magát, hogy kimentsen? 




















































































FÖKÖNYVELÖ-MŰLES1KLA5, 




~ Nincs egy békejavaslata, amit visszautasíthatnék? 



TURISTÁK VASÁRNAP REGGEL 


LASSAN JÖN A TAVASZ 



- Tavaly Ilyenkor már négyen is leszólítottak 
bennünket. 



Világszerte elemzik az ön¬ 
ki-boltok tolvajainak „ter¬ 
mészetrajzát”, terjedelmes 
tanulmányok készültek ar¬ 
ról, hogy ki lop, miért lop 
és mikor lop. Újságjaink 
több nyugati tanulmányból 
idéztek és ezekből kiderül, 
hogy a bolti lopások elméle¬ 
tével és gyakorlatával hatal¬ 
mas apparátusok foglalkoz¬ 
nak, alighanem többen, mint 
ahány tolvaj van. 

Nekem az tetszik a leg¬ 
jobban ezekben a tanulmá¬ 
nyokban, hogy a lopásokat 
főleg lelki okokra vezetik 
vissza „Nőknél a terhes¬ 
ség, a változási időszak, 
férfiaknál a hivaitali vagy 
otthoni sikertelenség, egyéb 
zavarok, és mindkét nem¬ 
nél az időjárás, a nap¬ 
folttevékenység növeli az 
önki-lopások számát”. Egy 
francia tanulmány még ar¬ 
ra is rámutat, hogy a nők 
lopnak többet -— ez azon¬ 
ban nem a népszaporodás¬ 
sal függ össze, hanem azzal. 


hogy ők teszik ki a vásárlók 
nagyobb részét — és arra a 
kérdésre, hogy mikor lop¬ 
nak a legtöbben, rendkívül 
érdekes választ ad: a hét 
núnden napján, zömmel a 
csúcsforgalombaai. Hiába, a 
tudomány előbb-utóbb nün- 



denre fényt derít, amire az 
egyszerű ember nem is gon¬ 
dol! 


Nálunk még nincs tudo¬ 
mányos felmérés arról, hogy 
ki, mikor, miért és mit lop, 
de a külföldi tanuhnányok 
általános érvényű megálla¬ 


pításainak segítségével sike¬ 
rült néhány eset mélyére 
hatolni. 

Egy férfi tepertőkrémet 
akart lopni. Kiderült, hogy 
összeveszett a menyasszo¬ 
nyával és úgy elkeseredett, 
hogy azt gondolta: neki már 
minden mindegy, ő még ezt 
az íztelen izét is kipróbálja 

Egy fiatalember sört akart 
lopni hétfőn. Kiderült, hogy 
most jött fel vidékről. Tíz 
üzlet végigkutatása után ön¬ 
ként lemondott szándékáról. 

Egy középkorú férfi a Mi¬ 
relit-pultot akarta betenni 
a kosarába. Kiderült, hogy 
a 'hivatalából jött, ahol aznap 
megint azt mondta neki a 
főnöke, hogy nincs benne 
kezdeményezőkészség, és ő 
be akarta bizonyítani, hogy 
van. 

Egy másik férfi az egyik 
szőke elárusítónőt rakta bele 
a kosarába és haza akarta 
vinni. Itt is kiderült a lelki 
ok: elutazott a felesége. 

Földi Iván 


NEHÉZ PROBLÉMA 















































































































ANZIKSZ 

BARANYÁBÓL 



PÉCS VAGY 
NEM PÉCS? 

A címben foglalt kér¬ 
dést a vasas! városrész 
lakói vetik fel igen 
gyakran. Vasast ugyan¬ 
is 15 évvel ezelőtt köz¬ 
igazgatásilag Pécshez 
csatolták, ám ezt a 
tényt néhány intézmé¬ 
nyünk azóta sem vette 
tudomásul, és továbbra 
is „vidékiekként” keze¬ 
lik a vasas! lakosokat. 
Ha valaki például Va¬ 
sasról, Pécs I. kerüle¬ 
téből, a város központ¬ 
jában Lakó ismerősének 
akar telefonálná, inter- 
urbán beszélgetési dí¬ 
jat számolnak fel neki. 
(Ez olyan, mintha 
valaki Üjpestről, mcmd- 
juk a Krisztina körútra 
telefonálna, és ezért 
távolsági beszélgetés 
díját kérnék tőle!) 

Hasonló a hel 5 ^et a 
helyi közlekedne! is. 
A vasasiak, ha be akar¬ 
nak jutni a „városba”, 
négy forintot fizetnek 
egy vonaljegyért, holott 
más yonalakon csak 
két forint a tarifa. 


után már ne csak pa¬ 
píron tekintsék őket 
pécsieknek, hanem a 
valóságban is! 


MOHÁCSI sztriptíz 

Egy mohácsi olvasónk 
mondta el: 

Nyáron a szigeti 
strandon nagyon kevés 
az öltözőfülke, ezért a 
legtöbb fürdőzö a bok¬ 
rok között kénytelen 
ÖltÖzni-vetkőzni, 

A rossz nyelvek sze¬ 
rint a városi tanács azért 
nem építtet több kabint, 
mert akkor csökkenne a 
strand látogatottsága. 
Nagyon sok férfi ugyanis 
csak az ingyenes sztriptíz 
kedvéért látogat ki oda. 

Csak aztán még az 
eszébe ne jusson majd 
valakinek, hogy a 
sztriptizműsorra való te¬ 
kintettel, megemeljék a 
strandbelépők árát! 


A VARGAIAK 
KENYERE 


bán: Varga. Kenyeret 
csak kétnaponkénit szál¬ 
lítanak ide: többnyire 
száraz, ízetlen, másna¬ 
pos, harmadnapos ke¬ 
nyeret Ez még azon¬ 
ban a kisebbik baj 
volna. De hogyan szál¬ 
lítják! Lovasszekéren 1 

Többször az illetékes 
fórum elé került már a 
kérés: Vargára, és a 
sásdi járás többi apró 
községébe is zárt, hi¬ 
giénikus kenyérszállító 
kocsin vigyék el leg¬ 
fontosabb mindennapi 
táplálékunkat Mind¬ 
máig nem akadt azon¬ 
ban olyan szerv, ame¬ 
lyik ennek a költségeit 
vállalta volna. 

Marad tehát tovább¬ 
ra is a lovaskocsi, amely 
„üres óráiban” tejes¬ 
kannát, krumplit, ku¬ 
koricát fuvaroz, vagy 
azt ami éppen jön. 

A mezőgazdasági 
munkák dandárjában 
pedig ugyanott szorgos¬ 
kodik, ahol a többi ko¬ 
csi: a széna-, szalma¬ 
vagy a trágyahordás¬ 
nál... 


Joggal elvárnák a 
vasasiak. ho£y 15 év 


Négyszáz lakosú, ki¬ 
csiny község Baranyá- 


Radványi Barna — 
Barát József riportja 


FÚVÓSZENEKARI FESZTIVÁLT 
RENDEZNEK A VARBAN 



— Ne fújják olyan nagyon, emberek, nem látják, hogy 
máris omladozik I 


Hibás gépsort szállított a Láng 
a helyi konzervgyárnak. 



— No, asszonyok, lehet dolgozni I Megérkezett a pót- 
alkotrész a Láng--^yárbóll 




— Bár Szolimánt fogadták volna Ilyen utakkal I 


- Hozzanak még ötezer ventillátort! 


NŐI DOLGOK 



— Nincs más Örömöm, mint az a kis szorongás... 


TAVASZI SZIPORKÁK 


GELLÉRTHEGYI SÉTA 

Nyitott kapu mellett áll egy kerti törpe, 
fiam nézi s így szól: nem furcsa ez, apu? 

Cseppet sem — mondom hisz* nálunk nyitva áll a 
kisemberek előtt ma már minden kapu... I 



ÉTTERMI FELELGETŐS 

Makarónit kérek! (Nem ajánlom, uram...) 

És mért nem ajánlja, mitől akar óni? 

A gyomorrontástól? (Nem, a csalódóstól: 
azért nem ajánlom, mert nincs makaróni...) 


FURCSA TABLA 

Harapós a kutya, ezért 
E felírást ne betűzze, 
Hanem amíg módja van rá, 
A harapós ebet űzze! 

Szilágyi György 






















































jatékszenvedely 


JELENTÉS A FÖLDRŐL 



EDZÖSORS 



— Még egy ilyen lövés és ön elsején repüli 




— Halló, központi Magasabb rendű cíviKzációra bukkantunk. 



VISSZAESŐ BŰNÖS 



- Most csupán lefejezzük, de reméljük, hogy ez jó tanul¬ 
ság lesz magának o jövőre nézveI... 


UTÁNFUTÓ A DIVAT 



Botorkáné kihajolt a má¬ 
sodik emeleti lakásuk abla¬ 
kán és nagy-nagy aggoda¬ 
lommal bámult bele az éj¬ 
szakai utca félelmetes nép- 
telenségébe. 

A férje, Botorka Gedeon 
ugyan telefonált neki a hi¬ 
vatalba még a délután, 
hogy egy kicsit később 
megy haza, de az a kicsi 
már régen elmúlt. 

Végre, a tejszállító autó¬ 
val egy időben taxi fordult 
be az utcába és ... 

És nemsokára látta Bo¬ 
torkáné, hogy a férje dü¬ 
löngélve száll ki a kocsi¬ 
ból A hitvesi aggodalom 
pillanatok alatt elpárolgott 
és helyét végtelen méreg, s 
felháborodás foglalta el 

Mire Botorka főiért a la¬ 
kásába, feleségéből úgy zú¬ 
dult rá a düh, hogy ha ke¬ 
vésbé ingatag állapotban 
lett volna, akkor is vissza- 
tántorodik a küszöbről 

Szerencsére a gondos hit¬ 
vesi kéz idejében elkavta 
a kravátliját és berángatta 
az előszobába, ahol is a 
falnak támasztotta, 

— Nem sül ki a szemed, 
te átok! — kezdte az asz- 
szony, — Én térdig járom 
a lábam, hogy tíz fillérrel 
olcsóbban szerezzem be a 
spenótot, a fiadnak nem 
tudok egy vacak elektro¬ 
mos gitárt venni, az olasz- 
országi úthoz még hiány¬ 
zik háromezer forint és 
akkor te dorbézolsz az éj¬ 
szakában! 

— Ezt ki-ki-kikérem ma¬ 
gamnak, Beatrix, é é... 
én,., 

— Tee! No. mosakodj 
mea. majd holnap számo- 
Ivnk! 

Beatrix legyintett és ott¬ 
hagyta volna a férjét, de 
Botorka elkapta és meglepő 


határozott mozdulattal ma¬ 
ga felé fordította. 

— Vedd tudomásul, hogy 
mindent, de mindent csak 
értetek tettem! — mondta 
váratlanul egész folyéko¬ 
nyan, A főnökséggel vol¬ 
tam együtt, a névnapom al¬ 
kalmából 

— Főnökség, névna¬ 
pod.,. Na, eredj és mosa¬ 
kodj meg! 

— Persze, te azt sem tu¬ 
dod, hogy ma. Gedeon nap 
van. 

— Jó, jó, isten éltessen, 
te átok! 

Gedeon azonban újra el¬ 



kapta a távozni akaró asz- 
szonyt. 

— Igenis, hogy meghív¬ 
tam őket a névnapomra — 
lihegte borfelhőbe burkol¬ 
tan —, és nem hiába hív¬ 
tam meg őket, mert •.. 
mert vedd tudomásul, hogy 
dőlni fog hozzám a pénz. 
Érted? Dőlni! 

— Csak vigyázz, hogy te 
él ne dőljél! — legyintett 
a felesége és a szekrényhez 
támasztotta a férjét. 

— Nem hiszed? Ugye 
nem? De az újítási pénz, 
az bezzeg majd jó lesz. 
Igaz? 

— Te és az újítás! No, 


mosakodj már meg, és fe¬ 
küdj le! 

— Megállapodtunk, tudd 
meg! A főmérnök úr kap 
húsz százalékot, a főműve¬ 
zető szaki úgyszintén húsz 
százalékot — számolt uj- 
jain a meglepően józan Bo¬ 
torka, felesége orra előtt — 
és a főkönyvelő kartárs tíz 
százalékot. Ez összesen öt¬ 
ven. így van? No! Annyi? 

— Annyi — bólintott 
Beatrix és egyszeriben úgy 
látta, hogy nem is olyan 
részeg a férje. 

— Még mindig marad 
nekem ötven százalék — 
szólt huncut kacsintással 
Gedeon. 

— Az! Otven! Végre van 
egy újításod. Állítólag... 
És a felét szétszórod, mi¬ 
közben én térdig járom a 
lábam, hogy a spenótot tíz 
fillérrel olcsóbban vegyem 
meg. 

— Három hónap múlva 
egy lépést sem teszünk 
gyalog, egyetlen Beatrixom, 
valamint Olaszországba is 
a saját kocsinkkal me¬ 
gyünk, mert nem holmi pi¬ 
ti újításról van szó. De nem 
ám! 


— Majd, ha elfogadták 
és kifizették, akkor beszélj! 

— Mondom, hogy megál¬ 
lapodtunk. Ez már annyi, 
mintha a zsebemben lenne 
a pénz. Értsd meg, ennek 
hagyománya van nálunk. 

— Jól van, no! — mond¬ 
ta megcsillapodva Botor¬ 
káné, mert húszévi együtt¬ 
élésük tapasztalata alapján 
látta férje tekintetén, hogy 
most komolyan beszél. — 
És mi az a híres újítás? 

— Hogy mi? Azt még 
nem tudom, de hiszen az 
nem is lényeges. 

Sólyom László 

































































ÉRZÉKENY VEVŐ 


A MARTlR 


MOZIB, N 


ÖZEMEN BELÜLI TARTALÉK 


Pusztai Pál rajza 



-Már megint hogy beszól velem?!... 






- Ez a héttagú család vár rám otthon, és 
te így viselkedsz velem? 



Mi a nevetés? A lé¬ 
leknek dalra kereke- 
dése, ropogós ugrán- 
dozása, vidám kurjon- 
gatása. Egészséges lé'- 
lek fenn nem állhat 
nevetés nélkül. 

Nevetni csak az em¬ 
ber képes. A ló is rö¬ 
hög, a kutya is viny- 
nyog, a macska is do¬ 
rombol, de csupán az 
ember nevet ... Az 
angyal se nevet. Vagy 
áhitatos arcot ölt, 
vagy haragszik. Az 
ördög se nevet. Pedig 
az ő dolgában mindig 
biztos — nyeresége 
sohasem marad eh Ezt 
a két ügynököt rosz- 
szul alkották meg a 
vallásalapítók. ^ 

Vagy boldogtalan, 
vagy rossz ember az, 
aki jóízűen nevetni 
nem tud. Az ilyen em¬ 
bert jól megfigyeljé¬ 
tek. Ha boldogtalan: 
legyetek részvéttel; ha 
rossz: fussatok előle. 
De ország dolgait, 
nemzedékek jövendő¬ 
jét, fiatalok szerencsé¬ 
jét rá ne bízzátok. A 
nevetni nem tudó lé¬ 
lek az emberek közt 
— a holttest szaga az 
illatok közt: teljesen 
egyenlő két dolog. De 
a rossz emberek közt, 
akik nevetni nem tud¬ 
nak, mégis az q leg¬ 
rosszabb ember, aki 


álnokságból erőltetve 
nevet. A tigris arca, 
mikor eleven vért 
iszik, nem oly utála¬ 
tos, mint az ilyen 
arca. 

Semmiféle szeszital 
nem hat olyan jóté¬ 
konyan, mint • a jóízű 
nevetés. 

Cukor-, máj-, lép-, 
vese-, gyomor-, epe¬ 
betegség, mind isme¬ 
retlen dolog a jóízű 
nevetők előtt. 

S a betegnek a gyó¬ 
gyulást s az aggnak 
az élni való erőt a 
jóízű nevetés legalább 
megadja oly mérték¬ 
ben, mint az üdítő 
álorn. Es sokkal na¬ 
gyobb mértékben, 
mint a sok kinin, sza¬ 
licil, ipekakuána, an- 
tipirin, ópium, mor¬ 
fium, jód és egyéb 
százféle por, folyadék, 
kenőcs. 

De rendezzétek be a 
kórházakat akként, 
hogy az arra való be¬ 
tegeknek módjukban 
álljon magukat min¬ 
dennap igazán kika¬ 
cagni. 

S ha mikor az or¬ 
vos patikaszert ren¬ 
del: miért nem tud 
néhány adag jóízű ne¬ 
vetést is rendelni? 

Eötvös Károly 
(1842—1916) 



- Szegény Jenő, nem tehet róla. 




ia ágyat lát, rögtön elalszik. 


MAI GYEREK 



- Szomszéd bácsi, menedékjogot kérek. 





int minden délután, most is 
együtt ült az irodalmi kávé¬ 
ház négy összetolt asztalá¬ 
nál a „Sasok” társasága. Itt volt 
mindenki, aki számít: Hajjna, az 
abszurd szonettek lánglelkú költő¬ 
je, la terpentínszagú Becski, a to- 
zai abszitraktok legabsztraiktabbika, 
Csörgő, több anti-dráma szinopszi¬ 
sának jeles társszerzője, Kövi, a 
harmincnégy és fél perces aforiz¬ 
mák ihletett alkotója, Dese a konk¬ 
rét zene hazai úttörője, és még so¬ 
kan mások. 

A társalgás a szokott módon in¬ 
dult. Ki-ki elbüszkélkedett leg¬ 
újabb eredményeivel. E napon 
Hajma, a költő kezdte: 

— A kiadó ma adta vissza egy 
opuszomat. Csodálatos, húsz-soros 
szonett. Egy szót sem értettek be¬ 
lőle. Konzervatív, gyepes fejek! 

— Miért? Mit vártál? — legyin¬ 
tett Becski. — Én, csupán azért, 
hogy képességeimről vitathatatlan 
ítéletet kapjak, elküldtem három 
hátborzongatóan nagyszerű vász¬ 
namat laz „Ifjú piktorok” korata¬ 
vaszi tárlatára. Boldog voltam, 
amikor a műveket azzal dobták ki 
a világítóudvarba, hogy szennyes 
mázolmányok. Ezektől ez kitűnő 
kritika... Ha az alkotásaim beke¬ 
rültek volna a tisztelt kollégák szí¬ 
nes fényképei közé... Rossz rágon¬ 
dolni ... 

— Az semmi! — csattant fel 
Dese. — Én szereztem egy rapszó¬ 
diát. Korszerű, konkrét zene: tű- 
sarok-kopogás, autó-csikorgás, por¬ 
szívó-zúgás, szekér-zörej diszhar¬ 
monikus elegye, de van benne ha- 
lálhörgés-siralom is. A zsűri az 
első tételnél elmenekült. Kell en¬ 
nél nagyobb győzelem? 

A többiek elismerően bólintot¬ 
tak. Desének különben is nagy te¬ 
kintélye volt a társaságban. Ellene 
egyszer kirohant egy zeneesztéta 
is, aki többek között azt írta, hogy 
Dese a legközveszélye.sebb kókler, 
akinek zavaros álmodernizmusa a 
sznobok keresett csemegéje. 

— Ma be akartam menni a szín¬ 
házba. A portás közölte velem, 
hogy az igazgalóság rendelete ér¬ 
telmében, még mint néző sem te¬ 
hetem be a lábam. Rettegnek tő¬ 
lem. Kézirataimat elégetik, nehogy 


az utókor számon tudja tőlük kér¬ 
ni gaztetteiket — büszkélkedett 
Csörgő. 

— Én éppen ezért mindent négy 
néldányban írok. Egyet beküldők, 



hármat a város különböző pontján 
elások. Az utókor ebből álHthatja 
majd össze műveim gyűjteményes 
kiadását. A kis vasládák helyét 
csak a legbeavatottabb rajongóim 
ismerik... — mondta Kövi. 


A nagyok után szót kaptak a fia¬ 
talabbak is, akik csendben vártak 
a sorsukra. Kisszerű történeteiket, 
melyek rendszerint valamelyik na¬ 
pilap redakciójában játszódtak, 
méla unalommal hallgatták az Öre¬ 
gek, akik között a huszonkét éves 
matuzsálem sem volt ritka. Kis¬ 
vártatva egy fiatalember lépett be 
a kávéházba. 

— A Körösi — sziszegte undor¬ 
ral Hajma. 

— A tehetségtelen, konformista, 
dilettáns — fordított hátat neki 
Becski. 

Körösi elindult az asztal felé, de 
a hideg, elutasító pillantások meg¬ 
állították. Köszönésre nyíló ajkai 
összezáródtak és reményt vesztet¬ 
ten más irányba indult. 

ö már kizárta magát a „Sasok” 
társaságából. Kiderült, hogy mél¬ 
tatlan hozzájuk; zsenialitása álca 
volt csupán. Az irodalmi lap leg¬ 
utóbbi száma közölte egy versét... 

ősz Ferenc 



- És mikor érezte először magáról, hogy elefánt...? 




















































































































































































































JÓNÁS A CETHAL GYOMRÁBAN 




— Mondd meg az ismerősöknek, hogy hosszabb tengeri 
utazáson vagyok. 


hogy tud ez ordítani. Ügy látszik, a hajában van 
a hangereje. 


VIZET FAKASZTOn A KŐSZIKLÁBÓL 


A tíz csapás 


MAI SÁMSON 


— öregem, minden héten tíz szelvénnyel játszom, de 
még nem nyertem egy vasat sem. 


— Tudok adni két üveg szódavizet, de ne mondja meg 
senkinek. 



PECHES MAGYAR TURISTÁK 



- Sajnos, már csak hatvankllenc morodtt 



— Hogy ízlett az ebéd? — 
kérdezte az újonnan nyílt 
vendégfogadó vezetője. 

— Ha a húsleves olyan me¬ 
leg lett volna, mint a sör, és 
a sör olyan hideg lett volna, 
mint a húsleves, sen^ni okom 
sem volna panaszra. 

4r 

Ha a szerelem elvesztette 
izét, azt semmiféle fűszer sem 
pótolhatja. 


Sok asszony szentül hiszi: 
azért van a világon, hogy a 
férjét pallérozza. 

* 


Annyira sem vette komolyan 
a vizsgát, hogy puskát készí¬ 
tett volna. 




Azért nem érdemes nősülni, 
hogy az ultiban mindig kéz¬ 
nél legyen a harmadik. 


A felkapott cselgáncsmester 
tekintélyén nehezen köszörül¬ 
hető csorba esett, amidőn egy 
szép hajnalon vérében fagyva 
találták a gyermekjátszótéren. 


Az anyakönyvvezető büsz¬ 
kén hordja fejét a kisváros 
főutcáján: ezt is, azt is én ad¬ 
tam össze. Az ügyvéd még 
büszkébb: ezt is, azt is én 
választottam el. 

* 


Leánykérő: Nekem a gondo¬ 
lataim szépek, magának a tes¬ 
te elbűvölő. Osztozkodjunk! 

* 


Hívott a régi szeretőm: fi¬ 
nom óbora van. 

Nem mentem: hű vagyok az 
újhoz. 

Szűzanyám! Vagy csak öreg- 
S2:em? 

Nem elég, hogy mégy: ha¬ 
ladnod is kellene! 


ÉRTEKEZLET 


ÉJSZAKAI MÉRKŐZÉS 




Ha mindennap oroszlánvér¬ 
ben fürödsz is, attól még nem 
leszel bátor. 

* 


— Miért nem tudott Erzsiké 
férjhez menni? 

— Olyan kedves, olyan okos 
és olyan becsületes, hogy min¬ 
den férfi így gondolkodik: ná¬ 
lam különbet érdemel. 

E. Kovács Kálmán 
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ESŐS NAP 



GOMBAFRIZURA 



parkosítás 




- A fa tisztítja a levegőt... 


Beküldött rajzokra és kéziratokra csak 
akkor válaszolunk, ha azokat figyelemre 
méltónak találjuk. A válasz nélkül ha¬ 
gyott küldemények megőrzésére nem vál¬ 
lalkozhatunk. 



KIKAPCSOLODAS 



aKilNweS' 

M 



ctllami 


könsr'vtei'Jesztö 

-v&UailQbt 
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BIZTOSÍTÁS 
TALPRA XUÍIUA! 


FEJRE/ÍU.T? 



TÁSKARÁDIÓ 2.010-Ft 

A 


FŐVÁROSI 



SZAI1 ÜZLETEIBEN 



ELEKTROMOS GM ÁR 




HÁZASSÁG 


oiiasiaM 

CSORBA ÉVFORDULÓ 

Olvasom, hogy a „gróf Széchenyi 
István által Pesten 1829. június 
6-án rendezett első versenynap 100 
éves évfordulójának emlékére” ló¬ 
versenyt rendeztek Káposztásme- 
gyeren — 1927. június 6-án. 

Ügy látszik, sem akkor, sem az¬ 
óta nem tűnt föl senkinek, hogv 
az évfordulóból egy nyeretlen két¬ 
éves időszak hiányzott. 


AZ ÉRZÉKEK TRÉFAJA 

Egy labdarúgómérkőzés Nép¬ 
sport-beli tudósításából: „A 74. 
percben sokan már cjólt kiáltottak 
a hazai szurkolók közül, de az op¬ 
tikai csalódás volV* 


FELEDÉKENYSÉG 



- A kávéfőzőt persze megint nem kapcsoltad ki. 


A szurkolók kiáltása aligha fog¬ 
ható fel optikai csalódásnak. In¬ 
kább hallucináció ez: a riporter 
ucinált, mintha hallana ... 


NYŰGÖS ASSZONYKA 


ÁLDOZATOK BÜNTETÉSE 

Egy napilap-cikkből: „Évek és 
évtizedek óta zavartalanul és bün¬ 
tetlenül halljuk a pongyola kifeje¬ 
zéseket.” 

Miért, tulajdonképpen milyen 
büntetést kéne ránk szabni az o-lvan 
pongyola kifejezéseken felül, mint 
amilyen — teszem azt — a fenti? 


DRÁMAI KÉRDÉS 

A Magyar Nemzet egyik színi - 
kritikájából: „A vígjáték így víg¬ 
játék marad ... Drámában az ilyen 
jellegű isteni beavatkozás nevetsé¬ 
ges volna, itt helyénvaló.” 

Nem kevésbé vígjátékba illő. ha 
egy színikritikus csak a tragédiát 
tekinti drámának. 



- Látod, milyen vagy? Amint egy kis segítséget kérek tőled, mindig 
elmégy hazulról... 


Tímár Györg;; 
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HARAPÓS KUTYA 






- El sem képzeled, szivem, hogy milyen 
tülekedés volt a boKban ezért a bő> 
rértl... 

(„Krokodil**, Moszkva) 


— Fiatal nászutasok. 


lei 


Paris 




— Nem gondolja, hogy meg kellene javítanunk ennek 
a tyúkláb-míntás anyagnak a technológiáját? 

(„lei Paris**) 


kínos mutatvány 


(„Punch**, Lonáony 


TURISTÁK 


— Nahát, amerre csak utazik az ember, min- 
denűtt ezek a hippiki... ^ Yorker-) 


(„Pikker**, Tallinn 


^fsak dicsérje nekem még va- 
laki a Boy Szolgálatot, hogy 
mindenigényt kielégít, szoU 
gáltatásai sokoldalúak, mondhatni 
úttöTŐek! Ugyan kérem, ma is hí¬ 
vom őket: 

— HaZIó, halló. Boy Szolgálat? 


—- Boy Szolgálat! 

— Hát kérem, egyszerű dologról 
van SZÓI A SRlMEG-nél vagyok 
adminisztratív munkaerő, számlá¬ 
zás, kalkuláció, egyebek tartoznak 
rám, 

— SRIMEG — mondja a hölgy 
a vonal túlsó végén —tessék csak 
tovább mondani! 

Hát mondom neki: 



— De egy ideje nemigen járok 
be, s ez engem valahogy zavar! Se 
fizetés, se jutalék, csak a patália 
az asszony részéről, ez bizony a 
zsebi résztől eltekintve sem tesz 
jót az idegeknek,,. 

Csend a vonal túlsó végén, eré¬ 
lyesen ráhallózok, nem álszik-e 
véletlenül. Nem, mondja, hogy 
igen, igen, igen. 

— Na kérem, nekem szükségem 
volna egy derék fiatalemberre, aki 



helyettem bejárna, persze illő ju¬ 
talék ellenében. Kábé havi2000-ret 
fog kapni, ebből 500 az övé, hogy 
még nekem is maradjon valami. 

Ennyi az egész, és várom a vá¬ 
laszt, óriási süket csend után lan¬ 
kadatlan érdeklődnek: 

— Hogy tetszik mondani? 

Megismétlem a kívánságom, sőt 
hozzáteszem: 

— Nő is lehet, csak az a fontos, 
hogy lehessen rá számítani. 44 órás 
munkahét, szabad szombat, villa¬ 
mosbérlet, kitűhő üzemi konyha 
potom pénzért! 

Erre már világ végét idéző csend; 
mire tovább ütöm a vasat: 

— A főnök, ha én nem is állom, 
elég rendes, szereti a precíz mun¬ 
kát, s az ilyesmi nekem nem ke¬ 
nyerem, innen az affér vele. De ha 
a maguk embere a kedvében jár, 
kis angyal lesz. 

Még mindig változatlan a 


gatás, hát egyre sorolom a szív¬ 
derítő lehetőségeket. 

— Hét végén víkendezni lehet a 
vállalat balatoni üdülőjében! A 
kollégák agyonkínálják az embert 
a tízóraikkal! Értekezlet alig van, 
de ha igen, alvásra is föl lehet 
használni. 

A csend most már irtózatos, ke¬ 
serűen, reménykedve mondom: 

— Nyugdíjast is fölfogadok, ha 
nem fél egy kis munkától! Hát 
nem értik meg, hogy képtelen va¬ 
gyok bejárni? 

És csak a csend, a csend a part¬ 
ner tájain — persze, letették a 
kagylót! És ezt nevezik korszerű 
szolgáltatásnak! Ezek mernek di¬ 
csekedni plakátról plakátra! Na, 
mindegy, és dúltan sóhajtok: hát 
akkor úgy látszik, holnap ismét 
be kell menni! 

Pedig én meg akartam oldani a 
kérdést. Még áldozatra is hajlandó 
voltam, hogy segítsek szegény kol¬ 
légáimon. De ha nem, hát nem... 

Csak úgy, mint eddig, dolgozza¬ 
nak továbbra is ők helyettem. 

Nagy S, József 


PECH 























VALLÓMASOK ÉJSZAKÁJA 



- Illés vagy Omega? 



NAGY HECC 



A 100 forintos dijak nyertesei a követke¬ 
zők: 

Kecskés Béla, Nacrybátony, Bányaigazgató¬ 
ság. 

Borbély Zsófia, Budapest VI., Majakovsz¬ 
kij u. 12. 

Papp Sándorné, Szolnok, Mátyás klr. u. 
IV. ép. 



A megfejtők között háromszor száz forin¬ 
tot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb április l8-ig kell 
postára adni, kizárólag levelezőlapon, erre a 
címre: Ludas Matyi, Budapest vnL, Gyulai 
Pál u. 14. 


ÉLETMO 



HATHA VALAKI 
NEM ISMERI 

Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak, egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

A hotel igazgatója 
megkóstolja az új sza¬ 
kács első főztjét. 

— Mondja, hol tanult 
maga főzni? — kérdi 
gyanakodva. 

— A háborúban tisz¬ 
ti szakács voltam. Meg 
Is sebesültem kétszer. 


— Hm. Csodálom, 
hogy le nem lőtték. 



— Milyen cigarettát 
parancsol? Filterrel 
vagy anélkül? 

— Filterrel és anél¬ 
kül. 

— Hogy érti ezt? 


— Ügy, hogy egyik 
végén filterrel, a másik 
végén filter nélkül. 



— Mondja kérem, le¬ 
het egy lángész jó férj? 


— Kérdezze meg a 
feleségemet 



Leány: Mondd, mit 
csinálnál, ha éveken 
keresztül egy lakatlan 
szigeten kellene élned? 

Fiú: Nyugodtan vár¬ 
nék és azt gondolnám 
magamban, hogy veled 
beszéltem meg egy ran¬ 
devút. 



— Voltam a jósnőnél. 
Azt mondja, hogy egy 
fiatal, szőke, gazdag 
férfiú mellett fogom 
megtalálni az örök bol¬ 
dogságot. 

— Hisz ez nagysze¬ 
rű... 

— Igen, de a jósnő 
nem mondta, hogy mit 
csináljak a mostani 
férjemmel. 


•• 


• • • . GBUKSI TUZE1 






Sajdik Ferenc rajza 




























































































































MINDENÜTT? 


KORSZERŰ TÉVÉ 


TÉMA-NOTESZEMBŐL 


Ha eddig nem tudtam volna, hogy a végletek 
népe vagyunk, akkor most végképp megtanított 
rá az almavodka, pontosabban^ a szeszipari vál¬ 
lalat új termékét népszerűsítő reklám, amely 
merészen szakított az annyit ostorozott hirde¬ 
tési hagyományokkal. Az almavodkát így ajánl¬ 
ják figyelmeimbe: „Tegyen próbát, kérje min¬ 
denütt !” 

Szót fogadtam és próbát tettem. A rövidáini 
boltban egyszerűen kinevettek, mert igaz ugyan, 
hogy a vodka rövid italnak számít, de mégsem 
tartozik a profiljukba. Az optikai szaküzletben 
gúnyosan vetették a szememre, hogy nyilván 
optikai csalódás áldozata vagyok, s ennek szeg- 
ről-végről köze lehet az általam emlegetett al¬ 
koholféléhez is. 

Szó ami szó, a „mindenütt” túlságosan tág 
fogalom ahhoz, hogy hasznosítható felvilágosí¬ 
tást adjon az almavodka lelőhelyéről. Ennyi 
erővel akár így is hirdethetnék ^ „A vodka nem 
esik messze az almától!” 


DUZZOGÓ 


- Miért emlegeted neki folyton a főnökét? 

— Mert okkor dühös lesz»és erősebben porolja o szőnyeget. 


Adásszünetben kiviszi a nézőt egy kicsit levegozni. 


HAZAI ORKISÉRLET 


LÉLEKTANI ELŐKÉSZÍTÉS 




a/] 


Olvasom, hogy a modern tervezésű szociális 
otthonból nem hiányzik az úgynevezett duzzogó 
sem, ahova a közösségbe nem kívánkozó öregek 
szükség esetén visszavonulhatnak. 

Kitűnő gondolat, de miért ne alkalmazhat¬ 
nánk szélesebb körben? Ügyszólván minden 
munkahelyen elkelne egy duzzogó, ahol oltal¬ 
mat és megnyugvást találhatnának azok a sér¬ 
tett, illetve sértődött dol¬ 
gozók, akik pillanatnyilag 
szívesen maradnának egye¬ 
dül sérelmeikkel. 

Még az elutasított ügy¬ 
felek is megértőbben vi¬ 
selkednének, ha azt halla¬ 
nák, hogy az illetékes nem 
házon kívül vagy értekez¬ 
leten van, hanem visszavo¬ 
nult a vállalati duzzogóba. 
Nincs az a kérges lelkű 
ügyfél, aki oda is követné 
az ügy előadóját. Kétségte¬ 
len azonban, hogy fennáll 
a visszaélés veszélye is. Fé 
lő, hogy egyesek munka 
helyett inkább a duzzogást 
választanák, mert mindig 
sértve érzik magukat, ha 
dolgozniuk kell. Annyi baj 
legyen. Semmi sem tökéle¬ 
tes. 

Röcz Sándor 


CSALAD- 

LATOGATAS 

- Kérem, ez 
a gyerek 
mór megint 
verekedett! 


— Mire visszajönnek, megcsináljuk o járdát. 


F 6 szerKes 2 >tő: Tabi László — Szerkesztő; Földes György — Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó; Csollány Ferenc — Szerkesztőség; Budapest VIII.» 
Gyulai Pál utca 14. — Tel.: 335—718. — KiadőJiivatal: Vm., Blaha Lujza tér 3. Tel.: 343—100, •142—220. — Árusítja a Magyar Posta — index: 25.504 
Készült ofszet rotációs eljárással, Ultraset 72-68 gépen, a Zrínyi Nyomdában — 69.2663/2 — Budapest V., Bajcsy-Zsilinszky út 78. — F. v.: Bolgár Imre 




































































XXV. évfolyom, 16. szám 


Ara: 1,80 Ft 








ÚJSÁGOLVASÓ 1969 


Balázs^Piri Balázs rajza 

















TUDOMÁNYOS MÓDSZER 


Néhány évvel ezelőtt ol¬ 
vastam, hogy az egyik or¬ 
szágban szellemes mód¬ 
szerrel jelölik ki az utak 
helyét a parkosításra szánt 
területeken: a kiszemelt 
területet behintik homok¬ 
kal, aztán úgy hagyják né¬ 
hány hónapig. *Ahol a leg¬ 
jobban letapossák, oda te¬ 
szik az utakat. 

Amikor a kelenföldi la¬ 
kótelepre költöztünk, a 
legnagyobb örömmel lát¬ 
tam, hogy a fent vázolt 
tudományos módszert itt¬ 
hon mennyivel szélesebb 
területen alkalmazzák. 

Az említett telep bejára¬ 
tánál közértet. Szivárvány 
Aruházat és éttermet he¬ 
lyeztek el, két impozáns, 
csupaüveg csarnokban, 
amelyeket karcsú vasru- 
dakra szerelt fedett folyo¬ 
só vesz körül és köt össze. 
A vasrudakat a kísérlet 
érdekében egjrforma ma¬ 
gasságúra vágták, így a te¬ 
tő teljesen vízszintes lett. 
Ügy látszik, erre azért 
volt szükség, hogy el le¬ 
hessen dönteni, mi lesz a 
tetőre hullott esővel. Hát 
ez sikerült. A víz nagy ré¬ 
sze a bádoglapok közötti 
nyílásokon a tető faburko¬ 


latára, onnan pedig — né¬ 
ha egészen váratlan időben 
és mennyiségben — a já¬ 
rókelőkre hullott. 

Mintegy fél év múlva in¬ 
dult a kísérlet második 
szakasza, amikor a tetőt 
tartó külső vasrudak mind¬ 
egyikéből kb. 20 cm-es da¬ 
rabot kifűrészeltek. Az 
eredmény megdöbbentő 
volt: a víz a tetőről lecsur- 
gott, mégpedig érdekes 



módon azon az oldalon, 
ahol a tartórudak rövideb- 
bek voltak. 

Hasonló jellegű, de talán 
még tudományosabb kí¬ 
sérlet fol3rik az előbb em¬ 
lített csarnokok előtti té¬ 
ren. E tér feladata való¬ 


színűleg az lenne, hogy a 
vásárlók autói ott parkol¬ 
hassanak. Egyelőre azon¬ 
ban a térdig érő víz és sár 
ezt meggátolja. N 3 rilván 
azért nem tettek Mólyót 
a térre és környékére, 
hogy előbb tudományosan 
eldönthessék, hova k^l 
azokat tennL 

A mag 3 ^ szakembert 
azt is bebizonyították, hogy 
ezt a módszert a lakások¬ 
ban is nagyon jó ered¬ 
ménnyel lehet használni. 
A fent emb'tett lakótelepen 
például annak eldöntésére, 
hogy a lakók a padlófelü¬ 
let mely részeit használ¬ 
ják legintenzívebben, a 
parkettát speciálisan vizes, 
nyers fából készítették, 
amely alig egy hónap alatt 
kiszáradt, meglazult, és 
azokon a helyeken, ahol 
gyakran ráléptek, kifordult 
a helyéből. Ennek alapján 
egy év alatt meg lehetett 
állapítani, hogy a lakók 
alig járkálnak az ágyak, 
heverők, szekrények alatt, 
viszont annál többet mo¬ 
zognak a bútordarabok 
között. 

Kósa Somon^ István 
Bp. XL, Szakaslts A. u. 2S. 


KÉT KÉRDÉS 


PESTI FOTO 


O 

Ha a hypós, aromás stb, üvegek-- 
nél még nem tudják alkalmazni az 
italos palackoknál oly jól bevált, 
fémből préselt kupakokat, akkor 
miért nem mellékelnek hozzájuk 
megfelelő szerszámkészletet, hogy a 
műanyag dugót robbantás nélkül él- 
távolíthassuk az üvegből? 

Vagy szégyen lenne, ha beismer- 
nék, hogy a műanyag kupak nem 
vált be, és visszatérnénk a konzer¬ 
vatív, de kihúzható parafadugó hasz¬ 
nálatához? 


e 

A „Hosszúhegyi Lakodalmas'* el¬ 
nevezésű palackozott bor alján ta¬ 
lálható gusztustalan, fehér, ostya¬ 
szerű lepedék a bor aromáját adja, 
tartósságát biztosítja, vagy netán 
valami új, hatásos influenza elleni 
óvszer? Az említett bor megtekint¬ 
hető a Visegrádi és Balzac utca sar¬ 
kán levő közértben, 

Báródy LAszlóné 
Budapest 




HÁROMKEREKŰ 



Két és féléves kislányomnak tevaly Uvasszal vásároltam egy 
háromkerekű biciklit. Az első napon eltörött as ülőke, aztán a pe- 
oáL Hamarosan a kormány vált ketté, Így befejeztük a tanulást. 

A Heves megyei Néplap közbenjárására kaptam egy űj elsörészt, 
de sehol nem szerelték össze. 

Összecsomagoltam és elküldtem a gyártó vállalatnak (Somogy 
megyei Finommechanikai Telep, Marcali, Kossuth út 41.) kérve, 
hogy Javítsák meg. Ez uvaly Júniusban történt. Azóta kétszeri sür¬ 
getés ellenére sem válaszolt a vállalat! 

Hajdú Lajosné 
Eger, KUvölgyi út SS. 


NEVEK 


Az újrakeresztelők szek¬ 
tája ismét terjedőben van 
hazánkban. Sok vállalatunk 
odahagyja néha kissé ne¬ 
hézkes, kacifántos, de még¬ 
iscsak magyar nevét, és 
felvesz helyébe egy sem¬ 
mivel sem jobb csengésű 
idegen nevet. Ez állítólag 
megkönnyíti a külföldi 
partnerek tájékozódását. Megnehezíti viszont n legfőbb 
hazai partner: a fogyasztó eligazodását a sok fránya nevű 
cég között. Mert fogyasztó legyen a talpán, aki például 
egyből eltalálja, hogy a TRIAL nevű vállalat hangszer¬ 
rel, sportszerrel, játékokkal kereskedik — nagyban. 

Aztán egy másik példa: van egy vállalatunk, amelyik¬ 
nek az a nemes hivatása, hogy apró Uuakokba dekázza 
a borsot, paprikát, köménymagot. Valamikor ezt a mes¬ 
terséget Kiszerelő Vállalat néven űzték, évekkel ezelőtt 
Elelmiszercsomagoló Vállalatra magyarositotiák a nevü¬ 
ket. Ezt túlságosan szürkének találhatták, mert legesleg¬ 
újabban már az igen „előkelő** COMPACK nevet viselik. 

Ja, kérem, feszíteni tudni kell! 

(r.) 



TAVASZI SÓHAJ 

Mért virágzik a szerelem tavasszal 
és mért tér vissza a vándormadár? 

Oly kérdése ez sok-sok halandónak, 
amelyre választ, jaj, hiába vár. 
Elmerülünk az élet rejtelmében, 
ha áprilisban rügyezik oz ág, 
álmatlan éjen csak töpreng a lélek, 
amelyen titkos féreg foga rág. 

Hogy mért van ez és mért van az valóbai 
mért olvad a hó és mért oly zöld a tó? 

És te. ki tavaly oly kitűnő voltál, 
mért romlottól el, magyar kakaó? 





ÖRÖK SÖTÉTSÉG 

Budafokon, a Baross Gábor telep XIV. 
utcáját, az év eleje óta. Jótékony sötét¬ 
ség borítja, ugyanis húsz lámpából mind¬ 
össze három ég. Nagyon szeretnénk, ha 
az Elektromos Művek Jóvoltából fény de¬ 
rülne a mi utcánkra is! 

A környék Inkái 



FURCSA FOGSÁG 


Szentesre kellett utaz¬ 
nom a múlt hónap 26-án. 
Szolnokon szálltam át a 
9.09-kor induló és Szente¬ 
sig közlekedő személyvo¬ 
natra. Az első osztályú ko¬ 
csi, enyhén szólva piszkos 
és rendetlen volt, s a ta¬ 
karítás legparányibb jelét 
sem lehetett felfedezni. Mi¬ 
után többé-kevésbé sike¬ 
rült leporolni és letisztítani 
a helyet, ahova leültem, el¬ 
mentem kezet mosni a mos¬ 
dóba. Ahogy beléptem a 
helyiségbe, becsapódott az 
ajtó mögöttem. Próbáltam 
a vízcsapot, de víz nem 
volt, s bosszúsan indultam 
kifelé, azaz csak indultam 
volna, mert kilincs nem 
volt belülről az ajtón, s 
így a mosdó foglya lettem. 
Első felindulásomban dö¬ 
römbölni kezdtem az ajtón, 
de aztán rájöttem, hogy 
ennek semmi értelme, meri 
nem tartózkodik senki a 
közelemben, s egyébként is 


zakatol a vonat. Körülnéz¬ 
tem. Szerencsémre az ab¬ 
lakot le tudtam húzni. 
Erősen kihajolva, a mellet¬ 
te levő ablakon kezdtem 
zörgetni, de az sem veze¬ 
tett eredményre. így némi 
akasztófahumorral az ab¬ 
lakba könyökölve vártam 
„sorsom jobbrafordulását**. 
Mintegy tíz perc eltelte 
után értünk a következő 
állomásra. PecHemre az 
állomásépület a másik ol¬ 
dalon volt és nem ott, aho¬ 
va kiláttam. De — óriási 
megkönnyebbülésemre — a 
meUettürik levő vágányon 
egy katonaszerelvény állt 
és katonák sétálgattak mel¬ 
lette. Hevesen integetve 
hívtam a legközelebb ál¬ 
lót, aki aztán némi töp¬ 
rengés után odasétált és 
bajtársai harsány,hahotája 
közepette kiszabadított 
„börtönömből**. 

Bér ces! Sándor 
Bp. xm., Dráva utca M. 

























FIGYELMECTETÉS 


- Jói vigyázzorii Sanyi, hogy mit beszéli 


VENDÉGSÉGBEN 



— Kíváncsi vagyok, Pisti, hogy Géza bácsinak 
van-e elég humorérzéke? 


SOK A VÁLÁS MAGYARORSZÁGON 



Békéltető tárgyalás 



IRODALMI KÁVÉHÁZBAN 


- Csak aUcoholmámorban tud alkotni I 



A TOVÁBBI EGYOnMŰKODÉSÉRT .. . 


Erdei Sándor rajza 


V. REZNYIKOV: 


• • ^ 


KOZVELEMENYKUTMAS 


z utóbbi időben rengete¬ 
gen * közvéleménykutat- 
nak engem. Először a 
városi közlekedés figyelt fel a 
személyemre... 

Felszállók a villamosra. Nem 
állok meg az ajtóban. Becsü¬ 
lettel megváltom a jegyemet. 
S akkor azt hallom: 

— Maga ott, felcete szem¬ 
üvegben, hová utazik? 

— Miért érdekli? — rezze¬ 
nek össze az intelligens tekin¬ 
tetű nénike kérdésére. 

— Közvéleménykutatunk ab¬ 
ból a célból, hogy tovább tö¬ 
kéletesítsük ... 

Máskor a taxisofÓr érdeklő¬ 
dését keltem fel. Felemelt kéz¬ 
zel álltam az úttesten s nem 
hittem a szememnek, hogy az 
első sakktáblás kocsi megállt 
a lábaimnál. Beülök a főnök 
mellé. 

— Hová? — kérdezi és hátsó 
zsebéből jegyzetfüzetet vesz 
elő. 

— A pályaudvarra. 

— Minek? — s előkerül a 
golyóstolla is. 

— Kimegyek valaki ele... 

— Ki elé? — s már jegyzi 
is. - 

— Az anyósom elé. 

— Milyen gyakran ül taxi¬ 
ba? 

— Amikor nincs időm, de 
van pénzem. De minek ez ma¬ 
gának? 

— Közvéleménykutatunk ab¬ 
ból a célból, hogy tovább tö¬ 
kéletesítsük ... 

Aztán jött a színház, pon¬ 
tosabban én mentem a szín¬ 
házba. De a helyemen már 
várt a kérdőív. Nemzetiségem? 
Hány osztályt végeztem? Vé¬ 
letlenül vetődtem ide vagy 
tudatosan? Barátja vagyok-e a 
színháznak, vagy sem? Hu¬ 
szonkét kérdés. És utána: 
„Kedves elvtárs, adja fel pos¬ 


tán válaszait az igazgatóság¬ 
nak, amely abból a célból, 
hogy tovább tökéletesítse...” 

Nemrégiben pedig késő este 
aktívan készültem már az al¬ 
vásra^ amikor csengeni kez¬ 
dett a telefonom. 

— Mondja, kérem, rendsze¬ 
resen nézi Ön a „Hogy főz¬ 
zünk, mint főzzünk” televízió 
műsort? 

—Ne haragudjon, kislány, 
azt hiszem mellétárcsázott. 

— Dehogy is — feleli meg¬ 
győződéssel. —• Közvélemény¬ 



kutatunk abból a célból, hogy 
tovább tökéletesítsük ... Me¬ 
lyik adás tetszik magának leg¬ 
jobban? Megfelel-e önnek az 
„Idő” című műsor időpontja? 
Kielégítőnek tartja-e hírszol¬ 
gálatunkat? Mit javasolna ab¬ 
ból a célból, hogy tovább tö¬ 
kéletesítsük ... 

Népszerű hetilapunkat ké¬ 
rem egy újságárustól. Na, gon¬ 
dolom, találok benne valami 
jót a delfinekről vagy a csekis- 
tákról. Belelapozok és — 100 
(száz!) kérdés mered rám ab¬ 
ból a célból, hogy tovább tö¬ 
kéletesítsék ... 

Ebből elég! Perm városába 
utazom a nagymamához. -Ki¬ 
szakadok a szociológiai járvány 
fővárosi harapófogójából. 

Perm. Kimegyek a városba, 


fellélegzem és belépek az első 
utamba akadó vendéglőbe. Be¬ 
lépek és.., 

Mielőtt folytatnám, csak 
annyit: már kihevertem az ott 
ért megrázkódtatást. Az orvo¬ 
sok gyógyulást ígérnek. De a 
permi vasutasok vendéglőjének 
kérdőívét úgy őrzöm, mint a 
katona a testéből kioperált re- 
peszt. íme: „Munkások, alkal¬ 
mazottak, diákok és tanárok! 
Abból a célból, hogy kívánsá¬ 
gaikat jobban megismerjük, 
vendéglőnk a szakszervezettel 
együtt fogyasztási konferenciát 
tart a következő kérdések 
alapján: milyen gyakran láto¬ 
gatja a vendéglőt, mit szeret, 
mit utál, van-e ideje az evés¬ 
re, munkahelye, telefonja, ki¬ 
elégíti-e a felszolgálási mód, 
ha nem, tud-e jobb módszert... 
Válaszait abba a lyukba dobja, 
amit a pénztár melletti dobo¬ 
zon talál.” 

A szociológiai amatőrmoz¬ 
galom láncreakciójával talál¬ 
tuk magunkat szemben, embe¬ 
rek! Kérdez és közvéleményt 
kutat ma minden<ki, akinek van 
egy kis ideje. Még a liftes¬ 
nénink is, aki a lakók között 
terjeszti a kérdőívet: „Működ¬ 
jön-e a lift, vagy sem? Melyik 
emeletre szeret leginkább fel¬ 
menni? A lift közelében tar¬ 
tózkodjon a liftes vagy házi¬ 
asszony kod jón inkább otthon? 
A közvéleménykutatást abból 
a célból folytatom, hogy to¬ 
vább tökéletesítsem...” 

Tudom, mit tegyek, ha tűz 
van, hogyan viselkedjem mér¬ 
geskígyó csípéskor, tudom, ho¬ 
gyan tartsam távol magamat 
és szeretteimet a rossz fil¬ 
mektől. Három bombatáma¬ 
dást, két szárazságot és két 
autóáremelést éltem át, ősz 
hajam van és egy érmem. „A 
fuldoklók kimentéséért.” De 
hogyan szabaduljak a rám zú¬ 
duló kérdések elől — azt nem 
tudom . . 

Nem kellene körkérdést in¬ 
téznem ez ügyben a szocioló- 
gu sokhoz? 

(A Krokodilból fordította: 

Barabás Péter) 























































ELFOGLALT EMBER 


ÚJRA SZABADLÁBON 



— Igazgató kartárs, a •kisfia tíz perc kihallgatást kér... 


— Megismétlem az ajánlatomat. Beveszem magiikot egy társasházépítke¬ 
zésbe. 




NŐI DOLGOK 




- Később még sírok, csők most pihenek egy kicsit. 




egyenjogúság 



- Mancika, észre sem veszi az új garbómat? 


őst már angolul szidom 
a zöldségest. Angolul 
kérdezem, hogy miért 
tesznek rothadt gyümölcsöt 
a zacskóba. Nem értik... 

Oroszul mérgelődöm a ven¬ 
déglőben, hogy hideg a leves, 
összenéznek; mit is mondhat 
ez a külföldi? Nem értik... 

Franciául káromkodom, 
amikor észreveszem az üzlet¬ 
ben, hogy az ott vásárolt 
tizenöt deka sonka súlyát két 
dekával megcsonkították. 
Hiába káromkodom, nem ér¬ 
tik... 

Néhány héttel ezelőtt még 
nem tudtam se angolul, se 
oroszul, se franciául. Al^or 
aztán olvastam az újságban, 
hogy a felnőttek nyelvtanu¬ 
lását elősegíti a hipnoi>édiás, 
azaz az éjszakai félalomban, 
szendergés közben történő 
nyelvtanulás -7 magnóról. 

Gyötörni kezdett a lelki¬ 
ismeretem : elpocsékolom az 
éjszakáimat ahelyett, hogy 
félálomban egy vagy akár 
több idegen nyelvet is meg¬ 
tanulnék. Nálam a félálom 
hamar kéznél van, de még 
Tardyllal sem tüdők az álom 
másoclik felébe szenderülni. 

Éjszakánként félálomban is 
hallom az utca zaját és tíz 
percenként felriadok, mert 
mindenféle nyomasztó gon¬ 
dolatok motoszkálnak az 
agyamban. Vívódom az uzso¬ 
rással, aki ellen nem tudok 
bizonyítékot szerezni, pedig 


havi tíz százalék uzsora- 
kamaitra folyósít kölcsönöket 
az áldozatainak. Ádáz vitá¬ 
ban állok a váUalaiti igaz¬ 
gatóval, hogy megmentsem 
egy beosztottjának a becsü¬ 
letét, akit bosszúból meg¬ 
rágalmaztak. Viaskodom az 
árdrágítókkal, a hazugokkal, 
a jellemtelen emberekkel, 
akikkel nemrég, vagy akár a 



távoli múltban is, írásaim¬ 
ban foglalkoztam. 

Hadd mondom el, mit is 
félálmodtam valamelyik éj¬ 
jel. Évával, régi barátommal 
találkoztam a Mártírok út¬ 
ján. „Én a maga helyében 
felakasztanám magam” — 
mondta ő tömören, „Miért?” 
— kérdeztem én meglepetten 
és hebegve. „Mert hiába ír 
akármit is, akármilyen hibá¬ 
ról is, minden marad a régi¬ 


ben. Hogy bírja ezt elvisel¬ 
ni?” 

Ogy döntöttem, hogy in¬ 
kább nyelvet tanulok ahe¬ 
lyett, hogy éjszakáról éjsza¬ 
kára, félálmomban, ilyen ré¬ 
mítő látomásaim legyenek. 
Dehát még így sincs minden 
rendben körülöttem. Félálom¬ 
ban magnó duruzsolja fülem¬ 
be a nyelvleckét, és én nem 
tudok teljes koncentrálással 
odafigyelni. Mindig arra gon¬ 
dolok, hogy be kellene táp¬ 
lálni a magnóba másféle szö¬ 
vegeket is, persze magsrarul. 
Például ilyeneket: „Nem te¬ 
szem a rothadt gyümölcsöt a 
zacskóba, nem szeretném a 
kedves vevőt megkárosítani.’* 
„Parancsoljon uram^ nálunk 
mindig meleg az étel és elő¬ 
zékeny a kiszolgálás.** „Én 
tudom, hogy mi a tisztességes 
kereskedelem, a mi üzletünk¬ 
ben nem érheti csalódás a 
vásárlót.** És így tovább, 
mindenfélét mondana a mag¬ 
nó, ami éppen aktuális. 

Futna a magnószalag lám¬ 
paoltástól reggelig és diszkrét 
halksággal szólna mindazok¬ 
nak a fülébe, akiket illet, 
mindaddig, amíg a leckét 
meg nem tanulják. És akkor 
végre én is nyugodtan átal¬ 
szom majd az éjszakáimat, 
hipnopédiás nyelvtanulás 
nélkül... 

Földes György 




A FŐNŐK 

hangulat¬ 

ember 

- Na ... Mi¬ 
lyen hangulat¬ 
ban van az 
öreg? 















































































































kínos HELYZET A FAL... Császár Tamás rajza 



-* Esküszöm örvnek, asszonyom, a gyerek nem 
az enyém. Én most vagyok először ezen a boly¬ 
gón I 


ÜZEMI Kosn 



- Igazgató kartdrs, ma megint tarhonyát eszünk... 


A KALAUZ-RENDSZER MEGSZŰNÉSE ELÖH 



Hottyúdal 



A napokban mélynyo- 
m^u, színes, jáz¬ 
min illatú meghívát 
kaptam, amelyben felkér¬ 
tek, hogy jelenjek meg az 
albertfalvai reprezentatív 
kiállítási nagycsamokban, 
ahol bemutatják iparunk 
új termékeit. Mondanom 
sem kell, hogy kíváncsian 
rohantam a helyszínre. A 
pavilon bejáratánál arany- 
sujitásos, egyenruhás por¬ 
tás üdvözölt. Mindjárt 
megkérdeztem tőle: hol le¬ 
het vásárolni ilyen szép 
portásruhát? A fülemhez 
hajolt és bizalmasan meg¬ 
súgta, hogy százezer dara¬ 
bot rendelt belőle a hon- 
durasi külkereskedelmi 
minisztérium. De mi egy 
portásruhával kevesebbet 
szállítunk, mert ezt az egy 
darabot egy utazó ügynö¬ 
künk, élete kockáztatásá¬ 
val szerezte meg a kollek¬ 
cióból. Megköszöntem a 
felvilágosítást, aztán be¬ 
léptem a hatalmas kiállí¬ 
tási terembe, ahol iparunk 
száz új csodájában gyö¬ 
nyörködhettem. 

Óriási sikert aratott a 
meghívott vendégek előtt 
a Damjanich utcai „Apol¬ 
ló” rolókészítő Ktsz kü¬ 
lönleges rolóhúzója, amely 
a sötétben mélylila színben 
foszforeszkál, így nem kell 
tapogatózva keresgélni. 
Rögtön rendelni akartam 
egy garnitúrát, de a kiál¬ 
lítás igazgatója közölte, 
hogy 1985-ig 700 000 roló¬ 
húzót szállítunk Nyugat- 
Bengáliába, így a hazai igé¬ 
nyeket csak később lehet 
teljesíteni. A pesterzsébeti 
„Lemondás” Ktsz kiállítási 
részlege előtt boldogan 
felkiáltottam: „Ez igen!” 


Ámultán néztem a Ktsz 
új termékét, a rendkívül 
szép kivitelű kompótos tá¬ 
lat, amely éjszakára füg¬ 
gőágynak is átalakítható. 
Mivel a jövő hónapban lesz 
huszonöt éves jubileuma, 
hogy a menyasszonyonvmal 
jegyben járok, gondoltam, 
meglepem őt egy ilyen cso¬ 
dával. De az igazgató elné¬ 
zést. kért és hangsúlyozta, 
hogy ez csak mintapél¬ 
dány. A legközelebbi évek¬ 
ben exportkötelezettségein¬ 
ket kell teljesítenünk. 
Ugyanis a Bahama-sűget- 
csoport félmillió példánjrt 
rendelt a keresett cikkből. 

Be kell vallanom, hogy 
férfi létemre sírva fakad¬ 
tam, amikor megpillantot¬ 
tam a lajosmizsei „Szenti¬ 
mentái” Kendertiloló Ktsz 
alkotását, az ultramodem 
infrasugarakkal működő 
palacsintasütőt, amely 
egyetlen mozdulattal éjjeli¬ 


szekrénnyé alakítható át 
Keserűen suttogtam ma¬ 
gam elé: „Ebből sem vásá¬ 
rolhatunk mi magyar ál¬ 
lampolgárok.” Ám az igaz¬ 
gató sugárzó arccal közölte: 

— Még az idén megje¬ 
lenik a belföldi piacon. így 
örömmel állunk a kedves 
vevők rendelkezésére. 

— Jól hallottam? Olyan 
nagy tételben gyártjáfk, 
hogy exportra is jut elég, 
és marad belőle a hazai 
fogyasztóinak is? — kér¬ 
deztem izgatottan. 

Az igazgató kicsit zavar¬ 
tan mormolta: 

— Ez még nem export¬ 
képes áru. Ugyanis pala¬ 
csintasütőnek egy kicsit 
szálkás, és amikor éjjeli- 
szekrény, időnként kilóg 
belőle a palacsinta tészta. 
De a hazai fogyasztóknak 
ez is jó lesz... 

Galambos Szilveszter 


ROMAN¬ 
TIKUS LÉLEK 

- CsaJc ak¬ 
kor fogadom 
el, ha lopta. 












































































































MELLÉKOZEMAG AZ ÁLLATBARÁT 



— Legfeljebb ezentúl mojd a Patyolotban mosatunk... — Mégsem kellett volna mdlón-felszerelést venni a gyereknek.,. 


TALÁLKOZÁS A2 ISMERETLEN OLVASÓVAL; 



Kocsis Géza szegedi ol¬ 
vasónk írta: „Azt hiszem, 
hogy amikor a kis közle¬ 
ményt leadták, nem sejtet¬ 
ték, hogy milyen palack¬ 
ból húzzák ki a dugót: A 
közlés, az ismerkedés, a 
panaszkodás és a feltűnés 
vágya hatalmas szellem, 
most aztán győzzenek meg¬ 
birkózni vele...” 

Kocsis Géza kissé kaján- 
kodó soraiban sok az igaz¬ 
ság. Ha nem is „százezer¬ 
számra” kaptuk a meghí¬ 
vást, mint azt Dénesfalvy 



József soproni tanár jósol¬ 
ta, de azért nem panasz¬ 
kodhatunk. Meg kell je¬ 
gyezni, hogy a lapban csak 
azok neveit közöltük, akik¬ 
nek meghívását március 
harmadikéig megkaptuk. 
Az ezután nagy tömegben 
érkező levelek feladóinak 
nevét nem írtuk meg, mert 
pem szerettük volna, hogy 


lapunk hasonlatossá váljék 
egy telefonkön 5 rvhöz. Így 
aztán kissé indokolatlan¬ 
nak, bár mindenképpen 
kedvesnek érezzük Szollár 
János veszprémi olvasónk 
levelét: „...A felhívásra 
nem jelentkeztem >^túl 
nagy lesz a felhajtás-^ fel¬ 
kiáltással. Aztán láttam, 
hogy nem is olyan sok a 
meghívás, és ami ennél 
súlyosabb, Veszprémből 
egyetlen ember sem je¬ 
lentkezett. Nagyon restel¬ 
lem a dolgot és szeretném 
megmenteni városom be¬ 
csületét, azzal, hogy őszin¬ 
te szeretettel meghívom 
munkatársukat..Hát, 
ha csak ezen múlik: Veszp¬ 
rém „becsületén” nem esett 
csorba, mivel — ha jól szá¬ 
moltam — az áldozatkész 
Szollár Jánoson kívül, még 
hatan ajánlották fel ven¬ 
dégszerető otthonukat és 


kávéjukat. Egyikük — 
Zámbó Istvánné — azt is 
megkérdezte, hogy munka¬ 
társunk az Amigót, Om- 
niát, vagy esetleg más ká¬ 
véfajtát kedvel-e. 

Több kedves olvasónk 
tréfás rímekbe szedte meg¬ 
hívóját. Közülük idézem 
Keller Jánosné versikéjét, 
aki stílusosan a XIII. ke¬ 
rületi Mosoly utcába hívta 
e sorokkal munkatársun- 
kait: 

Ludas, te drága 
hívednek 
árva szíve 
tárva 

az örömtől dagad, 
érezd Magad 
meghiva tőle: 
keze 

tollat ragad, 
rímeket farag, 
ám harag 
ne legyen belőle. 


s ne szórj átkot 
e dőre nőre, 
hogy tőle 
ilyesmi ered, 
s e verstől 
okos fejed 
búbján a haj 
égnek mered !... 

Nos, „okos fejemen” a 
haj valóban égnek meredt, 
hogy rímbe tegyem köszö- 
netem, de nekem szegény 
fejemben, nem terem ily 
remek versezet. 

Külön örömet jelentett, 
hogy több külföldi olvasónk 
is meghívott bennünket egy 
feketére. Mészáros Leó 
Csehszlovákiába invitált: 
„... Megbocsáthatatlan ud¬ 
variatlanságnak tartanám, 
ha legalább meg nem pró¬ 
bálnám munkatársuk meg¬ 
hívását ...” Frau Maria 
Kauffmann Bécsből, 100 go¬ 
lyóstollat ajánl fel egyik 
kollegánknak, (az ő sze¬ 
rénysége és az én irigysé¬ 
gem nem engedi, hogy ne¬ 
vétközöljem), hogy tovább¬ 
ra is jó cikkeket írjon. Jú¬ 
lius Gyalókay — szintén 
Bécsből — már egy teljes 


hétvégére hívja munkatár¬ 
sainkat, csakúgy, mint Ma¬ 
dame Violette Nicole, aki 
svájci otthonába invitálja 
azt a munkatársunkat, aki 
éppen arra jár. 

Álszerénység lenne nem 
elismerni, hogy szerkesztő¬ 
ségünk valamennyi dolgo¬ 
zójának jólesett e sok ked¬ 
ves meghívás, még akkor 
is, ha azoknak csak egy 
csekély hányadát állt mó¬ 
dunkban elfogadni. Kö¬ 
szönjük valamennyit, azo- 
két is, ahová eljutottunk és 
azokét is, ahová a továb¬ 
biakban is csak lapunk jár 
vendégségbe. És ígéretünk¬ 
höz híven a kö\’etkező he¬ 
tekben beszámolunk né¬ 
hány ilyen kedves találko¬ 
zásról, mely számunkra 
többek között azt a tanul¬ 
ságot is jelentette, hogy a 
téma nemcsak az utcán he¬ 
ver, hanem bőségben meg¬ 
található olvasóink ottho¬ 
nában is, és még csak le 
sem kell hajolni érte, mert 
ülve, egy kitűnő fekete 
mellé szervírozzák ... 

















































































bar^feibés 


A minap este társaság¬ 
ban voltam. Későn 
kerültem haza. A vi¬ 
lágmegváltó nagy vitatko¬ 
zástól fölzaklatva, s hogy 
szokatlan időben feküdtem 
le, világos hajnalig forgo¬ 
lódtam az ágyon. Álmatla¬ 
nul. Mégis — hogy, hogy 
nem — frissen ébredtem, s 
csak a szokásos feketémre 
tértem be az eszpresszóba. 
Épp szürcsölgettem a dup¬ 
lámat, amikor beront, s 
egyenest az asztalomhoz 
esik csupa szív barátom. 
Lóránt, aki mellékfoglal¬ 
kozásként a természetes 
életmód apostola. 

— Kisasszony, egy na¬ 
rancsitalt! — harsogja a 



tömegen keresztül felém, 
de hogy mindenki hallja: 
— Anticiklonban vagyunk! 
A gyümölcs kompenzál. 
Szervusz, hogy s mikép¬ 
pen? — De nem várja meg, 
hogy válaszoljak, hanem rö¬ 
vid szemrevételezés után 
adja a diagnózist: — Fá¬ 
radtnak látszol. 

— Éppen hogy semmi fá¬ 
radtságot nem érzek — 
mosolygok. 

— Tipikus neuraszténiás 
fáradtság! — csap rám fö¬ 
lényesen. — Üflfy érzed, 
hogy nem vagy fáradt, pe¬ 
dig valójában igenis fá¬ 
radt ^agy. 

— Ha csak az nem üt ki 
rajtam, hogy nem aludtam 
az éjszaka. 

— Pontosabban azt ál¬ 
modtad, hogy nem alszol. 


— Tehát szerinted alud¬ 
tam? 

— Aludtál bizony, csak 
rosszul. Nem pihented ki 
magad. 

— Lehet — hagyom rá 
és hátrasimítom a hajam. 

— Fáj a fejed, mi? — 
bólogat, kézmozdulatomat 
követve. — Érzed a nap¬ 
folttevékenységet. EJ, ej, 
miért nem viselsz ilyenkor 
szemüveget? Napszem¬ 
üveget! Sötétet és tükrö¬ 
sét. 

— Majd veszek egy sö¬ 
tét és tükrös napszemüve¬ 
get — ígérem. 

— No, és az ízületeid? 

— ízület! Ugyan! — le¬ 
gyintek. — Nekem nincs is 
ízületem. 

Kopogok az asztalon, 
lengetem a kezem, fizetni 
szeretnék. 

Lóránt kopogó ujjaimra 
dermed: 

— így remeg a te kezed? 

— Nem remeg, csak sie¬ 
tek. 

— Hiába, komám, a 
frontáttörés az nem játék. 
Sétálj ki legalább a Duna- 
partra és vegyél jó mély 
lélegzeteket. 

— Már indulok is — 
pattanok föl. — Itt van 
négy forint, fizesd ki a ká¬ 
vémat. 

— Hova rohansz, te? — 
kiabál utánam. — Ilyen¬ 
kor szoktatok az autó alá 
szaladni. .. 

Talán még most is 
mondja a diagnózisait, so¬ 
rolja egyéni gyógymódjait, 
harsogja ifitelmeit jó 
Lóránt barátom, én azon¬ 
ban már nem hallom. Ro¬ 
hanok. Azt se bánom, ha az 
autó alá 

Sólyom László 


VESSZŐFUTÁS 






IRIGYSÉG 


Erdei Sándor rajza 




Olvastam, hogy az Ikarus gyár 
kultúrtermében „Tejbál” címmel 
műsoros, zenés, táncos tejtermék- 
bemutatót rendeztek. Végül szép¬ 
ségverseny koronázta a nem min¬ 
dennapi összejövetelt, ahol a 
győztes — stílszerűen —, malom¬ 
kerék nagyságú ementáli sajtot 
kapott. 

Sajnos nem vehettem részt e 
helyes, illetve tejes kezdeménye¬ 
zésen, de úgy érzem, hogy a Tej¬ 
bál jelentős mérföldköve lehet 
az alkoholizmus elleni — nem 
túl reményteljes — harcnak. 
Lehet, hogy ez fordulópont lesz, 
a lármás italboltok lassan elsor¬ 
vadnak és üde, tiszta tejivókká 
alakítják át azokat. A tej nép¬ 
szerűbb lesz, mint a bor, a tej¬ 
fel elsöpri majd a röviditalok 
lelkileg is demoralizált hadsere¬ 
gét. Ugyanazok emelgetik majd 
a tejfeles bütykösöket, akik je¬ 
lenleg még a söröskorsókat 
emelgetik. S azok vedelik majd 
a pásztor tejet, akik most a pá- 
linkaivás bajnokai. 

Láthatunk majd a tej boltok¬ 
ban szomorú tekintetű, fejkendős 
asszonyokat, akik karjukon síró 
gyermekükkel, hiába kérlelik a 
joghurttól tántorgó férjüket a 
hazaimenetelre. 

— Gyere haza, apjuk, elég le¬ 
gyen már a tejfölből, túróból, 
minden pénzed rámegy és otthon 
rongyosak a gyerekek! 

A férj szájából az aludttej 
illata csapja meg az asszonyt. 

— Eredj innen, asszony! Én 
keresem a pénzt, én iszom el! 
Még egy tejbedarát! — kiáltja 
rekedten a csapos felé. 

A többiek vigasztalják az asz- 
szonyt. 

— Ne hallgasson rá, kefir be¬ 
szél az urából! 

Nyilván lesznek savószemű, 
tejfelesképű sihederek, akik ala¬ 
posan felöntenek a garatra a 
Mackó sajtból és vadidegenekhez 
lépnek: 

— Magyar ember vagy? Mondd, 
hogy hajrá OMTK! • 

A lejdtaUbalt járdáján egy asz- 
szony sápítozik. 

— Elői^r a művezetőnek fizet¬ 
tek egy rundó tejeskávét, azután 
sorra rendelték a tejberizst, nincs 
már ilyenkor megállás! 

. Néhány, zsendicétől eltompult 
vendéget, a Tejelvonó Intézetbe 
szállítottak, a visszaesőket pedig 
tejelvonó kúrára írták ki. 

Mi jöhet még? A helyzet sú¬ 
lyos. Talán nem ártana ezeket 
a haűitgoskodó, a doilgozók meg¬ 
érdemelt nappali pihenőjét za¬ 
varó tej boltokat a mellékútvona¬ 
lakra kitelepíteni és helyeikbe 
üde, tiszta, gyógyborokat, vagy 
vitamindús pálinkákat árusító 
helyiségeket létesíteni. Még nem 
késő! Mi idejében szóltunk! 

Tardos Péter 




- Nagy fej lehet. Egy lépést sem tesz gyalog. 
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TAVASZVARAS 



- Tudod, már alig várom, hogy egy kicsit 
jobb idő legyen. Végre miniben járhatnék... 




... Az első felvonáshoz min¬ 
den megvolt már. Ott állt a szín¬ 
helyen a komfortos Para¬ 
dicsom; és kik az új dara¬ 
bunkban a három főszerep¬ 
lőt játsszák majd: az emberek¬ 
nek ősei. Az ismert há¬ 
zaspár és persze az alá¬ 
való kígyó az ágon fönt¬ 
ről akárcsak egy inga leng. 

Tíz perc múltán el kell már hang¬ 
zani pár szónak, mely kaland¬ 
jait a jövőnek megszab¬ 
ja majdan és e színdarab¬ 
ból ágaz el a rossz s a jó¬ 
nak ezer ténye ... A futó¬ 
szalag indulhat! Szót emel¬ 
ni most épp a kígyónak kel¬ 
lene. Hadd legyen sok viszály, 
mert Évának almát kínál I 


De baj lett ebből nem kevés¬ 
sé mivelhogy a rendezés¬ 
ből kimaradt egy fontos cikk¬ 
nek jelenléte! S mert elsik¬ 
kadt: sok-sok zűr történt a nő¬ 
nemmel ... Mert ezer bökkenő¬ 
től menekszik a ^érfinép- 
nek ősatyja, ha akkor ép¬ 
pen az Édenben pírul a 
szép alma ... plusz egy pirula. 

Bedő István 




SZNOB 



MEGLEPŐ FORDULAT 



— Te még itthon vagy? Azt mondtad, 
hogy Svájcba utazol. 

— Eredetileg úgy volt, de másodfokon 
pénzbüntetésre változtattak ... 


VILÁGOK KORSZAK 



JOGTALAN KOCSIHASZNÁLAT 



— Mit tud a mentségére felhozni? 

- Otthagyott a bejárónőm! 
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y# Barnum amerikai rit- 
ájfar kasággyűjteményé- 
ben volt állítólag 
egy olyan macska, mely¬ 
nek szemlencséje annyira 
nagyította a tárgyakat, 
hogy szegény pára nem 
merte az egeret megfogni, 
mert olyan kolosszus alak¬ 
nak látszott neki, mint egy 
bivaly. Barnum aztán be¬ 
járta a világot, még egy 
másik macskát is szerzett 
hozzá, annak a szemlen¬ 
cséje viszont annyira kicsi¬ 
nyítette a tárgyakat, hogy 
a cica a medvével, a híres 
„Bob”-bal játszogatott s 
erőnek erejével hömpöly- 
getni akarta a porban, mint 
egy picike gombolyagot. 

A két macska így is nagy 
különlegesség volt, de még 
ennél is furcsább lett vol¬ 
na, ha ez a két macska vé¬ 
letlenül egy macskává vál¬ 
tozik, aztán az egyik sze¬ 
me nagyított volna, a má¬ 
sik kicsinyített volna. 

Hogy mi lett volna ak¬ 
kor, no már arra Barnum 
is kíváncsi volt, újra nya¬ 
kába vette a világrészeket 
és keresett egy ilyen macs¬ 
kát. 

De nem talált. 

Olvastam egyszer effélét, 
de képtelenségnek tartot¬ 
tam. Ostobaság! Humbug 
az egész. 

És mégis, mintha valami 
ehhez hasonlót látnék most. 
T. i. a nagyító és kicsinyítő 
szemet ugyanazon egy fej¬ 
ben. Csakhogy ez a fej nem 
egy macskáé, hanem egy 
igen tisztes és hatalmas 
fej: a magyar társadalomé. 

A NAGYÍTÓ SZEM 

Ez az értékesebb szemed, 
magyarom. Leginkább a 
tükörbe nézesz vele, a tör¬ 
ténelembe, hol óriásinak 
látod magad. Mikor az első 
csatát megnyertük negy¬ 
vennyolcban, fennen lár- 


MIKSZATH KÁLMÁN: 



mázott a közvélemény: „Ne 
álljunk meg addig, míg 
Ausztriát is be nem kebe¬ 
lezzük Magyarországba.” 

És ezt mind csak a szem 
lencséje teszi. így alakul 
át a magyar szeme. Rész¬ 
ben már így is születik ez¬ 
zel a kis nagyzással. Tele 
van gyömöszölve ragyogó 
látományok képeivel, fül¬ 
bemászó legendákkal, a mia¬ 
gyar nagyságot zengő ver¬ 
sekkel, hogy az egész vilá¬ 
got megvertük, hogy bedön¬ 



gettük Bizánc kapuit, ami 
igaz is, hogy nyögte Má¬ 
tyás bús hadát, Bécsntíc 
büszke vára, ami szintén 
igaz, és hogy Simonyi óbes¬ 
ter kiverte a pipája hamu¬ 
ját a francia trónuson. Hát 
talán ez is igaz. Simonyi 
nagy legény volt, csakhogy 
az az úr, akinek a trónu¬ 
sán kiverte a pipáját, szin¬ 
tén csinált egy és m^ em- 
Utésre méltó virtusokat, jár- 
tában-keltében Marengótól 
Waterlooig — ezt is min¬ 
dig jó volna látni az össze- 
hasonh'tás okáért. Úgy, de 
a nagyító szem tele van 


j 


A VIHARAGYÚ 


Bndrődi István rajza 



— Csak a közelgő vihart akartam jelezni nekik!... 




— Isten tudja — felelte. 
Nem tudom miért. Csak 
nem kell. Azt hiszem, úgy 
valahogy, amint nem kell 
az embernek a saját fele¬ 
sége. 

No persze! Hogyne! Mert 
jobb a másé. Még akkor is, 
ha szebb az övé. Van ez 
így imitt-amott, de az egész 
társadalom mégse lehet 
ilyen, mert akkor egysze¬ 
rűen kicserélnék asszonyai¬ 
kat a férfiak. Holott a 
mi társadalmi kortünetünk 
kicsi kivétellel az egész 
közönségen látszik. 

Egy írónk egyik beszélye 
alá valami ismeretes angol 
nevet írt; a beszély roppant 
tetszést aratott, de mikor 
kisült, hogy magyar íróé, 
megszűnt a láz. 

Ilyen a kicsinyítő szem! 

A legveszedelmesebb 
szembetegség. Isten csapá¬ 
sa ; vakságnál rosszabb. 
Mert mindent liliputinak, 
satnyának látni, ami ked¬ 
ves lehetne, rosszabb mint 
semmit se látni. Szegény 
magyar! Hite a saját hiva¬ 
tásában megtörik, önbizal¬ 
ma csökken, nem tudja 
magát kiismerni. 


önoiyel a régi dicsőség 
fiiatt. Elhomályosul min- 
en egyéb iránt. 

És mégis szép a nagyító 
zem. Isten áldása. Mert 
gyan mit csinálnáí, ha ez 

szemed is kicsinyítő vol- 
a, magyarom? A nagyító 
zem legfeljebb elvezet egy 
icsit a valóságtól, de ma- 
asabbra; megneveli önér- 
etedet, hatalmasabbnak, 
azdagabbaiak mutat, mi- 
élfogva esetleg merészebb 
alkulusokat csinálsz, mint 


szik, azoknál harmadrangú 
íróink is különbeket írnak, 
miért nem Veszik azokat? 
Ha azonfelül Ohnet-t is 
vennék, meg lehetne érte¬ 
ni: Nagyobb a fogyasztás 
a termelésnél, punktum. 
Ámde az Ohnet-kaliberű 
miagyar írókat névről se 
ismeri a magyar közönség. 
Még nem volna annyira 
feltűnő, ha Tolsztojt kap¬ 
kodnák, Csehovot vagy 
Kiplinget: az igazgyöngyöt, 
az osztrigát, meg a dato¬ 
lyát, végre is onnan szerzi 
a publiíkum, ahol terem, itt¬ 
hon az nincs, de miféle bo- 


hó ember lenne az, aki pél¬ 
dául a faggyúgyertyát Lon¬ 
donból hozatná? 

Ez az! Ez a rossz szimp- 
tónva. Eddig csak az apia- 
thia ellen panaszkodtunk. 
De ez nem az a baj. Új 
betegséggel állunk szem¬ 
ben, mely kizárólag a lite- 
ratúra magyar voltát érinti. 

Nem ritkaság, hogy így 
szól egy-egy hazánkfia: 

— Egyáltalában nem ol¬ 
vasok magyar könyvet. 

Valamelyiktől megkér¬ 
deztem egyszer, hogy mi 
ennek az oka. Az illető 
gondolkodott kissé, mintha 
meghökkent volna, aztán 
vállat vont. 


dolgait nézi, és hallani vé¬ 
lem a jelmondatot, amit a 
címerünk köré oda lehetne 
vésetni: Melius Alienum 
(Jobb a másé). Az irodalmi 
rovatban az a statisztikai 
rovat áll, hogy" Magyaror¬ 
szágon egy-egy Ohnet- 
könyvből több fogy el éven¬ 
ként, mint az egész magyar 
szépirodalomból. 

Ez bizony rossz szimptó- 
nna. Mutatja a nívó süly- 
lyedését. Valóságos rejtély. 
Mert ha Ohnet műveit ve- 


ellene. De ez nem nagy 
aj. Azaz inem mindenben 

aj. 


A KICSINYÍTŐ SZEM 


Olvasom az újságban, 
:ogy a közönség az idegen 
ossz posztót jobban meg- 
izeti, mint a maga jó posz- 
óját, hogy az idegen pan- 
sot szívesebben issza, mint 
. saját nemes borait. 

Olvasom ezt, olvasom azt 
s mindenünnen pislogni 
élem a kicsinyítő szemet, 
aellyel a magyar a maga 


VESZÉLYES SZAKMA 




KARAKAN MŰVÉSZ 


- Azért sem hagyom beskatulyázni magami 


MINDEN KEZDET NEHÉZ 



FIGYELMESSÉG 
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NAGY CSALAO 


FÜLLENTETT 

HÍREK 

A Barbofizikai Intézet érdekes 
kísérlet-sorozattal foglalkozik. Ki 
akarják tenyészteni azt a fodrász¬ 
fajtát, amely nem tárgyalja ki 
magánügyeit a vendég feje felett. 
Szóba került az Ügyeletes Köszönő 
feltalálása is, aki az üzletbe be¬ 
lépő és onffian távozó vendégnek' 
azt mondaná, hogy „Jó napot”. 

* 

A Budapesti Autóklub tervet 
dolgozott ki a nyári Balaton menti 
autóforgalom új szabályozására. 
Eszerint a vasúti sorompókat ke¬ 
resztbe állítják; az autók előtt sza¬ 
bod az út, a vonatok fogják meg-- 
várni, amíg a síneken keresztbe^ 
futó kocsik elhaladnak. 

Kőbányán rövidesen elkészül az 
Első Magyar Alapkőgyár. Az új 
létesítmény alapköveket gyárt, 
amelyeket ünnepélyes keretek kö¬ 
zött letesznek, majd fölöttük sem¬ 
mi se történik. 


A kalauznélküli közlekedés min¬ 
tájára számos egyéb intézmény is 
bevezetni kívánja a „nélkülit**. 
Futbállpályákon megkezdődnek a 
labdanélküli meccsek. A csapatok 
szabályosan felállnak, a bíró fü¬ 
tyül, a játékosok futnak a nem¬ 
létező labdával A góllövés úgy 
történik, hogy a csatár becsület¬ 
szóra kijelenti: beletalált a hálóba, 
• 

Kopasz Imre, a Szelencegyár 58 
éves igazgatója visszaadta nyere¬ 
ségrészesedésének felét, mert úgy 
érezte, hogy túlzottan dotálták. 
Tettét teljesen beszámítható álla¬ 
potban követte eL Az orvosok 
most azt viz^álj^, nem valami¬ 
lyen gyermekkori trauma okoz¬ 
ta-e nála a krízist. 


MAOAS LATOOATÖ 


SZÉPSÉGAPOLÓ SZALON 


SZUPEB-BfEMOBIA 

Meghökkentő cím a Magyar 
Nemzetben: „Kisdiákok emlé¬ 
keznek 1919-re‘*. 

Hát ezt meg hogyan csinál¬ 
ják? ®n bizony idestova hu¬ 
szonöt-harminc éve kinőttem 
a kisdiák-korból, de — mit 
tegyek? — nem emlékezem 
1919-re, lévén akkor éppen 
mínusz tízéves. Legföljebb 
megemlékezem róla. 


UTAZÓ ORSZÁGOK 

A Tanácsköztársaság kikiál¬ 
tásának ötvenedik évfordulóján 
lezajlott nagy ünnepségről Je¬ 
lentette egy hír: „Az ünnep¬ 
ségen részt vettek a hazánkban 
tartózkodó baráti országok de¬ 
legációi.** 

Vajon ezenközben mi lehe¬ 
tett az éppen hazánkban tar¬ 
tózkodó országok területén? 
Világűr?! 


ILLETVE 

Házassági hirdetés: „Egyete¬ 
met végzett. Jó me^elenésd 
fiamnak feleséget keresek, 
csinos, műszaki, illetve nyel¬ 
veket beszélő hölgy személyé- 
ben.»» 

Ezek szerint, ha a hölgy 
mérnök, elegendő, ha magya- 
nü tud? 


ÖRÜLT VOLT-K 
B1PPL-RONAI7 

Az Esti Hírlapból: „Üveggel 
fedett pasztellkép követke¬ 
zett ... Felkiáltottam: Rippl- 
Rónai!... Jellegzetes színeire, 
ecsetkezelésére akkor is ráis¬ 
mertünk volna, ha nem szig¬ 
nálta volna a képet.** 

Eddig úgy tudtam, Rlppl- 
Rónai nem volt örült. De ha 
csakugyctn ecsettel próbálta 
szétkenni a pasztellkrétát... 


T. Gy. 


— Te most jössz, vagy már mész? 
VÉGSŐ FENYEGETÉS 

ti m 


— És megmondjak a Biztonsági Tanácsnoki 


SZÁNTSON A TÉVÉ, 
VAGY LOKJON? 

Az Élet és Irodalom egyik 
cikkéből: „A rádiót akkor nem 
fogja lelökni a televízió az 
elektronikus Pegazus hátá¬ 
ról, ha az új reneszánsznak 
mindkét egyenértékű területét 
a maga számára jobban fel¬ 
szántja.** 

Szóval, ha a televíziónak 
nem sikerül a maga számára 
Jobban felszántania az új re¬ 
neszánsz két egyenértékű te¬ 
rületét, akkor bosszúból lelöki 
a rádiót az elektronikus Pe¬ 
gazus hátáról. Világos, nem? 

JELENTÉKTELEN 

TÉVEDÉS 

Érdekes fordulat egy fut¬ 
ballmeccsen: „A középcsatár 
ráfutott a beadásra, aztán át¬ 
lépte a labdát, és Németh 
Miklósnak már csak az volt 
a dolga, hogy a kapuba rúg¬ 
ja.** 

Képzelem, • milyen dühös le¬ 
hetett a szerencsétlen közép¬ 
csatár, akit a labda helyett 
rúgtak a kapuba. 

EGY LEZUHANÁS 
TtZ NAPJA 

Egy napihirből: „Még nem 
tudták megállapítani, ml okoz¬ 
ta a gép lezuhanását, amely 
csupán tiz napja volt szolgá¬ 
latban,** 

Ami engem illet, lezuhanást 
egyetlen percre sem szerződ¬ 
tetnék; annak soha sincs Jó 
vége. 


„Szekcsői szoknyák, pruszli- 
kok** dmű cikkében írta a 
Képes ÜJság: „Ügy örökölte 
mindig anya, a lányától, mint 
ahogy házat, földet örököltek 
más vidékeken.** 

A mi vidékünkön, spéciéi, 
nem az anya örökölt a lányá¬ 
tól — házat, földet vagy 
pruszllkot —, hanem fordítva. 
Igaz; ahány vidék, annyi szo¬ 
kás... 


A Magyar Hírekből idézem: 

„A két háború között min¬ 
den évben négyen-öten is el¬ 
mentünk barátaimmal Itáliá¬ 
ba ... Egy nap felmentünk a 
Plazza Michelangelóra és én 
onnan Firenze városát rajzol- 
gattam. Egyszer cssdc feltűnt 
Ady egy hölgy társaságá¬ 
ban . . .** 

A két világháború között, 
fájdalom, Ady már nem élt. 
Így a cikkben említett két há¬ 
ború egyike az i848/49-es sza¬ 
badságharc lehetett. Vagy a 
boszniai okkupáció ... 


Folytatják az ásatásokat 
Közép-Európa legnagyobb hun 
kori temetőjében. Madaras 
község határában ... a negy¬ 
venezer négyzetkilométerre 
becsült sírmezőn .. .’* (Idézet 
a Magyar Nemzetből.) 

Tűnődöm: hogyan fér el ez 
a félországnyi sírmező egyet¬ 
len bácskai falu határában? 

R. B. 


— Valami kis ország képviselője lehet. 


OüvASQs^ 








































































































































































































OREO HÁZ 


Jó KÖNYV 



— Ezt a pechetl Holnap Icozdték volna tatarozni 1 



— Olyan j6l ki bőgtem magom rajta. 


^ n. lé- ^ ^ W ^ * * ^ ***¥*¥ **•¥** ^ * -^ ^^ ^ **************** n 


(í<^svaLaM 

Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak. Egy úJszOlöttnek 
minden vicc új. 

Kovács ül a koncerten, 
egyszerre csak előveszi 
a zsebkendőjét és egy bo¬ 
got köt rá. 

— Mit csinálsz? — kér¬ 
di tőle a felesége. 

— Gyönyörű a melódia, 
csomót kötöttem a zsebken¬ 
dőmre, nehogy elfelejtsem. 


A milliárdos olajsejk 
Európában elmegy egy ope- 
raházha. Végignézi az 
adást, aztán megkérdi n.z 
igazgatót: 

— Mondja kérem, ki a 
férje ennek a balettnek? 

* 

— Meddig kell még vár¬ 
nom? — kérdi dühösen a 
pincértől a vendég. — Már 
tízszer megrendeltem a 
rántott szeletet velesült 
burgonyával, de még min¬ 
dig nem kaptam meg! 

— Bocsánat, de tíz adag 
elkészítése eltart egy ide¬ 
ig... 


RENDELŐBEN 


- Az orvostudomóny Itt mór tehetetlenI Moga meggyógyult... 



PÁNIK 



— Ezek névnapot ünnepelnek, vagy áthelyeztek engem?... 




VA&ÉS EDÉNYBOLT 

VÁLLALAT 


AMMSO 

Kávéval 
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VÁSÁROLHAT 

HALANDÓT 
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TUpASTj 

NVUJ1D 



KERESSE FEL 
A MUNKAHaVi 

kőnvvterjesztot 



WASHINGTONBAN 







Kellemes és hasznos a 
tréfa és a szellemesség, 
erre azonban a tudo¬ 
mány nem tud megtanít 
tani: még a legszelleme¬ 
sebb emberrel is köny- 
nyebb bármiről elbe¬ 
szélgetni, mint magáról 
a szellemességről. 

A szónoik számára 
igen hasznos a szelle¬ 
messég. A finom és ta¬ 
láló gúny peres ügyek¬ 
ben igen hathatós segít¬ 
ség. íme egy példa: 

Egy vádbeszéd elhang¬ 
zása közben íölkiáltott 
Philippus, a vádlott: 
„Mit csaholsz!?” Mire a 
vádló ránézett a Iközbe- 
szólóra és azt válaszol¬ 
ta hirtelen: „Tolvajt lá¬ 
tok!” 


tudjuk ismerni, mint 
mások hibáit. Megaka¬ 
dályozhat bennünket 
minden bűn elkövetésé¬ 
ben — kivéve persze 
azokat, amelyeiket érde¬ 
mes elkövetni. 

(Samtiel Butler) 

Sokkal jobban vá- 
gyiznik arra, hogy szelle¬ 
mes embernek higgye¬ 
nek, mint amennjdre at¬ 
tól félünk, hogy rossz 
embernek tartanak. 

(Diderot) 

Az emberek elvárják 
tőlünk, hogy nevessünk 
szellemességükön, de 
megsértődnek, ha a bu¬ 
taságukon nevetünk. 

(J. Swift) 


A SZEMTELENSÉG TETEJE 



(Cicero) 

A humorérzék segítsé¬ 
gévvel saját gyöngesé- 
geinket éppen úgy föl 


— Igy^nszem minde¬ 
nen nevetni, nehogy sír¬ 
nom kelljen. 

(Beaumarchais) 


IGAZI TEHETSÉG 



KOMOLY PROBLÉMA 
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Mondtam mőir, fiatalember, begy nem ismedcedeml 


(„KroKoaU’\ MotzHva) 


TAVASZVARAS 


már nemig«»n köti 
(p,New Yorker' 


fiatalok figyelmét 


TANULÉKONY ALLAT 


(„SzpilkV*, Varsó) 


ESKÜVŐI VACSORA 


(„Rohács", Pozsony) 


(„EiOanspiagsl^^ Berlin) 
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A VILÁG 
L€6BUTABB 
FELTALÁLÓJA 


Kávéházi asztalomnál illt^ 
amikor beléptem, már várt 
rám. 

— Ezt a pechet, ami nekem 
van — mondta —, ezt meg kell 
hogy hallgassa. Különben fel¬ 
találó vagyok, hallott már a 
vízöblítéses virágvázáról? 

— Még nem — mondtam 
őszintén. 

— Azt el is hiszem — mond^ 
ta ő kéjesen —még hasonló^ 
ról sem hallhatott volna mind¬ 
máig, mert most találtam fel, 
nincsen még három hete sem. 
De nem erről akartam beszél¬ 
ni, hanem hogy micsoda 
pechem van! Van zsebrádiója? 

— Van — mondtam enge^ 
delmesen. 

— Működik? 

— Nem működik jelenleg — 
mondtam szomorúan. 

— Miért nem? 

— Mert nem kapok elemet 
hozzá — mondtam a valóság^ 
nak megfelelően. 

— Nahát! — mondta a fel¬ 
találó. — És most feléljen 
őszintén: ha feltaláltam volna 
valamit, amivel a hiányzó ele¬ 
met helyettesíteni lehet a zseb¬ 
rádióknál, és ezzel a másvala¬ 
mivel lehetne működtetni, va¬ 
jon hálás lenné nekem érte az 
emberiség? 

— Az emberiség hazánkban 
élő töredéke minden bizonnyal 
hálás lenne ezért önnek — 
mondtam meggyőződéssel. 

— Nos hát — mondta a fel¬ 
találó és egyszerre elborult a 
tekintete — én másfél évi vir¬ 
rasztás, tépelődés és kísérlete¬ 
zés után feltaláltam egy olyan 
valamit, ami az elemet he¬ 
lyettesíti, s ezzel lehet a rádió¬ 
kat működtetni. 

— Na és micsodával?! — 
kérdeztem türelmetlenül. 

— Képzelje — mondta a fel¬ 
találó —, feltaláltam azt a zseb¬ 
rádiót, melyet a hiányzó elem 
helyett szódavíz-patronnal le¬ 
het működtetni! 

— Maga egy- idióta — mond-- 
tam a feltalálónak és köszönéz 
nélkül otthagytam. 

(somogyi) 





„Tökéletesebb 
Terveket r* 

— Dörgött a kivitelező — 
„Mert ha ócska lesz a ház, 
Bennünket vesznek elől" 

A mérnök csak mosolygott 
5 fejével Intett, hogy Igen. 


Még akkor is mosolygott. 

Nagyon szelíden, 

Hogy alig egy hét múltán 
Bemutatta a terveket: 

„Ennél jobb mór nem lehet. 

Mert a homlokzat már a rajzon 
Magától megrepedtT* 

Darázs Endre^ 


























































































































VARATIAN RADIÖJELENTÉS 



A Cfi. 8X. rejtvényünk megfejtése: 



Egyenruha 


A 100 forintos dijak nyertesei a kö¬ 
vetkezük; 

Tarczy Gyul&né, Nagyecsed, Damja¬ 
nich n. 26. 

Dr. Kovács taare, Győr, Hunyadi u. 
7/c. 

Rakó Imre, ÜJszász* Bakó n. 6. 


68. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtük küzütt háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb április 25- 
lg kell postára adni, kizárólag levele¬ 
zőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest VUL, Girulal Pál u. IC 
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ÉRTELMEZŐ 
SZÓTÁR 


BflCnTETÖ TARGYAIAS 


VISSZAESŐ BCNOS 


APASAGI 

KERESET 


Trunfeo Barna rajzai L: 


helyszíni bírság 


A SÜGÓ 


KOMOLY KITÖNTETES 



Most a másik harisnyát! 



Beküldött rajzokra és kéziratokra csak akkor válaszolunk, ha 
azokat figyelemre méltónak találjuk. A válasz nélkül halott 
küldemények megőrzésére nem vállalkozhatunk. 


BUKSI SÉTÁlfAT •••••••••O### 

Sa)diK Ferenc rajza 
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laESPORT 



- Sajnos^ úgy eldurvult a játék, hogy szegény fiologh 
FiUöp György rajzai lll-iKilk mór csupa kék-zöld a lába. 



színházi közvetítés 


— Sajnálom, művésznő, színes odásnoj addig kell foi- 
togatnom, míg egészen zöld lesz... 



MEZOGAZDASAGI APAS 



* Amint látjuk, falun is megjött a tavasz, zöldbe bo¬ 
rult a határ... 


— Az adásban előfordult színhibókéit szíves elnézésü¬ 
ket kérjük.. • 


KARBANTARTAS 




SZENVEDÉLYES 

DOHÁNYOS 


— Rémes! Mitől lettél 
ilyen kövér? 

— Az orvos csak azt en¬ 
gedélyezte, hogy evés után 
elszívhatok egy cigarettát. 
Azóta naponta harminc¬ 
szor eszem. 


DILEMMA 

Két nőbe volt szerelmes. 
Szabó Erzsibe és Elisábeth 
Taylorba. Végül is Szabó 
Erzsit választotta, mert 
hozzá nem kell útlevél. 


TÖPRENGÉS 

Vajon a hajnali ^elefon- 
ébresztő kisasszony hogyan 
tud ojyan korán felébred¬ 
ni? ... 

IRIGYSÉG 

Boldogok a lovak. Okét 
senki sem vonja felelős¬ 
ségre, miért járnák ki 
olyan gyakran a lóver¬ 
senyre. 

♦ 

ALBÉRLET 

— Akkor megegyeztünk, 
asszonyom. Holnap beköl¬ 
tözöm. De én állatszelídítő 
vagyok. Két tigris és egy 
oroszlán is velem lakik 
majd. 

— Azt nem bánom, de 
nőlátogatót nem fogadhat. 

GYEREKTARTAS 

— Mi a gyereke apjának 
a neve? 

— Azt hiszem, Józsi. 

— De milyen Józsi? 

—' Nem tudom. 

— Mondja el részletesen, 
mit tud róla. 

— Csak azt, hogy cukor- 
ral eszi a káposztás tésztát. 

• 

KALANDOS 

GYERMEKKOR 

Még alig volt tizenkét 
éves, mikor felszökött egy 
hajóra. így ment át Pestről 
a Margitszigetre propeller¬ 
rel. 


HAZASSAG 

— Az én szüleim csak 
polgári esküvőt akarnak, 
Olga szülei viszont ragasz¬ 
kodnak az egyházi esküvő¬ 
höz. Nem tudtunk dönteni. 
Azt mondtam az Olgának: 
„Nézd, édesem, már ötven 
éve együtt élünk, marad¬ 
junk most már csak közös 
háztartásban.” 


G. Sz. 
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Gyulai Pál utca 14. — Tel.: S3S—118. — Kiadóhivatal: VnL, Blaha Lujza tér S. Tel.: S4S— ISO. n42—220. — Árusítja a Magyar Posta index: 25.504 
Készült ofszet rotációs eljárással, Ultrasct 7Z-es gépen, a Zrínyi Nyomdában — sS.t7iS/z - Budapest V., Bajcsy-Zstifnszky «lt 78. — F. v.; Bolgár Imre 
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FiaTflLKORUaK fl BÍRÓSÁG ELŐTT 


- Az erotikus részletek megtárgyalósa előtt o felnőttek 
hagyják el a termeti 


Pusztai Pál rnjzj 



































VAN — NINCS 


Van tranzisztoros rádió, 
nincs elem, van szifon, 
nincs hozzá patron — tu¬ 
dom, unalmas téma. Csak 
azént mondtaím, mert van 
még ilyen dolog elég. 



Például: 

Van a tévének színes kí¬ 
sérleti adása. Az új tévék 
jelentős részét úgy adták 
el, hogy egy körülbelül 100 
forintos alkatrész beépíté¬ 
sével ezek az adások — fe¬ 
kete-fehérben — vehetők 


lesznek. Aztán kiderült, 
hogy ezek az alkatrészek 
ezer forintba kerülnek, de 
nem kaphatók sehol. Majd 
lesz ... Egyszer... 

Van a rádiónak sztereo 
adása. Adtak már el egy 
rádiótípust azzal, hogy szte¬ 
reo, aztán kiderült, hogy 
még véletlenül sem az. Az¬ 
tán megígérték, hogy lesz 
sztereó-rádió. De nincs. 
Csak adás. Hogy mikor lesz 
sztereó-rádió? A Videoton 
budapesti kirendeltségénél 
azt mondták, hogy van már, 
csak a kereskedelem nem 
rendel. A kereskedelem úgy 
nyilatkozik, hogy ők már 
rendeltek, de a gyár még 
nem késátette el. 

Addig a kedves néző csak 
a Rádió- és Televízióújság 
hasábjain gyönyörködhet 
ezekben a műsorokban. Ez 
is valami! _ 5 _ 


rOvid a peron 

Nagyon örültünk, amikor 
átadta a forgalomnak a 
MÁV a második vágányt. 
Annak még inkább, hogy 
Pusztaszentistvánon is el¬ 
kezdték a peronépítést. An¬ 
nak viszont kevésbé örül¬ 



tünk, hogy olyan rövidre 
tervezték, hogy az utolsó 
kocsik már szinte a nyílt 
pályán állnak meg. Itt le- 
szállni fárasztó és veszé¬ 
lyes, a felkapaszkodás vi¬ 
szont nehézkes. Orvoslást 
kérünk panaszunkra. 

Pusztaszentistváni utasok 


VIDÉKI „PRODUKCIÓ” 

Április 1-én mutatták be váro¬ 
sunkban az ŐRI „Ki van az álarc 
mögött?** című műsorát. 

A műsor tetszett — a műsoron kí¬ 
vüli produkciók már kevésbé. A 
színpadon üldögélő — és nyilván 
unatkozó — Atlantisz-együttes tag¬ 
jai aktív társalgásba kezdtek az 
OKISZ-Labor manökenjeivel, akik 
fellépésre várva, a kulisszák mögött 
ácsorogtak. Mi, nézők, hogy kíván¬ 
csiságunkkal ne zavarjuk őket, arra 
gondoltunk, ultizunk egyet, amíg ők 
magánügyeiket elintézik. Aztán 
eszünkbe jutott: borsos áron vettük 
a jegyet, jól nézünk ki, ha még a 
kártyán is veszítünk majd, dupla 
költség, dupla méreg, kell ez ne¬ 
künk? 

A színpadon zavartalanul folyt 
tovább az „arénázás**. A színfalak 
mögül előtűnt például egy női láb 
és elkezdett klampírozni a zongorán. 
A zenekar tagjai ezen olyan jól mu¬ 
lattak, hogy még a zenélést is abba¬ 
hagyták. 

Egyik népszerű komikusunk, aki 
szintén szerepelt a műsorban, két¬ 
szer is megszakította magánszámát, 
és rendre intette a viháncolókat. 
Ügy látszik, nemcsak a közönséget, 
hanem őket is zavarta ez a „játék**. 

Jó lenne, ha a legközelebbi fellé¬ 
pés előtt, a rendező százszor leíratná 
a zenekar tagjaival és a manöke¬ 
nekkel: „A vidéki közönség is — egy 
kicsit közönség."* Talán még hasz¬ 
nukra lehet ... 

M. A., Szekszárd 


AZ ígéret szép szó... 

Az elmúlt nyáron vásá¬ 
roltam egy olajtüzelésű 
cserépkályhát, arra gondol¬ 
va, hogy nemcsak fűtök 
vele, de a mutatós holmi 
lakásom dísze is lehet. Saj¬ 
nos, csak az utóbbi elkép¬ 
zelésem valósult meg. 

A rengeteg műszaki hi¬ 
ba, az állandó olajíolyás 
arra késztetett, hogy írjak a Komárom megyei Kályha¬ 
csempegyártó és Építő Vállalatnak. Minden levél nyomán 
kijöttek, elismerték panaszom jogosságát és ígéretet tet¬ 
tek annak orvoslására. Négyszer írtam, négyszer ígértek. 
Remelem, hogy újabb panaszom nyomán a hibát kikü¬ 
szöbölik. 

Bódi József 

Bp. XX.. Szilágyi Dezsó utca 4«. 


SZEGEDI PLAKAT 



(Reméljük azért, hogy az építkezés után is za¬ 
vartalan lesz a kiszolgálás!) 

Beküldte: Sigmond Sándor, Szeged, Kígyó u. 5. 


FAGYI 

“ ^®rek egy forintos fagylaltot! — mondtam szomjú¬ 
ságtól tikkadtan a pénztárosnőnek. 

. Csak kétforintos fagylaltot tudok adni — válaszolta 
szigorúan. 

— Am legyen — bólintottam alázatosan. Utánam egy 
nyolc év körüli kisfiú lépett a pénztárhoz, hogy pilla- 
natok múlva lógó orral áll¬ 
jon odébb. Ugyanis a gye¬ 
rek valóban csak egy fo¬ 
rinttal rendelkezett. Mi¬ 
előtt eltört volna a mécses, 
gálánsán felajánlottam 
anyagi segítségemet. De 
miután nem vagyok olyan 
vagyonos, hogy minden 
gyereket kisegítsek, aki be¬ 
téved a Semmelweis utcai 
Gourmand-cukrászdába, 
mély tisztelettel kérdem: 

Tekintve, ho^ nem krémfagylalt automatáról van szó, 
hanem egyszerű, hagyományos kanállal mért fagylalt¬ 
ról, miért nem árulnak e^orintos adagot is? Hiszen 
köztudomású, hogy ez a népszerű hűsítő elsősorban az 
önálló keresettel nem rendelkező gyerekek csemegéje. 

(g—OS) 

A CÍMZETT VÁLASZOL. 



Dr. Réz Albert tanár¬ 
nak, a Ludasban közölt 
észrevételére elmondjuk, 
miért áll „Széchenyi a pa¬ 
lánk mögött** már két éve. 

A restaurálási terv az 
emlékmű szétbontása előtt 
készült, s mivel a talap¬ 
zat különleges árnyalatú 
vörös gránit köveinek be¬ 
szerzése akkor nem volt 
lehetséges, a terv a sérült 
felületek foltozását, egyes 
helyeken műanyaggal va¬ 
ló kiegészítését írhatta elő 
kényszerű megoldásként. 
Bontás után kiderült, hogy 
a talapzatot burkoló egyes 
gránitlapok olyan vasta¬ 


gok, hogy szétfűreszelve 
elegendőek lesznek a sé* 
rült részek pótlására. Az 
is a bontáskor derült ki, 
hogy a szobor téglából 
épített talapzati magja 
szétfagyott és veszélyezte¬ 
ti az emlékmű statikáját. 

Mindezek következmé - , 
nyeként, új restaurálási 
tervet kellett készíteni. És 
nemcsak a talapzat, a 
bronzszobrok javítását is 
elvégeztettük. Jelenleg a 
befejezési munkálatok 
folynak, az emlékmű 1969. 
május 1-re elkészül. 

Kurcz György főosztályvezető 
Fővárosi Tanács V. B. 


GARANCIA ÉS ALKATRÉSZ 

1968 október havában vásároltam 
egy 350-es Jáwa motorkerékpárt. 
Sajnos, nem sokáig örülhettem neki, 
mert hamarosan elromlott. Kecske¬ 
méten a szerviz elvállalta ugyan a 
garanciális javítást, de hosszas vá¬ 
rakozás után arról értesültem, hogy 
nincs pótalkatrész. Az sem vigasz¬ 
tal, hogy júliusban már lesz. 

Kérném az illetékeseket, segítse¬ 
nek hozzá, hogy mielőbb használ¬ 
hassam a járművemet. Ha nincs al¬ 
katrész, cseréljék ki a motort, vagy 
vegyék vissza. Gulyás György 

Lászlófalva, Sallal út 1. 



FANTÁZIA VAGY FIGYELMETLENSÉG? 



Feszült izgalommal ol¬ 
vastam minap Christa 
Speer tragikus halálának, 
s gyilkosa nyomrakerítésé- 
nek történetét, nem is egy, 
de két hazai képeslapban: 
a Tükör április 8-i és a Ké¬ 
pes Újság április 5-i szá- 
mában. A két cikkből meg¬ 
tudtam, hogy Christa Speert 
1967. március 3-án (Tükör), 
illetve április 21-én (Képes 
Újság) gyilkolta meg Erich 
Wolf butzbachi gépkocsive¬ 
zető. Kiderült a két újság¬ 
ból az is, hogy a szeren¬ 
csétlen lány holttestét a 
gyilkosság napján találta 
meg egy sétáló (Képes Új¬ 
ság), illetve a gyilkosság el¬ 
követése után egy hónappal 


bukkant rá a rendőrség egy 
tóban (Tükör). A legizgal¬ 
masabb a dologban az volt, 
hogy a bűnöst egyik alvi¬ 
lági barátja jelentette fel, 
bosszúból, (Képes Újság), 
node viszont a rendőrség 
nyomozta ki a tettest, a te¬ 
levízió segítségével, még¬ 
hozzá úgy, hogy kikutatták: 
hol vásárolta a rajta levő 
zöld miniruhát (Tükör). Fi¬ 
gyelemre méltó az ügyben 
az is, hogy a csinos áldozat 
arcvonásai a víz alatti tar¬ 
tózkodás alatt felismerhe- 
tetlenné váltak, ezért nem 
nyújtottak semmilyen se¬ 
gítséget a nyomozásnak 
(Tükör), viszont a megta¬ 
lálása után készült fényké¬ 


pét kifüggesztették szerte a 
környéken, mint útbigazító 
támpontot (iCépes Újság), 
Mindezek figyelembe vé¬ 
telével két eset lehetséges: 
vagy két különböző bűn¬ 
ügyről tudósít a Tükör és 
a Képes Újság, melynek 
történetesen azonos nevű 
a tettese és az áldozata — 
bár ez nem valószínű, mert 
mindkét lap közli a gyil¬ 
kos fényképét, vagy —, de 
ezt nem is merem feltéte¬ 
lezni — a „Sie-\-eT** című 
képeslapból kiollózott ri¬ 
port fordítói voltak fantá¬ 
ziadúsak és figyelmetle¬ 
nek ... 

- II — 



























DRAGA A KONZERV 


NIXON POLITIKÁJA 


Daltos Jenő rajza 



- Látja, Pista? A hozományom... 



VIET/JAM 


Valaki már járt itt előttem 



TANULJU 

K itűnő kollégám, Kom- 
lós János, arról írt 
a Magyar Hírlap¬ 
ban, hogy nálunk nem ta¬ 
nítják meg beszélni az 
embereket. „Képtelenek 
vagyunk a modern élet 
ritmusában a mai felada¬ 
tok, követelmények sze¬ 
rint röviden, tömören tár- 
gyiasan állítani, tagadni, 
kérdezni. Otthon még el¬ 
boldogulunk. A nyilvá¬ 
nosság előtt menthetetle¬ 
nül beszédgörcsöt kapunk, 
vagy pózolunk.” 

Komlós Jánosnak igaza 
van, de azt még hozzá¬ 
tenném : mosolyogni sem 
tudunk. Ezt sem tanítják 
nálunk sehol. Otthon, a 
magánéletben, még köny- 
nyebben megy a mosoly¬ 
gás, de a nyilvánosság 
előtt megfagynak az ar¬ 
cok. Mindenki komoly, és 
gondterhelt A homlokon 
ünnepélyes redők jelen¬ 
nek meg, a szemöldökök 
összefutnak, jelezvén, hogy 
most komoly dolgokról 
lesz szó. 

Múltkoriban a tévé-hír¬ 
adó beszámolt egy nyugati 
miniszter bukásáról, aki 
különböző panamák miatt, 
pártja követelésére, távoz¬ 
ni kényszerült a kormány¬ 
ból. A minisztert meg- 


NK MOSO 

ostromolták a riporterek, 
amikor elhagyta a minisz¬ 
terelnökség épületét, és 
miközben egy-két monda¬ 
tot odavetett az izgatott 
újságíróknak — mosoly¬ 
gott! Nem nevetett, nem, 
erre semmi oka nem volt, 
de az arcáról derű sugár¬ 
zott. S ezek után egy vál¬ 
lalati igazgató nyilatko¬ 
zott az elmúlt félév ered¬ 
ményeiről, és olyan komor 
volt, mint — elnézést ké¬ 
rek a hasonlatért —, mint 
egy sűrű, sötét erdő, éj¬ 
szaka, ha viharfelhők ta¬ 
karják el a holdat. Vagy 
mint egy gyászhuszár. Pe¬ 
dig jó híreket közölt ve¬ 
lünk. Eredményekről szá¬ 
molhatott be. 

Nálunk, fontos beosz¬ 
tásban, pontosabban: vala¬ 
mennyire is fontos beosz¬ 
tásban, nyilvánosság előtt, 
nem illik mosolyogni. Egy 
vállalati osztályértekezlet 
előadója is gondosan vi¬ 
gyáz arra, hogy az arcán 
a mosoly halvány jelét se 
lehessen felfedezni. Attól 
tart ugyanis, hogy akkor 
nem fogják fontos ember¬ 
nek tartani, és a munká¬ 
ját is lebecsülik. Pedig az 
emberek néha jobban oda¬ 
figyelnek az előadó ar¬ 
cára, mint arra, amit 


LYOGNI! 

mond. És hálásak egy kis 
mosolyért még akkor is, 
ha az a mosoly csak buj¬ 
kál a szájszögletben. Há¬ 
lásak és megkönnyebbül¬ 
nek. A legkisebb mosoly 
is többet ér — nagyon 
sokszor —, mint tíz szépen 
megfogalmazott mondat. 
Néha többet is mond. A 
legkisebb mosoly. is el¬ 
jut az emberek szívéhez, 
míg a szó esetleg süket 
fülekre talál és elvész va¬ 
lahol a levegőben. 

Tanuljunk meg moso¬ 
lyogni! Kifizetődik! 

Tanuljunk meg moso¬ 
lyogni a nyilvánosság 
előtt. A tiszta szívű, tiszta 
lelkiismeretű ember nyu¬ 
godtan mosolyoghat. Itt 
természetesen nem a száj 
elhúzására, a fogak ki- 
villantására gondolok, ha¬ 
nem arra a mosolyra, 
amely azok arcán jelenik 
meg, akik szeretik az em¬ 
bereket. 

Valaki azt mondta ne¬ 
kem, midőn elmeséltem e 
cikk témáját és a vélemé¬ 
nyét kérdeztem: 

— Ugyan, menj már! 
Komoly időket élünk! 

No, de ennyire?! 

Mikes György 


ELLENŐRZÉS 




Popo, most év végéig rossz lehetek?! 



















































































MORCOS ALAK 


IRIGYSÉG 



dUCUDNlTUDNÍ KeU.! 


indig örülök, ha újra és 
újra felfedezzük a spa¬ 
nyolviaszt. Most például 
egy kereskedelmi igazgatóról ol¬ 
vastam, aki négy országban járt 
és kétmilliárdos üzletet kötött. Ez 
már döfi! — mondtam magam¬ 
ban —, a gyártó vállalat keres¬ 
kedelmi igazgatója nem sokat te¬ 
ketóriázott, egy-kettőre eladta a 
magyar árut, aztán már indult is 
hazafelé. Helyesen írja a cikk, 
hogy így van ez, ha az ipar fele¬ 
lős képviselője jelen van az üz¬ 
letkötésnél, és azonnal válaszol¬ 
hat igennel vagy nemmel, adja 
'vagy nem adja az árut annyiért, 
amennyiért kérik. Az ötezer kilo¬ 
méteres út egyik állomásán pél¬ 
dául a kereskedelmi igazgató 
neg^enöt rubelt kért a gyár 
egyik árucikkéért, a partner har¬ 
mincnyolcat ajánlott. Megkezdték 
a tárgyalást, s megegyeztek negy¬ 
venkét rubelben. Az igazgató 
tudt^ hogy ilyen nagy rendelés 
esetén a gyárnak ez az ár meg¬ 
felelő és azonnal dönthetett. 

Az üzletkötésnek ezt a mozgé¬ 
kony és korszerű formáját iga¬ 
zán érdemes volt újságcikkben 
üdvözölni. Hadd lássa még az 
utókor is, hogyan dolgozott egy 
magyar kereskedelmi igazgató 
1969-ben! Nem követhetjük el azt 
a hibát, amit a régi újságírás el¬ 
követett. Nem hagyta ránk a ko¬ 
rabeli ipar tapasztalatait. Hon¬ 


nan a csudából is tudtuk volna, 
hogy az üzletkötéshez a gyár üz¬ 
letszerzőjének (kereskedelmi 
igazgatójának) ki kell utaznia a 
világba és alkudni is tudnia kell? 
Sőt, tudnia keU azt is, milyen el¬ 
adási ár felel meg az ő gyárának, 
hogy még a tisztes haszon is ben¬ 
ne legyen? Még arról sem volt 



fogalmunk, hogy Mari néni Dé- 
vaványáról is így ajánlotta szw- 
te az országba csirkéit és libáit 
valamikor. A nagyobb tételek el¬ 
adása miatt pedig személyesen 
beutazta az országot, és gycdcran 
átrándult Becsbe, vagy akár Ber¬ 
linbe is, hogy húsz-harminc ket¬ 


rec élőbaromfit eladjon, még¬ 
hozzá olyan áron, ami vevőjének 
és saját magának egyaránt meg¬ 
felelt. 

Mindezt nekünk, a korabeli saj¬ 
tó hanyagsága miatt, most kel¬ 
lett feltalálnunk. 

Olvastam továbbá a cikkben, 
hogy a közvetlen tárgyalások 
nemcsak a rugalmas árpolitikát 
teszik lehetővé, de — sok más 
előny mellett — módot adnak 
kölcsönös tipp-ajánlatokra is. 
„Én ezt vennék, ha gyártanád, 
én ezt is gyárthatnám, ha érde¬ 
kelne és megvásárolnád.** Erről 
is elmulasztottak írni a korabdi 
magyar sajtóban, bár megmon¬ 
dom őszintén, nekem az idézett 
mondat nagyon ismerős. Mintha 
már valahol hallottam volna 
ilyesmit, vagy ehhez hasonlót. De 
az istennek se jut eszembe, 
hogy hol hallottam. 

Eszembe jut viszont Karinthy 
Frigyesnek Szabolcska Mihályt 
parodizáló néhány verssora. 
Olyan jólesik elmondani: 

A mi falunkban nyáron nő a zab 
És éjszaka van, ha nem sül'a nap; 
Forgácsot vág ki fából a gyalu, 
Csodálatos, csodálatos falu. 

Még szerencse, hogy Karinthy 
korabeli írásai megmaradtak az 
utókornak. 

Földes György 



LABDAÉHSEG LATSZATEREDMÉNY 




— Ezek az állandó számaim. 


SZENVEDÉLYES LOHÓZÓ 


a 

a 


EGY KARRIER ELINDUL 




SZAKMAI ZSARGON 


— Meg nem erősített hírek szerint.. . 





























































CSALÁDI HOLMI 



- Ugye, kisfiam, a nagypapádé volt?! 


EiüAtiiírvK'' NVM/ntr 


E gy londoni áruház „Aldnek 
mindene van!” osztályán 
különböző árucikkeket 

ajánlanak a módosabb vevők szá¬ 
mára, tehát olyanoknak, akiknek 
mindenük van: villájuk, kocsijuk, 
magánrepiilőgépük, feleségük, ba¬ 
rátnőjük, barátjuk, néger inasuk, 
bundájuk és ékszerük. Ók azonban 
még mindig találnak olyan árut, 
ami azoknak sincsen, akiknek kü¬ 
lönben mindenük van. Például 
árulnak kis ezüst rudacskát, amivel 
tárcsázni lehet a telefonkészüléken: 
vagyis megkímélik azokat, akiknek 
mindenük van, attól a fáradságos 
munkától, hogy a mutatóujjuk be¬ 
illesztésével tárcsázzanak. Ugyanez 
kapható természetesen aranyból is, 
kis rubinkővel a végén. De árul¬ 
nak itt platina,egérfogót, abból ki¬ 
indulva, hogy akinek mindene van, 
annak még egere is lehet; azután 
kínálnak kempingeléshez kétsze¬ 
mélyes oxigénsátort és egyéb 
hasznos holmikat. 



Nos, nem akarok dicsekedni, de 
ezt az „Akinek mindene van” osz¬ 
tályt mi találtuk ki, ezt az ötletet 
tőlünk vette át a Nyugat. 

Gondoljuk csak meg, bemegy 
egy vevő, mondjuk, valamelyik ha¬ 
zai áruházunk cipőosztályára és 
vásárol magának 5—600 forintért 
egy külföldi cipőt, amely az első 
latyakos, esős, sáros időben fel¬ 
mondja a szolgálatot, leválik a tal¬ 
pa, Hát ki vásárol nálunk ilyen 
cipőt? Nyilván az, akinek minde¬ 


ne van! Akinek otthonában még 
vagy ötven pár kitűnő, időtálló ci¬ 
pő sorjázik a szekrényben. Más, 
nemigen engedhet meg magának 
ilyen luxust! Vagy ki lehet az, aki 
olyan magnót vásárol magának, 
amiről aznap letörnek a gombok, 
olyan hűtőszekrényt, amelyet már 
másnap vihet vissza javítani? Nyil¬ 
ván egy tekintélyes jövedelmű hon¬ 
fitársunk, akinek különben akad 
otthon még vagy két-három mag¬ 
nója, frizsidere, máskülönben 
miért vásárolna ilyet magának? 

Tudok mondani más példát is 
arra, amiben megelőztük a Nyuga¬ 
tot. Párizsban nemrégiben nyitot¬ 
tak egy úgynevezett „Goromba 
vendéglőt.” A milliomosok, pénz¬ 
mágnások ugyanis nagyon unták, 
hogy a vendéglőben figyelmesen 
szolgálták ki őket, és öten-hatan 
lesték a parancsaikat. Ebben az új 
vendéglőben, a pincérek ügyet sem 
vetnek a vendégre, figyelmetlenek, 
gorombák, pökhendiek, feleselnek. 
Körülbelül úgy viselkednek, mint 
i^unk a legudvariasabb pincérek. 
Es a gazdagok imádják ezt a szá¬ 
mukra szokatlan udvariatlanságot, 
nemtörődömséget és esténként zsú¬ 
folásig megtölük a helyiséget. 

Mi ebben évtizedekkel előztük 
meg a Nyugatot. A nü „goromba 
vendéglőink” pincérei óriási elis- 
nr^rést vívtak ki. Csak az a bökke¬ 
nő, hogy csupán a hazai vendégek¬ 
kel szemben. Mert, ha megsejtik 
valakiről, hogy külföldi, olyan ke¬ 
zesbárányokká válnak, hogy a 
vendég nyomban a Hilton szálló 
éttermében érezheti magát. Nálunk 
egy külföldi csak az esetben kap¬ 
hat ízelítőt a hazai tónusból, ha 
megtanul magyarul, legalább any- 
nyit, hogy: 

— Mondja, pincér, miért hét fo¬ 
rint maguknál a lencsefőzelék?!... 

Tardos Péter 


EGYÉNISÉG 



AMNESZTIA SPANYOLORSZÁGBAN 



Frnnco börtönór: Helyet o fiataloknak! 

(A Párizsi „Canard Enchalne"-b6l) 


GYENGE MŰSOR 



JÓLELKO TŰZOLTÓ 



HATÁSOS SZEB 
SZÚ ELLEN 

Egy Bemard Mycock 
nevű, hournemouth-i 
munkás házának tető- 
gerendáiba annyira be¬ 
vette magát a szú, hogy 
gyors intézkedésre volt 
szükség. Mr. Mycock szú- 
ellenes vegyszert vásá¬ 
rolt, majd az erre a <^lra 
felfogadott szakembér, az 
előírás szerint, permetez¬ 
ni kezdte a szúette ge¬ 
rendákat. Minden rend¬ 
ben ment, egészen addig, 
amíg a dolgozó rá nem 
gyújtott pipájára. Azaz 
csak rágyújtott volna, ha 
tehette volna. Az ön¬ 
gyújtó szikrája ugyanis 
meggyújtotta a vegy¬ 
szert, a robbanás követ¬ 
keztében a tető a levegő¬ 
be, majd a kertbe re¬ 
pült, a maradékkal a tűz 
végzett, s még szerencse, 
hogy senki sem sérült 
meg komolyan. A vegy¬ 
szert árusító cég oda nyi¬ 
latkozott, hogy helyesebb 
lett volna nemdohányzó 
dolgozót felfogadni a 
munkára. 

A szer különben, vég¬ 
ső fokon, rendkívül ha¬ 
tásosnak bizonyult a szú 
ellen. De tető ellen is. 


STILSZERŰ RIPORT 



- Azért rajzoltam a ponyvára, hogy bot* 
rabban ugorjon! 


- Es mit csinálna, ha re¬ 
volvert fognának magára? 
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EGYENLŐTLEN FEJLŐDÉS 
P^VÍ^TV 


Hegedűs István rajza 


‘1 



- Senki sem hinné el, hogy mi ikertestvérek vagyunk! 


" ÍÍEHÉZ EGY DOBOSJELOLT ÉtETE 

Angliában számos frotalember szeretne olyan híres dobos 
lenni, mint a Beatles-együttes Ringójo. Többek között egy 

Ray Marshall nevű derbyi villanyszerelő is. Csak azt nem 

^taidta sokáig megoldani, hogyan gyakoroljon, anélkül, hogy 
magára ne vonja családja és szomszédai haragját. Végül 
megtalálta a helyes módszert. Munka után hazamegy, meg¬ 
vacsorázik, segit két gyermekét lefektetni, elbúcsúzik a fe¬ 
lségétől, kocsiba ül teljes dobfelszerelésével és a lakásá¬ 
tól mintegy 5 kilométerre levő erdőben megáll, majd egy 

tisztáson gyakorolni kezd. Megkérdezték tőle, nem attól, 

hogy banditák leütik. 

— Nem! — válaszolt. — Azok is elmenekülnek a közelből! 


ÖNÉLETRAJZ 



- Mondd, drágám, hány el-lel írják azt, hogy o polihisztor...? 



A MÚZSA 
CSÓKJA 

Nem mindig 
használ... 



B. Jánosné — nevét in¬ 
dokolt kérésére nem köz¬ 
löm — a Viola utcában la¬ 
kik. Foglalkozása könyve¬ 
lő, egyszobás lakásában két 
lányával él. 

— Ne féljen, nem akarok 
a Ludastól semmit. Nem 
írok cikkeket, rajzolni sem 
tudok és nem kívánom, 
hogy valamilyen problé¬ 
mám megoldásában segít¬ 
senek. En valóban csak be¬ 
szélgetni akartam. Ahogy 
leányaimmal mondjuk: ki¬ 
egészíteni a „fejgyűjtemé¬ 
nyemet’’ — mondta. 

Hát, így került fejem e 
kedves család gyűjtemé¬ 
nyébe, remélem, nem cseré¬ 
lik el egy jobb fejért. 

— Én még nem láttam 
eleven humoristát — neve¬ 


tett és megegyeztünk ab¬ 
ban, hogy az eleven humo¬ 
ristát az különbözteti meg 
a többi embertől, hogy az 
eleven humorista a társa¬ 
ságban kevésbé szellemes. 
Ez utóbbi állításomat a tár¬ 
salgás folyamán egyfolytá¬ 
ban bizonyítani is igyekez¬ 
tem. Sokat beszélgettünk a 
humorról és megállapítot¬ 
tuk, hogy a humoristák 
fantáziája sokkal szeré¬ 
nyebb sztorikat termel, 
mint amilyeneket az élet 
produkál. Es bizonyságul 
a történet: 

B. Jánosné nagyobbik lá¬ 
nya 17 éves. Évek óta ud¬ 
varol neki egy fiú, aki most 
22 esztendős. Szeretik egy¬ 
mást. A fiú szülei is tudo¬ 
másul vették, hogy a dolog¬ 


ból házasság lesz, ami an¬ 
nál is indokoltabb, mert a 
lány anyai örömöknek néz 
elébe. A tény valóban öröm 
lenne, hiszen a gyerek vi¬ 
lágra hozatalát a fiatalok 
tudatosan vállalták és min¬ 
den egyéb megoldást eluta¬ 
sítottak. A kisgyerek jú¬ 
niusban születik, a kisma¬ 
ma júliusban tölti be a ti¬ 
zennyolcadik évét. Ez előtt 
pedig házasságot kötni csak 
szülői beleegyezéssel és a 
gyámhatóság engedélyével 
lehet. A szülői beleegyezés 
megvan. A házassági enge¬ 
délyt azonban a IX. kerü¬ 
leti tanács gyámhatósága 
nem adta meg. Hogy miért? 
Kivizsgálták, hogy a fiata¬ 
loknak nincs me^elelő la¬ 
kásuk. Mindkét fiatal a 


szüleinél lakik, mindkét 
helyen kicsi a lakás. Lát¬ 
szólag körültekintő döntés 
született. A házasságot te¬ 
hát csak júliusban lehet 
megkötni. Addigra a baba 
egyhónapos, a mama tizen¬ 
nyolc esztendős lesz. Persze 
lakásuk akkor sem lesz, de 
ez már nem a gyámhatóság 
gondja. Az ő dolguk az, 
hogy megakadályozzák ... 
Mit is akadályozzanak 
meg? Nos, ezt sem én, sem 
B. Jánosné nem tudja. Azt 
mindenesetre megakadá¬ 
lyozták, hogy egy kismama 
asszonynevet mondhasson a 
születési anyakönyvbe, 
hogy elkerülje a megjegy¬ 
zéseket. a célzásokat, a „ki¬ 
jelölt apa” procedúráját. 

— Ugye vicces? — kér¬ 
dezte B.-né. — Ne nézzen 
rám ilyen szomorúan. Mi 
már túl vagyxink rajta. A 
lányomat egyáltalán nem 
izgatja, ő tényleg nevet 
rajtuk. Látja, ha ezt a 
sztorit maguk találják ki. 


el sem hiszem, így azon¬ 
ban kénytelen vagyok. E 
történet szerzőjét azonban 
nem őrizzük meg „fej¬ 
gyűjteményünkben” ... 

Az ismeretlen „szerző”, 
ott a IX. kerületi tanácson 
— bár műfaja tragikomé¬ 
dia —, fogadja el tőlem azt 
a kollegiális tanácsot, hogy 
történeteinek a jövőben 
próbáljon sikerültebb poént 
adni, hiszen a közönség 
szereti a happy-endet. 

Búcsúzáskor megkérdez¬ 
tem: 

— Nincs ellenére, ha meg¬ 
írom a történetet? 

— Kérem. Fogadja vi¬ 
szonzásul gyűjteményünk 
gyarapításáért. örülök, 
hogy nem távozik üres 
jegyzetfüzettel — mondta 
könnyedén és elegánsan, 
bár nem vagyok biztos 
benhe, hogy valóban örült. 








































































BEKÖTŐ ÚT 


BÜSZKE TÁBORNOK 



KÉPES RÁDIÓMŰSOR 





Délibáhos égöou alatt 
nádfedeles kulipinty\ 
fácán, fogoly, ürge, hörcsög, 
kacsa, liba, puli, pinty,., 

Marhabőgés, pacsirtaszó, 
rigófütty és nyerítés, 
hosszúlépés, rövidkaraj, 
vékony deszkakerítés-... 

Bricska, bicska, ócska rocska, 
s egyéb szittya kegyszerek, 
s az irtó sok szúnyog ellen: 
szúnyogirtó vegyszerek ... 

Mokány csikós, lecsós tokány, 
gémeskút és kerekes, 
tűzről pattant kocsmárosné, 
(cirka öt-hat gyerekes...) 

Rácsostészta, rácsosablak, 
tulipános hokkedli, 
puhára főtt kakas alatt 
halványsárga nokkedli ... 

Tűzdelt pulyka tepsiben és 
csuporban a húsleves, 

(ha megetted, kizárt dolog, 
hogy utána bús lehess...) 

Borral locsolt birkapörkölt, 
mintegy három csülökkel, 
nótáskedvű birkapásztor, 
tranzisztoros tülökkel... 

Madárlátta rozskenyeret 
szeletelő szűzleány, 
csalitból csent rőzsenyaláb, 
mit a gazda tűzrehány... 

Árnyas hárs és hárslevelű, 
újborok és óborok, 

(ezt isszák az idegenből 
hazaszakadt kóborok...) 

S a vendégek feje fölé, 

mint jólelkű Góliát, 

lágyan — kemény valutából — 

az IBUSZ fon glóriát...! 

Szilágyi György 




* Ezt a kitüntetést az anguillai hadjáratért kaptam... 


(Az^^International Héráid Trtbune’*-ból) 



KALAUZ NÉLKÜLI KOCSI 


— Borzasztó! Ügy hiányzik egy kis gorombaság!... 


KOZMETIKUSNÁL 





- Itt okos lehetek, de szép nem ... 


(/egyenek példát vállalatunk legjobb dolgozójáról .. . 


































































































ISMERKEDÉS 


KONYHAPÉNZ 


Fusztai Pál rafza 







Mi akadályozza bár-hálózatunk feilesztését? 


- Fölösleges fütyülnie, biztos úr! Nagyon szívesen megadom a telefon¬ 
számom ... 


METEOROLOGIAI INTE 


PROGNÓZIS 

- Fáj a tyúk¬ 
szemem. Esni 
fcv^... 
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kiknek drágább a saját hi¬ 
vatásuk, mint a mi tonver- 
tibllls szempontjaink. 

— Hát igen — mondom 
őszinte együttérzéssel —, 
magam is tapasztalom, ha 
jobban utánagondolok, hogy 
nagyon sok pincehelyiséget 
ezek a közösségi szempon¬ 
toknak fittyet hányó elemek 
tartanak megszállva. 

— Talán nem is az a leg¬ 
főbb baj, hogy nagyon sok 
pincét bitorolnak ezek a ha¬ 
rácsolok, hanem ^ hogy a 
legjobbakat. Értem? 

Ezután elmesélte, hogy a 
múlt héten megnyitott Kis 
Pillangót például egy olyan 
pincehelyiségben kellett be¬ 
rendezniük, ahol azelőtt ma¬ 
szek fodrász volt. Rengeteg 
időbe és pénzbe került, amíg 
a falakról a csampéz^t, a 
talajról a parkettát eltávolí¬ 
tották. Ezután Norvégiából 
hozottak, nem csekély devi¬ 
záért, műpenészt. Angliából 
vásároltak dohosító berende¬ 
zést és Pilisvörösvárról sa¬ 
rat. 

— Arról már nem is be¬ 
szélek, mibe került, amíg 
ennek a maszek fodrásznak 
sikerült kedvére való csere¬ 
üzlethelyiséget szereznünk — 
teszi hozzá letargikusan, 
majd fölcsattan: — Mert 
szép, szép a népfrontpoliti¬ 
ka, de az már mégis csak 
túlzás, hogy ne lehessen ki¬ 
sajátítani egy vacak pincét, 
ha a népgazdaság érdeke 
úgy kívánja. Nem igaz? 

Bizony igaz. Mi lesz így 
velünk? 


- Magdika, legyen szíves, mondja el a feleségemnek, hogyan lehet kijönni 
1400 forintból! 


PEDAGÓGIA 


^^z a kérdés foglalkoz- 
tatja jelenig a szo- 
ciali 2 unust építő ma¬ 
gyar társadalmat. 

Hiába mutatja ki ugyanis 
a statisztika, hogy főváro¬ 
sunkban jelenleg 378,67%- 
kal több bár működik, mint 
a felszabadulás előtt, tudjuk 
— bármennyire is szép ez a 
fejlődés —, még mindig 
messze vagyunk a világ¬ 
színvonaltól. A statisztika 
bárjaink .sokféleségéről is 
beszámol, de az a tény, hogy 


sem rózsásabbak. 4—5 bár 
tervéről van tudomásunk. 

Sajnos, az illetékesek hosz- 
szú hetek óta mélyen hall¬ 
gatnak erről a mindannyiun¬ 
kat oly annyira érdeklő 
problémáról. Egyéni kíván¬ 
csiságom és újságírói hiva¬ 
tástudatom ezért arra ösz¬ 
tönzött, hogy maszek módcHi 
pillantsak a kulisszák mögé. 
Szerencsére van nekem egy 
bennfentes vendéglátóipari 
barátom. (A nevét elhallga¬ 
tom, mert szerény emberié^ 


Jól van, de most mór tessék tanulni ... 

ILYEN AZ ÉLET ... 


a bárba vágyó bel- és kül¬ 
földi válogathat a drink-, a 
night- és a sztriptíz-bárok 
között, nem kendőzheti el azt 
a szomorú valóságot, hogy 
bár-hálózatunk fejlesztése az 
utóbbi időben sajnálatos 
módon megtorpant. 

Társadalmunk éber figyel¬ 
mét nem kerülte el az a kö¬ 
rülmény, hogy a múlt héten 
csupán 3, az azelőtt való hé¬ 
ten 1 (azaz egy!) bárt n 5 i- 
tottak Budapest területén és 
erre a hétre is csak 2 (ket¬ 
tő!) bárnak a megnyitását 
hirdetik. A jövő kilátásai 


vén, nem szeret kérkedni az 
indiszkréciójával.) 

— Jól látod, komám, meg¬ 
torpantunk, meg bizony — 
válaszolja nagy sóhajtva. — 
Miért? Hát ennek több oka 
van, de az első, a legfőbb, 
hogy... — legyint, a sírás 
fojtogatja, soká-soká nem 
tud sróhoz jutni. 

— Nincs pince, érted ... — 
nyögi ki végre nehezen, 
majd szemében haragos vil¬ 
logással kifakad : — Mert 
vannak sehonnai bitang em¬ 
berek — úgy mint a Tüker- 
fiókosok, a MÉH telepveze¬ 
tők és maszek kisiparosok —, 


Sólyom László 


LIDÉRCES ALOM 


KÜLFÖLDI KÖNYVSZALLÍTMANY 


Hegedűs István rajza 


I 
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- Magát, mint sláger-szövegírót, a magyar nyelven el 
követett erőszakért, hat hónapi elzárásra ítélem 1 



O 



(ÉLETKÉP) 


(Történik: az Emke alul¬ 
járóban. Idő: este, tíz után. 
Az oszlopok mellett elha¬ 
nyagolt külsejű „csöve¬ 
sek**. Tetovált kezek, bam¬ 
ba tekintetek. A csoport 
közepén fiatal lány áll. 
Nem lehet több tizenhat 
évesnél.) 

Első férfi (felháborodot¬ 
tan): Mit szól ezekhez az 
alakokhoz? Rémes. Látja, 
ilyenek a mai fiatalok. 

Második férfi (jóságo¬ 
sán): No, no, ne általáno¬ 
sítsunk. Nem ez a tipikus. 

Első férfi: Nézze meg azt 
a nyomott orrút! Mit gon¬ 
dol, volt az már egy hang¬ 
versenyen? Elolvasott már 
egy könyvet? 

Második férfi (gyengé¬ 
den): Nézze, a legfontosabb 
művészet a film. Moziba 
pedig járnak. 

Első férfi: Sajnos, ók 
azok, aikik már a híradó 
alatt botrányt csapnak. 

Második férfi (meghatot- 
tan): Fiatalság — bolond¬ 
ság. 

j Első férfi: Nézze, milyen 
F elhanyagolt a külsejük. Azt 

hiszi, ezek tudják, mi a 

I szappan? 

Második férfi: Ez nem 
' tartozik az általános mű¬ 

veltséghez. 

Első férfi: így csoporto¬ 
san olyan szemtelenek, 

mint a piaci legyek. Pró¬ 



báljon elmenni előttük egy 
hölggyel, és hallgassa piru¬ 
lás nélkül a megjegyzései¬ 
ket. 

Második férfi (aggódó 
szeretettel): Miért baj, ha 
egy fiatalnak már ebben a 
korban is önálló véleménye 
van, és azt bátran meg is 
mondja?! 

Első férfi: Nézzen körül 
a Tejvendéglőnél, a pálya¬ 
udvarokon, a tereken. Min¬ 
denütt találhat egy pár 
ilyen alakot. 

Második férfi: Ne feled¬ 
je el, hogy ez általános je¬ 
lenség a nagyvárosokban. 
(Büszkén) Ez is azt jelenti, 
hogy Budapest világváros! 

Első férfi: Nem gondolja, 
hogy egy kicsit túl elnéző? 

Második férfi: Nem, csak 
tárgyilagos vagyok. Nem 
engedem bántani a fiatalo¬ 
kat. Nekünk idősebbeknek 
alkalmazkodnunk kell. 

Első férfi: Ezekhez a hip- 
piJkihez? Nézze csak n>eg, 
milyen szemtelenül visel¬ 
kednek egy társaságukban 
levő lánnyal. Aki ilyen ké¬ 
sőn és ilyen társaságba el¬ 
engedi a lányát, szép kis 
apa lehet. 

Második férfi (elmereng¬ 
ve): Tulajdonképpen igaza 
van. (Atszól a csoporthoz) 
Évike! Itt az ideje, hogy 
hazamenjünk, kislányom! 

Galambos Szilveszter 








































































































































































































